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Finished product
ing blocks, plates or cylin­
ders; printing type, impres- 
sed flongs and matrices, 
printing blocks, plates and 
cylinders; blocks, plates, 
cylinders and lithographic 
stones, prepared for print­
ing purposes (för example, 
planed, grained or polished)

84.35 Other printing machinery; 
machines for uses ancillary 
to printing

84.36 Machines for extruding man- 
made textiles; machines of 
a kind used for processing 
natural or man-made textile 
fibres; textile spinning and 
twisting machines; textile 
doubling, throwing and reel- 
ing (including weft-wind- 
ing) machines

84.37 Weaving machines, knitting 
machines and machines for 
making gimped yarn, tulle, 
lace, embroidery, trimmings, 
braid or net; machines for 
preparing yarns for use on 
such machines, including 
warping and warp sizing 
machines

84.38 Auxiliary machinery för use 
with machines of heading 
No. 84.37 (for example, dob- 
bies, Jacquards, automatic 
stop motions and shuttle 
changing mechanisms); parts 
and accessories suitable for 
use solely or principally 
with the machines of the 
present heading or with ma­
chines falling within head­
ing No. 84.36 or 84.37 (for 
example, spindles and spin- 
dle flyers, card clothing, 
combs, extruding nipples, 
shuttles, healds and heald- 
lifters and hosiery needles)

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.35

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.36 or 84.38

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.37 or 84.38

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.38
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Varuslag

84.47); trycktyper, utfyll- 
nadsmateriel, matriser, kli­
chéer och andra tryckfor­
mar (även i cylinderform); 
plåtar, cylindrar och litogra­
fiska stenar, preparerade för 
grafiskt ändamål (t. ex. sli­
pade, kornade eller polera­
de)

84.35 Tryckmaskiner (tryckpres­
sar), ej hänförliga till nr 
84.40; iläggningsapparater, 
falsapparater och andra 
hjälpapparater till dylika 
maskiner

84.36 Maskiner och apparater för 
framställning av syntetiska 
eller konstgjorda textilfib­
rer; maskiner och apparater 
för förarbetning av textilfib­
rer; maskiner och apparater 
för spinning, tvinning, dubb­
lering, spolning, rullning el­
ler haspling av garn e. d.

84.37 Vävstolar, trikåmaskiner, 
maskiner för tillverkning av 
tyll, spetsar, broderier, snör- 
makeriarbeten eller nät- 
knytningar; varpmaskiner 
och varpklistringsmaskiner 
samt andra maskiner och 
apparater för förberedning 
av garn till vävning e. d.

84.38 Hjälpmaskiner och hjälpap­
parater för maskiner, hän­
förliga till nr 84.37, såsom 
skaft- och jacquardmaski- 
ner, varp- och skottväktare 
samt anordningar för skyt- 
telväxling; delar och tillbe­
hör, igenkännliga såsom ute­
slutande eller huvudsakligen 
avsedda för maskiner eller 
apparater, hänförliga till 
detta nummer eller till nr 
84.36 eller 84.37, såsom 
spindlar, spinnvingar, kard- 
beslag, nålkammar, spinn­
munstycken, skyttlar, skaft­
ramar och solv samt nålar 
för trikåmaskiner

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 84.35

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 84.36 eller 84.38

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 84.37 eller 84.38

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 84.38
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Finished product Qualifying process to be performed
within the Area

84.39 Machinery för the manu- Manufacture from materials not fall- 
facture or finishing of felt ing in 84.39 
in the piece or in shapes, in- 
cluding felt-hat making ma- 
chines and hat-making 
blocks
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84.40 Machinery for washing, 
cleaning, drying, bleaching, 
dyeing, dressing, finishing 
or coating textile yarns, fab- 
rics or made-up textile arti­
des (including laundry and 
dry-cleaning machinery); 
fabric folding, reeling or 
cutting machines; machines 
of a kind used in the manu­
facture of linoleum or other 
floor coverings for applying 
the paste to the base fabric 
or other support; machines 
of a type used for printing 
a repetitive design, repetitive 
words or overall colour on 
textiles, leather, wallpaper, 
wrapping paper, linoleum or 
other materials, and en- 
graved or etched plates, 
blocks or rollers therefor

84.41 Sewing machines; furniture 
specially designed for sew­
ing machines; sewing ma- 
chine needles

84.42 Machinery (other than sew­
ing machines) för prepar- 
ing, tanning or working 
hides, skins or leather (in­
cluding boot and shoe ma­
chinery)

Manufacture from materials not fält 
ing in 84.40

Manufacture from materials not fall- 
ing in 84.41

Manufacture from materials not fall- 
ing in 84.42

84.43 Converters, ladles, ingot Manufacture from materials not fall- 
moulds and casting ma- ing in 84.43
chines, of a kind used in 
metallurgy and in metal 
foundries

84.44 Rolling milis and rolls there- Manufacture from materials not fall­
for ing in 84.44
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Varuslag

84.39 Maskiner och apparater för 
tillverkning eller efterbe- 
handling av stampad filt 
(som längdvara eller i av­
passade stycken), härunder 
inbegripet maskiner för till­
verkning av filthattar samt 
hattformar

84.40 Maskiner och apparater för 
tvättning eller annan ren­
göring, torkning, blekning, 
färgning, appretering eller 
annan efterbehandling av 
garn, vävnader eller andra 
textilvaror; tvätt-, stryk- 
och pressmaskiner; rull-, 
lägg- och skärmaskiner för 
vävnader eller andra textil­
varor; maskiner för tillverk­
ning av linoleum och liknan­
de golvbeläggningsmaterial 
genom beläggning av vävnad 
eller annat underlag med 
massa; maskiner för tryck­
ning av garn, vävnader, 
stampad filt, läder, tapeter, 
omslagspapper, linoleum e. 
d. samt graverade tryckplå­
tar och tryckvalsar till så­
dana maskiner

84.41 Symaskiner, möbler, spe­
ciellt konstruerade för syma­
skiner härunder inbegripna; 
symaskinsnålar

84.42 Maskiner och apparater för 
beredning eller bearbetning 
av hudar, läder eller skinn 
(även pälsskinn) eller för 
tillverkning av skodon eller 
andra varor av läder eller 
skinn (även pälsskinn), 
dock ej symaskiner, hänför­
liga till nr 84.41

84.43 Konvertrar, gjutskänkar, 
götkokiller och gjutmaski- 
ner för metallindustrin

84.44 Valsverk för metallindustrin 
och valsar därtill

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 84.39

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 84.40

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 84.41

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 84.42

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 84.43

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 84.44
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Finished product

84.45 Machine-tools för working 
metal or metallic carbides, 
not being machines falliiig 
within heading No. 84.49 or
84.50

84.46 Machine-tools for working 
stone, ceramics, concrete, 
asbestos-cement and like 
mineral materials or for 
working glass in the cold, 
other than machines falling 
within heading No. 84.49

84.47 Machine-tools for working 
wood, cork, bone, ebonite 
(vulcanite), hard artificial 
plastic materials or other 
hard carving materials, oth­
er than machines falling 
within heading No. 84.49

84.48 Accessories and parts suita- 
ble for use solely or princi- 
pally with the machines fall­
ing within headings Nos.
84.45 to 84.47, including 
work and tool holders, self- 
opening dieheads, dividing 
heads and other appliances 
for machine-tools; tool 
holders for the mechanical 
hand tools of heading No. 
82.04, 84.49 or 85.05

84.49 Tools for working in the 
hand, pneumatic or with 
self-contained non-electric 
motor

84.50 Gas-operated welding, braz- 
ing, cutting and surface 
tempering appliances

84.51 Typewriters, other than 
typewriters incorporating 
calculating mechanisms; 
cheque-writing machines

84.52 Calculating machines; ac- 
counting machines, cash reg­
isters, postage-franking ma­
chines, ticket-issuing ma­
chines and similar machines, 
incorporating a calculating 
device

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.45 or 84.48

Manufacture from materials not fall 
ing in 84.46 or 84.48

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.47 or 84.48

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.48

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.06, 84.08 or 84.49

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.50

Manufacture from materials not fall 
ing in 84.51 or 84.55

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.52 or 84.55



Varuslag Erforderlig bearbetning, som skall ha
utförts inom området

84.45 Verktygsmaskiner för bear- Tillverkning utgående från material, 
betning av metall eller hård- icke hänförligt till 84.45 eller 84.48 
metall, ej hänförliga till nr
84.49 eller 84.50

84.46 Verktygsmaskiner för bear- Tillverkning utgående från material, 
betning av sten, keramiska icke hänförligt till 84.46 eller 84.48 
produkter, betong, asbestbe­
tong eller liknande minera-
liska ämnen eller av glas i 
kallt tillstånd, ej hänförliga 
till nr 84.49

84.47 Verktygsmaskiner, ej hän- Tillverkning utgående från material, 
förliga till nr 84.49, för be- icke hänförligt till 84.47 eller 84.48 
arbetning av trä, kork, ben,
hårdgummi, styvplast eller 
liknande hårda ämnen
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84.48 Delar och tillbehör, igen- Tillverkning utgående från material, 
kännliga såsom uteslutande icke hänförligt till 84.48
eller huvudsakligen avsedda 
för maskiner, hänförliga till 
nr 84.45—84.47, härunder 
inbegripet hållare för arbets- 
stycken eller verktyg, själv­
öppnande gänghuvuden 
samt delningsanordningar 
och liknande anordningar 
för verktygsmaskiner; verk- 
tygshållare till handverktyg, 
hänförliga till nr 82.04, 84.49 
eller 85.05

84.49 Handverktyg, pneumatiska Tillverkning utgående från material,
eller kombinerade med icke- icke hänförligt till 84.06, 84.08 eller 
elektrisk motor 84.49

84.50 Maskiner och apparater för Tillverkning utgående från material, 
svetsning, lödning (annan icke hänförligt till 84.50
än mjuklödning), skärning 
eller ythärdning med gas

84.51 Skrivmaskiner utan räkne- Tillverkning utgående från material, 
verk; checkstämplingsappa- icke hänförligt till 84.51 eller 84.55 
rater o. d.

84.52 Räknemaskiner; bokförings- Tillverkning utgående från material, 
maskiner, kassakontrollap- icke hänförligt till 84.52 eller 84.55 
parater, frankostämplings-
maskiner, biljettmaskiner 
samt liknande maskiner och 
apparater med räkneverk
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Finished product

84.53 Statistical machines of a 
kind operated in conjunc- 
tion with punched cards 
(for example, sorting, cal- 
culating and tabulating ma­
chines) ; accounting ma­
chines operated in conjunc- 
tion with similar punched 
cards; auxiliary machines 
for use with such machines 
(for example, punching and 
ohecking machines)

84.54 Other office machines (for 
example, hectograph or sten­
cil duplicating machines, 
addressing machines, coin- 
sorting machines, coin- 
counting and wrapping ma­
chines, pencil-sharpening 
machines, perforating and 
stapling machines)

84.55 Parts and accessories (other 
than covers, carrying cases 
and the like) suitable for 
use solely or principally 
with machines of a kind 
falling within heading No. 
84.51, 84.52, 84.53 or 84.54

84.56 Machinery for sorting, 
screening, separating, wash- 
ing, crushing, grinding or 
mixing earth, stone, ores or 
other mineral substances, in 
solid (including powder and 
paste) form; machinery for 
agglomerating, moulding or 
shaping solid mineral fuels, 
ceramic paste, unhardened 
cements, plastering materi­
als or other mineral prod- 
ucts in powder or paste 
form; machines for forming 
foundry moulds of sand

84.57 Glass-working machines 
(other than machines for 
working glass in the cold); 
machines for assembling 
electric filament and de­
charge lamps and electronic 
and similar tubes and valves

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.53 or 84.55

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.54 or 84.55

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.55

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.56

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.57



Kungl. Maj:ts proposition nr 25 år 1960 175

Varuslag Erforderlig bearbetning, som skall ha
utförts inom området

84.53 Statistikmaskiner och lik- Tillverkning utgående från material, 
nande maskiner för hålkort icke hänförligt till 84.53 eller 84.55 
(stans-, stanskontroll-, sor­
terings- och tabuleringsma- 
skiner o. d.)

84.54 Andra maskiner och appara­
ter för kontorsbruk, såsom 
dupliceringsmaskiner (hek- 
tografer och stencilappara- 
ter), adresseringsmaskiner, 
maskiner för sortering, räk­
ning och förpackning av 
mynt samt pennformerings- 
apparater, hålslag och häft- 
apparater

84.55 Delar och tillbehör (andra 
än överdrag, väskor o. d.), 
igenkännliga såsom uteslu­
tande eller huvudsakligen 
avsedda för maskiner eller 
apparater, hänförliga till nr 
84.51—84.54

84.55 Maskiner och apparater för 
sortering, siktning, tvätt­
ning, krossning, målning el­
ler blandning av jord, sten, 
malm eller andra fasta mi- 
neraliska ämnen; maskiner 
och apparater för hoppress­
ning eller formning av fasta 
mineraliska bränslen, kera- 
miska massor, betong, gips 
eller andra mineraliska äm­
nen i pulver- eller pasta- 
form; maskiner för tillverk­
ning av gjutformar av sand

84.57 Maskiner och apparater för 
tillverkning eller bearbet­
ning av glas eller glasvaror 
i varmt tillstånd; maskiner 
för sammansättning av elek­
triska glödlampor, elektris­
ka lysrör, elektronrör e. d.

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 84.54 eller 84.55

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 84.55

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 84.56

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 84.57
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Finished product

84.58 Automatic vending ma- 
chines (för example, stamp, 
cigarette, chocolate and 
food machines), not being 
games of skill or chance

84.59 Machinery and mechanical 
appliances (except those 
suitable for use solely or 
principally as parts of other 
machines or apparatus), not 
falling within any other 
heading of this Chapter

84.60 Moulding boxes for metal 
foundry; moulds of a type 
used for metal (other than 
ingot moulds), för metallic 
carbides, for glass, for min­
eral materials (for example, 
ceramic pastes, concrete or 
cement) or för rubber or 
artificial plastic materials

84.61 Taps, cocks, valves and simi­
lar appliances, for pipes, 
boiler shells, tanks, vats and 
the like, including pressure 
reducing valves and thermo- 
statically controlled valves

84.62 Bali, roller or needle roller 
bearings

84.63 Transmission shafts, oranks, 
hearing housings, plain 
shaft bearings, gears and 
gearing (including friction 
gears and gear-boxes and 
other variable speed gears), 
flywheels, pulleys and pulley 
blocks, clutches and shaft 
couplings

ex 84.64 Gaskets and similar joints 
of metal sheeting combined 
with other material (for ex­
ample, asbestos, felt and pa- 
perboard) or of laminated 
metal foil

84.65 Machinery parts, not con- 
taining electrical connectors, 
insulators, coils, contacts or 
other electrical features and

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.58

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.59

Manufacture from materials not fall 
ing in 84.60

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.61

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.62
Manufacture from materials not fall­
ing in 84.63

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.64

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.65
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Varuslag Erforderlig bearbetning, som skall ha
utförts inom området

84.58 Försäljningsautomater, så- Tillverkning utgående från material, 
som frimärks-, cigarrett-, icke hänförligt till 84.58
choklad- och livsmedelsauto- 
mater

84.59 Maskiner, mekaniska appa- Tillverkning utgående från material, 
rater och mekaniska red- icke hänförligt till 84.59
skap, ej hänförliga till annat 
nummer i detta kapitel
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84.60 Formflaskor för gjuterier; 
gjutformar och liknande for­
mar för metall (andra än 
götkokiller), hårdmetall, 
glas eller andra mineraliska 
ämnen (keramiska massor, 
betong o. d.), gummi eller 
plast

84.61 Kranar, ventiler och liknan­
de artiklar för rörledningar, 
ångpannor, cisterner, kar 
e. d., reducerventiler och 
termostatreglerade ventiler 
härunder inbegripna

84.62 Kul- och rullager

84.63 Vevaxlar, kamaxlar och and­
ra transmissionsaxlar, glid­
lager, lagerhus, kugghjul 
(friktionshjul härunder in­
begripna), kuggväxlar och 
andra växlar för överföring 
av kraft eller rörelse, sväng­
hjul, rem- och linskivor 
(blockskivor och block här­
under inbegripna) samt 
axelkopplingar

ur 84.64 Packningar av metallplåt i 
förening med annat material 
(t. ex. asbest, stampad filt 
och papp) eller av flera skikt 
metallfolier

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 84.60

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 84.61

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 84.62 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 84.63

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 84.64

84.65 Delar till maskiner, appara- Tillverkning utgående från material, 
ter eller mekaniska redskap, icke hänförligt till 84.65 
icke försedda med elektriska 
kontaktelement, isolatorer,

20 Bihang till riksdagens protokoll 1960. 1 samt. Nr 25
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Finished product Qualifying process to be performed
within the Area

not falling within any other 
heading in this Chapter

Chapter 85. Electrical machinery and equipment; parts thereof

The qualifying processes for this Chapter wrill reinain in force for a period 
ending on 31st December, 1961. The qualifying processes to be applied 
thereafter will be negotiated before that date.

85.01 Electrical goods of the fol- 
lowing descriptions: gener­
ators, motors, converters 
(rotary or static), trans- 
formers, rectifiers and recti- 
fying apparatus, inductors

85.02 Electro-magnets; permanent 
magnets and artides of spe­
cial materials for permanent 
magnets, being blanks of 
such magnets; electro-mag- 
netic and permanent mag­
net chucks, clamps, vices 
and similar work holders; 
electro-magnetic clutches 
and couplings; electro-mag­
netic brakes; electro-mag­
netic lifting heads

85.03 Primary cells and primary 
batteries

85.04 Electric accumulators

85.05 Tools for working in the 
hand, with self-contained 
electric motor

85.06 Electro-mechanical domestic 
appliances, with self-con­
tained electric motor

85.07 Shavers and hair clippers, 
with self-contained electric 
motor

85.08 Electrical starting and igni- 
tion equipment for internal 
combustion engines (includ- 
ing ignition magnetos, mag- 
neto-dynamos, ignition coils, 
starter motors, sparking 
plugs and glow plugs);

Manufacture from materials not fall­
ing in 85.01

Manufacture from materials not fall­
ing in 85.02

Manufacture from materials not fall­
ing in 85.03
Manufacture from materials not fall­
ing in 85.04
Manufacture from materials not fall­
ing in 85.01 or 85.05

Manufacture from materials not fall­
ing in 85.01 or 85.06

Manufacture from materials not fall­
ing in 85.01 or 85.07

Manufacture from materials not fall­
ing in 85.08
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Varuslag Erforderlig bearbetning, som skall ha
utförts inom området

spolar eller andra elektriska 
anordningar och ej hänför­
liga till annat nummer i 
detta kapitel

Kap. 85. Elektriska maskiner och apparater samt elektrisk materiel

Bestämmelserna angående erforderliga bearbetningar upptagna i detta ka­
pitel ha giltighet t. o. m. den 31 december 1961. Förhandlingar angående 
erforderliga bearbetningar för tiden därefter skola äga rum före detta datum.

85.01 Elektriska generatorer, mo­
torer, omformare (motor­
generatorer härunder inbe­
gripna) , transformatorer, 
likriktare och induktansspo- 
lar

85.02 Elektromagneter; perma­
nenta magneter, även icke 
magnetiserade; magnetchuc- 
kar och andra perma­
nentmagnetiska eller elek­
tromagnetiska uppspän- 
ningsanordningar; elektro­
magnetiska kopplingar och 
bromsar; elektromagnetiska 
lyftdon

85.03 Galvaniska element och bat­
terier

85.04 Elektriska ackumulatorer

85.05 Elektromekaniska hand- 
verktyg (med inbyggd elek­
trisk motor)

85.06 Elektromekaniska hushålls­
apparater (med inbyggd 
elektrisk motor)

85.07 Elektriska rakapparater och 
hårklippningsmaskiner 
(med inbyggd elektrisk mo­
tor)

85.08 Elektriska apparater och an­
ordningar för tändning och 
start av förbränningsmoto­
rer, såsom tändmagneter, 
ländgeneratorer, tändspolar, 
startmotorer, tändstift och 
glödtändstift; generatorer

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.01

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.02

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.03 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.04 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.01 eller 85.05

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.01 eller 85.06

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.01 eller 85.07

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.08
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Finished product

dynamos and cut-outs för 
use in conjunction there- 
with

85.09 Electrical lighting and sig- 
nalling equipment and elec­
trical windscreen wipers, 
defrosters and demisters, 
for cycles or motor vehicles

85.10 Portable electric battery and 
magneto lamps, other than 
lamps falling within heading 
No. 85.09

85.11 Industrial and laboratory 
electric furnaces and ovens; 
electric induction and di- 
electric heating equipment; 
electric welding, brazing and 
soldering machines and ap- 
paratus and similar electric 
machines and apparatus for 
cutting

85.12 Electric instantaneous or 
storage water heaters and 
immersion heaters; electric 
soil heating apparatus and 
electric space heating ap­
paratus; electric hair dress- 
ing appliances (for example, 
hair dryers, hair curlers, 
curling tong heaters) and 
electric smoothing irons; 
electro-thermic domestic ap­
pliances; electric heating 
resistors, other than those 
of carbon

85.13 Electrical line telephonic 
and telegraphic apparatus 
(including such apparatus 
for carrier-current line sys­
tems)

85.14 Microphones and stands 
therefor; loudspeakers; au- 
dio-frequency electric ampli- 
fiers

85.15 Radiotelegraphic and radio- 
telephonic transmission and

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from materials not fall­
ing in 85.09

Manufacture from materials not fall­
ing in 85.10

Manufacture from materials not fall­
ing in 85.01 or 85.11

Manufacture from materials not fall­
ing in 85.01 or 85.12

Manufacture from materials not fall­
ing in 85.13

Manufacture from materials not fall­
ing in 85.14

Manufacture from materials not fall­
ing in 85.15
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utförts inom området
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och bakströmsreläer för an­
vändning tillsammans med 
förbränningsmotorer

85.09 Elektrisk belysnings- och 
signalutrustning, elektriska 
vindrutetorkare och vindru- 
tevärmare, för cyklar eller 
motorfordon

85.10 Elektriska ficklampor och 
andra bärbara elektriska 
lampor och lyktor med egen 
strömkälla (t. ex. torrbat­
teri eller generator), ej hän­
förliga till nr 85.09

85.11 Elektriska industri- och la- 
boratorieugnar; apparater 
för behandling av material 
genom induktiv eller dielek- 
trisk uppvärmning; maski­
ner och apparater för elek­
trisk svetsning, lödning el­
ler skärning

85.12 Elektriska varmvattenbere­
dare och doppvärmare; 
elektriska kaminer och and­
ra apparater för lokalupp­
värmning eller liknande 
uppvärmningsändamål; 
elektriska värmeapparater 
för hårbehandling, såsom 
hårtorkningsapparater, on- 
duleringsapparater och hår- 
tångsvärmare; elektriska 
stryk- och pressjärn; elek­
triska värmeapparater för 
hushållsbruk; värmemot­
stånd, ej hänförliga till nr 
85.24

85.13 Elektriska apparater för 
trådtelefoni eller trådtele- 
grali, bärfrekvensutrust­
ning för dylik telefoni eller 
telegrafi härunder inbegri­
pen

85.14 Mikrofoner och stativ där­
till; högtalare och tonfre- 
kvcnsförstärkare

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.09

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.10

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.01 eller 85.11

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.01 eller 85.12

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.13

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.14

85.15 Sändare och mottagare för Tillverkning utgående från material, 
radiotelefoni, radiotelegrafi, icke hänförligt till 85.15



182 Kungl. Maj:ts proposition nr 25 år 1960

Finished product

reception apparatus; radio- 
broadcasting and television 
transmission and reception 
apparatus (including those 
incorporating gramophones) 
and television cameras; ra­
dio navigational aid ap­
paratus, radar apparatus 
and radio remote control ap­
paratus

85.16 Electric traffic control 
equipment for railways, 
roads or inland water-ways 
and equipment used for 
similar purposes in port in­
stallations or upon airfields

85.17 Electric sound or visual 
signalling apparatus (such 
as bells, sirens, indicator 
panels, burglar and fire 
alarms), other than those of 
heading No. 85.09 or 85.16

85.18 Electrical capacitors, fixed 
or variable

85.19 Electrical apparatus for 
making and breaking elec­
trical circuits, for the pro- 
tection of electrical circuits, 
or for making connections 
to or in electrical circuits 
(for example, switches, re- 
lays, fuses, lightning ar­
resters, surge suppressors, 
plugs, lamp-holders, termi­
nals, terminal strips and 
junction boxes); resistors, 
fixed or variable (including 
potentiometers), other than 
heating resistors; rheostatic, 
inductance, motor driven 
and vibrating contact auto- 
matic voltage regulators; 
switchboards (other than 
telephone switchboards) and 
control panels

85.20 Electric filament lamps and 
electric decharge lamps (in­
cluding infra-red and ultra- 
violet lamps); arc-lamps; 
electrically ignited photo- 
graphic flashbulbs

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from materials not fall- 
ing in 85.16

Manufacture from materials not fall- 
ing in 85.17

Manufacture from materials not fall- 
ing in 85.18
Manufacture from materials not fall- 
ing in 85.19

Manufacture from materials not fall-
ing in 85.20
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Varuslag

rundradio eller television, 
radiogrammofoner härunder 
inbegripna; televisionska- 
meror; apparater för radio- 
navigering, radiostyrning 
e. d., radarapparater härun­
der inbegripna

85.16 Elektriska signal-, säker­
hets-, kontroll- och man­
överapparater för järnvägar 
eller andra trafikleder eller 
för hamnar eller flygplatser

85.17 Elektriska signalapparater, 
akustiska eller optiska (t. 
ex. ringklockor, nummer­
tavlor, sirener samt brand- 
och tjuvlarmsapparater), ej 
hänförliga till nr 85.09 eller 
85.16

85.18 Elektriska kondensatorer, 
fasta eller variabla

85.19 Apparater och andra artik­
lar för brytning, slutning, 
avgrening, förbindning eller 
skyddande av elektriska 
strömkretsar, såsom ström- 
ställare, reläer, säkerhets- 
och överspänningsappara- 
ter, vägguttag, kopplingsdo- 
sor och glödlampshållare; 
motstånd (andra än värme­
motstånd), fasta eller vari­
abla, potentiometrar härun­
der inbegripna; automatiska 
spänningsregulatorer av 
motstånds-, transduktor- el­
ler kontakttyp eller motor- 
manövrerade; manövercen­
traler, såsom manöverpulpe- 
ter, manövertavlor o. d.

85.20 Elektriska glödlampor och 
gasurladdningslampor för 
belysning samt lampor för 
ultravioletta eller infraröda 
strålar; elektriska båglam­
por och blixtlampor

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.16

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.17

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.18 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.19

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.20
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Finished product

85.21 Thermionic, cold cathode 
and photo-cathode valves 
and tubes (including vapour 
or gas filled valves and 
tubes, cathode-ray tubes, 
television camera tubes and 
mercury are rectifying 
valves and tubes); photo- 
cells; crystal diodes, crystal 
triodes and other crystal 
valvets (for example, tran­
sistors) ; mounted piezo-elec- 
tric crystals

85.22 Electrical goods and appara- 
tus (except those suitable 
for use solely or principally 
as parts of other machines 
or apparatus), not falling 
within any other heading of 
this Chapter

85.23 Insulated (including enam- 
elled or anodised) electric 
wire, cable, bars, strip and 
the like (including co-axial 
cable), whether or not fitted 
with connectors

85.24 Carbon brushes, arc-lamp 
carbons, battery carbons, 
carbon electrodes and other 
carbon artides of a kind 
used for electrical purposes

ex 85.24 Graphite electrodes

85.25 Insulators of any material

85.26 Insulating fittings for elec­
trical machines, appliances 
or equipment, being fittings 
wholly of insulating materi­
al apart from any minor 
components of metal in- 
corporated during moulding 
solely for purposes 'of as- 
sembly, but not including 
insulators falling within 
heading No. 85.25

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from materials not fält 
ing in 85.21

Manufacture from materials not fall­
ing in 85.22

Manufacture from materials not fall­
ing in 85.23

Manufacture from materials not fall­
ing in 85.24

Manufacture from ungraphitised car­
bon electrodes (ex 85.24) or from ma­
terials not falling in 85.24 
Manufacture from materials not fall­
ing in 85.25 or 85.26 
Manufacture from materials not fall­
ing in 85.26
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Varuslag

85.21 Elektronrör (glödkatod-, 
kallkatod- och fotokatod- 
rör), härunder inbegripet 
gasfyllda rör, katodstrålerör 
samt rör för televisionska- 
meror eller kvicksilverlik- 
riktare; fotoelektriska cel­
ler; kristalldioder, kristall- 
trioder o. d., transistorer 
härunder inbegripna; mon­
terade piezoelektriska kri­
staller

85.22 Elektriska maskiner och ap­
parater, ej hänförliga till 
annat nummer i detta kapi­
tel

85.23 För elektriskt ändamål iso­
lerad tråd, ledning och ka­
bel (lacktråd, anodoxiderad 
tråd samt koaxialkabel här­
under inbegripna), även 
med kopplingsanordningar

85.24 Artiklar av kol, även i för­
ening med metall, för elek­
triskt ändamål (såsom kol- 
borstar, kol för båglampor, 
galvaniska element eller mi­
krofoner samt kolelektroder 
för elektriska ugnar eller 
svetsapparater eller för elek- 
trolysörer)

ur 85.24 Grafiterade elektroder

85.25 Elektriska isolatorer, oav­
sett materialet

85.26 Isolerdetaljer, ej hänförliga 
till nr 85.25, för elektriska 
maskiner eller apparater el­
ler för annat elektriskt än­
damål, av isolermaterial, 
även försedda med i massan 
ingjutna eller inpressade 
mindre metalldelar, avsedda 
uteslutande för sammanfog- 
ning

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.21

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.22

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.23

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.24

Tillverkning utgående från ografite- 
rade kolektroder (ur 85.24) eller från 
material, icke hänförligt till 85.24 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.25 eller 85.26 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.26



186 Kungl. Maj:ts proposition nr 25 år 1960

Finished product

85.27 Electrical conduit tubing 
and joints therefor, of base 
metal lined with insulating 
material

85.28 Electrical parts of machin- 
ery and apparatus, not being 
goods falling within any of 
the preceding headings of 
this Chapter

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from materials not fall­
ing in 85.27

Manufacture from materials not fall­
ing in 85.28

Chapter 86. Railway and tramway locomotives, rolling-stock and parts 
thereof; railway and tramway track fixtures and fittings; traffic signalling 

equipment of all kinds (not electrically powered)

The qualifying processes for this Chapter will remain in force for a period 
ending on 31st December, 1961. The qualifying processes to be applied 
thereafter will be negotiated before that date.

86.01 Steam rail locomotives and 
tenders

86.02 Electric rail locomotives, 
other than self-generating

86.03 Other rail locomotives

86.04 Mechanically propelled rail­
way and tramway coaches, 
vans and trucks, and me­
chanically propelled track 
inspection trolleys

86.05 Railway and tramway pas- 
senger coaches and luggage 
vans; hospital coaches, pris- 
on coaches, testing coaches, 
travelling post Office coaches 
and other special purpose 
railway coaches

86.06 Railway and tramway rol­
ling-stock, the following: 
workshops, cranes and 
other service vehicles

86.07 Railway and tramway goods 
vans, goods wagons and 
trucks

86.08 Road-rail and similar con­
tainers specially designed

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.01, 84.02, 84.04, 84.05, 86.01 
or 86.09
Manufacture from materials not fall­
ing in 86.02 or 86.09

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.06, 84.08, 86.03 or 86.09

Manufacture from materials not fall­
ing in 84.06, 84.08, 86.04 or 86.09

Manufacture from materials not fall­
ing in 86.05 or 86.09

Manufacture from materials not fall­
ing in 86.06 or 86.09 and not being 
cranes (ex 84.22)

Manufacture from materials not fall­
ing in 86.07 or 86.09

Manufacture from materials not fall­
ing in 86.08
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Varuslag

85.27 Isolerrör samt dosor och 
andra delar därtill, av oädel 
metall, invändigt isolerade

85.28 Elektriska delar, ej hänför- 
liga till annat nummer i det­
ta kapitel, till maskiner eller 
apparater

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.27

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 85.28

187

Kap. 86. Järnvägs- och spårvägsmateriel; trafiksignalapparater, 
icke elektriskt manövrerade

Bestämmelserna angående erforderliga bearbetningar upptagna i detta ka­
pitel ha giltighet t. o. m. den 31 december 1961. Förhandlingar angående 
erforderliga bearbetningar för tiden därefter skola äga rum före detta datum.

86.01 Ånglok och tendrar därtill

86.02 Elektriska lok (för ackumu­
latordrift eller lednings- 
drift)

86.03 Andra lok

86.04 Motorvagnar och motordres- 
siner

86.05 Personvagnar, resgodsvag­
nar, postvagnar, sjukvagnar, 
fångvagnar, undersöknings- 
vagnar och andra dylika 
specialvagnar för järnvägar 
eller spårvägar

86.06 Verkstadsvagnar, kranvag­
nar och andra arbetsvagnar 
för järnvägar eller spårvä­
gar; dressiner, andra än 
motordressiner

86.07 Godsvagnar för järnvägar 
eller spårvägar

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 84.01, 84.02, 84.04, 
84.05, 86.01 eller 86.09 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 86.02 eller 86.09

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 84.06, 85.08, 86,03 
eller 86.09
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 84.06, 84.08, 86.04 
eller 86.09

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 86.05 eller 86.09

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 86.06 eller 86.09 
och icke utgörande lyftkranar (ur 
84.22)

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 86.07 eller 86.09

86.08 Behållare (containers) för Tillverkning utgående från material, 
godstransport, även för icke hänförligt till 86.08
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Finished product

and equipped to be equally 
suitable for transport by 
rail, road and ship

86.09 Parts of railway and tram­
way locomotives and rolling- 
stock

86.10 Railway and tramway track 
fixtures and fittings; me- 
chanical equipment, not 
electrically powered, for sig- 
nalling to or controlling 
road, rail or other vehicles, 
ships or aircraft; parts of 
the foregoing fixtures, fit­
tings or equipment

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from materials not fält 
ing in 86.09

Manufacture from materials not fall 
ing in 86.10

Chapter 87. Vehicles, other than railway or tramway rolling-stock, and
parts thereof

The qualifying processes for this Chapter will remain in force for a period 
ending on 31st December, 1961. The qualifying processes to be applied 
thereafter will be negotiated before that date.

87.01 Tractors (other than those 
falling within heading No. 
87.07), whether or not fitted 
with power take-offs, winch- 
es or pulleys

87.02 Motor vehicles for the trans­
port of persons, goods or 
materials (including sports 
motor vehicles, other than 
those of heading No. 87.09)

87.04 Chassis fitted with engines, 
for the motor vehicles fall­
ing within heading No. 
87.01, 87.02 or 87.03

87.05 Bodies (including cabs), for 
the motor vehicles falling 
within heading No. 87.01,
87.02 or 87.03

87.06 Parts and accessories of the 
motor vehicles falling within 
heading No. 87.01, 87.02 or
87.03

87.07 Works trucks, mechanically 
propelled, of the types used 
in factories or warehouses 
for short distance transport

Manufacture from materials not fall­
ing in Chapter 87

Manufacture from materials not fall­
ing in Chapter 87

Manufacture from materials not fall­
ing in Chapter 87

Manufacture from materials not fall­
ing in Chapter 87

Manufacture from materials not fall­
ing in 40.11 or Chapter 87

Manufacture from materials not fall 
ing in Chapter 87
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Varuslag

vätskor eller gaser, oavsett 
transportsättet

86.09 Delar till rullande järnvägs- 
eller spårvägsmateriel

86.10 Stationär järnvägs- och 
spårvägsmateriel samt delar 
därtill, härunder inbegripet 
mekaniska signal-, säker­
hets-, kontroll- och manö­
verapparater, icke elektriskt 
manövrerade, och delar där­
till, även för andra trafik­
leder än järnvägar eller 
spårvägar

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 86.09

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 86.10

Kap. 87. Motorfordon, traktorer, cyklar 
och andra fordon

Bestämmelserna angående erforderliga bearbetningar upptagna i detta ka­
pitel ha giltighet t. o. m. den 31 december 1961. Förhandlingar angående 
erforderliga bearbetningar för tiden därefter skola äga rum före detta datum.

87.01 Traktorer, även försedda 
med kraftuttag, vinsch e. d.

87.02 Bilar för person- eller gods­
befordran

87.04 Underreden med motor, till 
fordon, hänförliga till nr 
87.01—87.03

87.05 Karosserier till fordon, hän­
förliga till nr 87.01—87.03, 
förarhytter härunder inbe­
gripna

87.06 Delar och tillbehör till for­
don, hänförliga till nr 87.01 
—87.03

87.07 Truckar (drag-, staplings- 
och krantruckar härunder 
inbegripna) för verkstäder, 
lager, järnvägsstationer e. d.

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till kap. 87

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till kap. 87

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till kap. 87

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till kap. 87

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 40.11 eller kap. 87

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till kap. 87
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Finished product

or handling of goods (for 
example, fork-lift trucks and 
platform trucks); tractors 
of the type used on railway 
station platfornis; parts of 
the foregoing trucks and 
tractors

87.08 Tanks and olher armoured 
fighting vehicles, motorised, 
whether or not fitted with 
weapons, and parts of such 
vehicles

87.09 Motor-cycles, auto-cycles 
and cycles fitted with an 
auxiliary motor, with or 
without side-cars; side-cars 
of all kinds

87.10 Cycles (including delivery 
tricycles), not motorised

87.11 Invalid carriages, fitted with 
means of mechanical pro- 
pulsion (motorised or not)

87.12 Parts and accessories of ar­
tides falling within heading 
No. 87.09, 87.10 or 87.11

87.13 Baby carriages and invalid 
carriages (other than mo­
torised or otherwise me- 
chanically propelled) and 
parts thereof

87.14 Other vehicles (including 
trailers), not mechanically 
propelled, and parts thereof

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from materials not fall­
ing in Chapter 87

Manufacture from materials not fall­
ing in Chapter 87

Manufacture from materials not fall­
ing in Chapter 87

Manufacture from materials not fall­
ing in Chapter 87

Manufacture from materials not fall­
ing in 40.11 or Chapter 87

Manufacture from materials not fall­
ing in Chapter 87

Manufacture from materials not fall­
ing in Chapter 87

Chapter 88. Aircraft and parts thereof; parachutes; catapults and similar 
aircraft launching gear; ground flying trainers

The qualifying processes for this Chapter will remain in force for a period 
ending on 31st December, 1961. The qualifying processes to be applied 
thereafter will be negotiated before that date.

88.01 Balloons and airships

88.02 Flying machines, gliders 
and kites; rotochutes

88.03 Parts of goods falling in 
heading No. 88.01 or 88.02

Manufacture from materials not fall 
ing in 88.01 or 88.03 
Manufacture from materials not fall­
ing in 88.02 or 88.03 
Manufacture from materials not fall­
ing in 40.11 or 88.03



Varuslag Erforderlig bearbetning, som skall ha
utförts inom området

samt delar till dylika truc­
kar
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87.08 Stridsvagnar och andra 
pansrade stridsfordon, även 
med bestyckning; delar till 
dylika fordon

87.09 Motorcyklar (cyklar med 
hjälpmotor härunder inbe­
gripna), även med sidvag­
nar; särskilt inkommande 
sidvagnar till motorcyklar 
eller cyklar

87.10 Cyklar (trehjuliga trans­
portcyklar härunder inbe­
gripna), utan motor

87.11 Invalidvagnar med meka­
nisk drivanordning, även 
med motor

87.12 Delar och tillbehör till for­
don, hänförliga till nr 87.09 
—87.11

87.13 Barnvagnar samt invalid- 
och sjukvagnar utan meka­
nisk framdrivningsanord- 
ning; delar till dylika for­
don

87.14 Andra fordon (släpfordon 
härunder inbegripna) utan 
mekanisk framdrivningsan- 
ordning samt delar därtill

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till kap. 87

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till kap. 87

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till kap. 87

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till kap. 87

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 40.11 eller kap. 87

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till kap. 87

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till kap. 87

Kap. 88. Luftfartyg m. m.

Bestämmelserna angående erforderliga bearbetningar upptagna i detta ka­
pitel ha giltighet t. o. m. den 31 december 1961. Förhandlingar angående 
erforderliga bearbetningar för tiden därefter skola äga rum före detta datum.

88.01 Ballonger och luftskepp Tillverkning utgående från material,
icke hänförligt till 88.01 eller 88.03

88.02 Flygmaskiner, segelflygplan Tillverkning utgående från material, 
och drakar; s. k. rotochutes icke hänförligt till 88.02 eller 88.03

88.03 Delar till luftfartyg, hänför- Tillverkning utgående från material,
liga till nr 88.01—88.02 icke hänförligt till 40.14 eller 88.03
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Finished product

88.04 Parachutes and parts there- 
of and accessories thereto

88.05 Catapults and similar air- 
craft launching gear; ground 
flying trainers; parts of any 
of the foregoing artides

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from materials not fält- 
ing in 88.04
Manufacture from materials not fall- 
ing in 88.05

Chapter 89. Slups, boats and floating structures

The qualifying processes for this Chapter will remain in force for a period 
ending on 31st December, 1961. The qualifying processes to be applied 
thereafter will be negotiated before that date.

89.01 Ships, boats and other ves- 
sels not falling within any 
of the following headings of 
this Chapter

89.02 Tugs

89.03 Light-vessels, fire-floats, 
dredgers of all kinds, float­
ing cranes, and other vessels 
the navigability of which is 
subsidiary to their main 
function; floating docks

Manufacture from materials not fall­
ing in 89.01

Manufacture from materials not fall­
ing in 89.02
Manufacture from materials not fall­
ing in 89.03 and not being cranes 
(ex 84.22)

89.05 Floating structures other Manufacture from materials not fall- 
than vessels (for example, ing in 89.05 
coffer-dams, landing stages, 
buoys and beacons)

Chapter 90. Optical, photographic, cinematographic, measuring, checking 
precision, medical and surgical instruments and apparatus;

parts thercof

The qualifying processes for this Chapter will remain in force for a period 
ending on 31st December, 1961. The qualifying processes to be applied 
thereafter will be negotiated before that date.

90.01 Lenses, prisms, mirrors and Manufacture from materials not fall- 
other optical elements, of ing in 90.01 
any material, unmounted, 
other than such elements of 
glass not optically worked; 
sheets or plates, of polarising 
material



193Kungl. Maj. ts proposition nr 25 år 1960

Varuslag

88.04 Fallskärmar samt delar och 
tillbehör därtill

88.05 Katapulter och liknande 
startanordningar för luftfar­
tyg samt markträningsappa- 
rater för flygutbildning; de­
lar till dylika anordningar 
eller apparater

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 88.04 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 88.05

Kap. 89. Fartyg och båtar

Bestämmelserna angående erforderliga bearbetningar upptagna i detta ka­
pitel ha giltighet t. o. m. den 31 december 1961. Förhandlingar angående 
erforderliga bearbetningar för tiden därefter skola äga rum före detta datum.

89.01 Fartyg och båtar, ej hänför­
liga till annat nummer i det­
ta kapitel

89.02 Bogserbåtar

89.03 Fyrskepp, flodsprutor, mud- 
derverk, alla slag, ponton- 
kranar och andra fartyg, i 
fråga om vilka förflyttning­
en är av underordnad bety­
delse i förhållande till deras 
huvuduppgift, ävensom flyt- 
dockor

89.05 Annan flytande materiel, 
såsom kassuner, förtöjnings- 
bojar och andra bojar samt 
sjömärken

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 89.01

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 89.02 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 89.03 och icke ut­
görande lyftkranar (ur 84.22)

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 89.05

Kap. 90. Optiska instrument och apparater, foto- och kinoapparater, in­
strument och apparater för mätning eller kontroll,'medicinska och 

kirurgiska instrument och apparater

Bestämmelserna angående erforderliga bearbetningar upptagna i detta ka­
pitel ha giltighet t. o. in. den 31 december 1961. Förhandlingar angående 
erforderliga bearbetningar för tiden därefter skola äga rum före detta datum.

90.01 Linser, prismor, speglar och Tillverkning utgående från material, 
andra optiska artiklar, oav- icke hänförligt till 90.01 
sett materialet, oinfattade, 
med undantag av artiklar av 
glas, icke optiskt bearbeta­
de; polariserande skivor och 
plattor

21 Blhang till riksdagens protokoll 1960. i samt. AV 25
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Finished product

90.02 Lenses, prisms, mirrors and 
other optical elements, of 
any material, mounted, 
being parts of or fittings for 
instruments or apparatus, 
other than such elements of 
glass not optically worked

90.03 Frames and mountings, and 
parts thereof, for spectacles, 
pince-nez, lorgnettes, goggles 
and the like

90.04 Spectacles, pince-nez, lor­
gnettes, goggles and the like, 
corrective, protective or 
other

90.05 Refracting telescopes (mon- 
ocular and binocular), pris- 
matic or not

90.06 Astronomical instruments 
(för example, reflecting tele­
scopes, transit instruments 
and equatorial telescopes), 
and mountings therefor, but 
not including instruments 
för radio-astronomy

90.07 Photographic cameras; pho- 
tographic flashlight appara­
tus

90.08 Cinematographic cameras, 
projectors, sound recorders 
and sound reproducers; any 
combination of these artides

90.09 Image projectors (other 
than cinematographic pro­
jectors); photographic (ex- 
cept cinematographic) en- 
largers and reducers

90.10 Apparatus and equipment 
of a kind used in photo­
graphic or cinematographic 
laboratories, not falling 
within any other heading in 
this Chapter; photo-copying 
apparatus (contact type); 
spools or reels, for film; 
screens for projectors

90.11 Microscopes and diffraction 
apparatus, electron and pro­
ton

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from materials not fall­
ing in 90.01 or 90.02

Manufacture from materials not fall­
ing in 90.03

Manufacture from materials not fall­
ing in 90.03 or 90.04

Manufacture from materials not fall­
ing in 90.01, 90.02 or 90.05

Manufacture from materials not fall­
ing in 90.01, 90.02 or 90.06

Manufacture from materials not fall­
ing in 90.01, 90.02 or 90.07

Manufacture from materials not fall­
ing in 90.01, 90.02 or 90.08

Manufacture from materials not fall­
ing in 90.01, 90.02 or 90.09

Manufacture from materials not fall­
ing in 90.10

Manufacture from materials not fall­
ing in 90.11
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Varuslag

90.02 Linser, prismor, speglar och 
andra optiska artiklar, oav­
sett materialet, infattade för 
användning i instrument el­
ler apparater, med undan­
tag av artiklar av glas, icke 
bearbetade för optiskt bruk

90.03 Infattningar till glasögon, 
pincenéer, lornjetter e. d. 
samt delar till sådana in­
fattningar

90.04 Glasögon, pincenéer, lorn­
jetter o. d., härunder inbe­
gripet skyddsglasögon, sol­
glasögon och liknande varor

90.05 Kikare

90.06 Astronomiska instrument, 
såsom teleskop, astronomis­
ka tuber, meridiancirklar 
och ekvatorialer samt stativ 
därtill, med undantag av ra­
dioastronomiska instrument

90.07 Stillbildskameror; blixtljus- 
apparater

90.08 Kinoapparater, såsom kino- 
kameror och ljudupptag­
ningsapparater, även kombi­
nerade, samt kinoprojekto- 
rer, även med anordningar 
för återgivande av ljud

90.09 Stillbildsprojektorer; foto­
grafiska förstorings- och 
förminskningsapparater

90.10 Apparater och annan utrust­
ning för foto- eller kinola- 
boratorier, ej hänförliga till 
annat nummer i detta kapi­
tel; kopieringsapparater och 
kopieringsramar för kon­
taktkopiering; filmspolar; 
projektionsdukar och pro- 
jektionsskärmar

90.11 Elektron- och protonmikro­
skop; elektron- och proton- 
diffraktionskameror

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.01 eller 90.02

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.03

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.03 eller 90.04

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.01, 90.02 eller
90.05
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.01, 90.02 eller
90.06

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.01, 90.02 eller
90.07
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.01, 90.02 eller
90.08

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.01, 90.02 eller
90.09

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.10

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.11
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Finished product

90.12 Compound optical micro- 
scopes, whether or not pro­
vided with means for photo- 
graphing or projecting the 
image

90.13 Optical appliances and in­
struments (but not includ- 
ing lighting appliances other 
than searchlights or spot- 
lights), not falling within 
any other heading of this 
Chapter

90.14 Surveying (including photo- 
grammetrical surveying), 
hydrographic, navigational, 
meteorological, hydrological 
and geophysical instru­
ments; compasses; range- 
finders

90.15 Balances of a sensitivity of 
five centigrammes or better, 
with or without theirweights

90.16 Drawing, marking-out and 
mathematical calculating in­
struments, drafting ma- 
chines, pantographs, slide 
rules, disc calculators and 
the like; measuring or 
checking instruments, ap­
pliances and machines, no! 
falling within any other 
heading of this Chapter (for 
example, micrometers, calli- 
pers, gauges, measuring 
rods, balancing machines); 
profile projectors

90.17 Medical, dental, surgical 
and veterinary instruments 
and appliances (including 
electro-medical apparatus 
and ophthalmic instru­
ments)

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from materials not fält 
ing in 90.01, 90.02 or 90.12

Manufacture from materials not fält 
ing in 90.01, 90.02 or 90.13

Manufacture from materials not fält 
ing in 90.01, 90.02 or 90.14

Manufacture from materials not fält 
ing in 90.15

Manufacture from materials not fält 
ing in 90.16

Manufacture from materials not fall 
ing in 90.17

90.18 Mechano-therapyappliances; Manufacture from materials not fall 
massage apparatus; psycho- ing in 90.18 
logical aptitude-testing ap­
paratus; artificial respira- 
tion, ozone therapy, oxygen 
therapy, aerosol therapy or 
similar apparatus; breathing 
appliances (including gas
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Varuslag

90.12 Andra mikroskop, även med 
anordningar för fotografe­
ring, filmning eller projice­
ring

90.13 Optiska instrument och ap­
parater, ej hänförliga till an­
nat nummer i detta kapitel, 
strålkastare härunder inbe­
gripna

90.14 Instrument och apparater 
för geodesi, topografi, lant­
mäteri, avvägning, foto- 
grammetri, hydrografi, na­
vigation, meteorologi, hydro- 
logi eller geofysik; kompas­
ser och avståndsmätare

90.15 Vågar, känsliga för 0,05 g 
eller mindre, även med vik­
ter

90.16 Ritinstrument, räkneinstru- 
rnent och ritsinstrument 
(pantografer, ritbestick, räk- 
nestickor, räkneskivor o. d.); 
instrument och apparater 
för mätning eller kontroll, ej 
hänförliga till annat num­
mer i detta kapitel (balanse- 
ringsapparater, planimetrar, 
mikrometrar, skjutmått, tol­
kar, mätband, mätstockar 
o. d.); profilprojektorer

90.17 Medicinska och kirurgiska 
instrument och apparater 
(även för tandläkar- eller 
veterinärbruk), elektrome- 
dicinska apparater samt in­
strument för ögonundersök­
ning härunder inbegripna

90.18 Apparater för mekanotera- 
pi; massageapparater; appa­
rater för psykoteknik; appa­
rater för konstgjord and­
ning, ozon-, syre- eller inha- 
lationsterapi samt liknande 
apparater; respiratorer, gas­
masker härunder inbegripna

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.01, 90.02 eller
90.12

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.01, 90.02 eller
90.13

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.01, 90.02 eller
90.14

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.15

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.16

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.17

Tillverkning utgående från material,
icke hänförligt till 90.18
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Finished product

masks and similar respira­
tors)

90.19 Orthopaedic appliances, sur- 
gical belts, trusses and the 
like; artificial limbs, eyes, 
teeth and other artificial 
parts of the body; deaf aids; 
splints and other fracture 
appliances

90.20 Apparatus based on the use 
of X-rays or of the radi- 
ations from radio-active sub- 
stances (including radio- 
graphy and radiotherapy ap­
paratus); X-ray generators; 
X-ray tubes; X-ray screens; 
X-ray high tension gener­
ators; X-ray control panels 
and desks; X-ray examina­
tion or treatment tables, 
chairs and the like

90.21 Instruments, apparatus or 
models, designed solely för 
demonstrational purposes 
(for example, in education 
or exhibition), unsuitable för 
other uses

90.22 Machines and appliances for 
testing mechanically the 
hardness, strength, compres- 
sibility, elasticity and the 
like properties of industrial 
materials (for example, met- 
als, wood, textiles, paper or 
plastics)

90.23 Hydrometers and similar 
instruments; thermometers, 
pyrometers, barometers, 
hygrometers, psychrometers, 
recording or not; any com- 
bination of these instru­
ments

90.24 Instruments and apparatus 
for measuring, checking or 
automatically controlling the 
flow, depth, pressure or oth­
er variables of liquids or 
gases, or for automatically 
controlling temperature, (for

Qualifging process to be performed 
within the Area

Manufacture from materials not fall- 
ing in 90.19

Manufacture from materials not fall- 
ing in 90.20

Manufacture from materials not fall- 
ing in 90.21

Manufacture from materials not fall- 
ing in 90.22

Manufacture from materials not fall- 
ing in 90.23

Manufacture from materials not fall- 
ing in 90.24
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Varuslag

90.19 Ortopediska artiklar, härun­
der inbegripet medicinsk-ki- 
rurgiska gördlar, brockband 
o. d.; konstgjorda lemmar, 
tänder och ögon samt andra 
proteser; hörapparater för 
lomhörda; spjälor och lik­
nande artiklar för behand­
ling av frakturer

90.20 Röntgenapparater (även för 
fotografering) samt appara­
ter för utnyttjande av strål­
ning från radioaktiva äm­
nen, härunder inbegripet 
röntgenrör, högspänningsge- 
neratorer, manöverbord, 
röntgenskärmar samt bord, 
stolar o. d. för röntgenun­
dersökning eller röntgenbe­
handling

90.21 Instrument, apparater och 
modeller för demonstra- 
tionsändamål (t. ex. vid un­
dervisning eller på utställ­
ningar), icke användbara för 
andra ändamål

90.22 Maskiner och apparater för 
mekanisk materialprovning 
(undersökning av hållfast­
het, hårdhet, elasticitet eller 
liknande egenskaper hos 
metaller, trä, textilvaror, 
papper, plaster e. d.)

90.23 Areoinetrar och liknande in­
strument; termometrar, py- 
rometrar, barometrar, hyg- 
rometrar och psykrometrar, 
även registrerande, samt 
kombinationer av dessa in­
strument

90.24 Instrument och apparater 
för mätning, kontroll eller 
automatisk reglering av ga­
sers eller vätskors ström­
ning, nivå, tryck e. d. eller 
för automatisk reglering av 
temperatur (t. ex. manomet-

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.19

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.20

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.21

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.22

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.23

Tillverkning utgående från material,
icke hänförligt till 90.24
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Finished product Qnalifging process to be performed
within the Area
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example, pressure gauges, 
thermostats, level gauges, 
flow meters, heat meters, 
automatic oven-draught reg­
ulators), not being articles 
falling -within heading No. 
90.14

90.25 Instruments and apparatus 
for physical or Chemical 
analysis (such as polari- 
meters, refractometers, 
spectrometers, gas analysis 
apparatus); instruments 
and apparatus for measuring 
or checking viscosity, po- 
rosity, expansion, surface 
tension or the like (such as 
viscometers, porosimeters, 
expansion meters); instru­
ments and apparatus for 
measuring or checking 
quantities of heat, light or 
sound (such as photometers 
(including exposure meters), 
calorimeters); microtomes

90.26 Gas, liquid and electricity 
supply or production me­
ters ; calibrating meters 
therefor

90.27 Revolution counters, pro­
duction counters, taximeters, 
mileometers, pedometers 
and the like, speedindicators 
(including magnetic speed 
indicators) and tachometers 
(other than articles falling 
within heading No. 90.14); 
stroboscopes

90.28 Electrical measuring, check­
ing, analysing or automati- 
cally controlling instruments 
and apparatus

90.29 Parts or accessories suitable 
for use solely or principally 
with one or more of the 
articles falling within head­
ing No. 90.23, 90.24, 90.26, 
90.27 or 90.28

Manufacture from materials not fall­
ing in 90.25

Manufacture from materials not fall­
ing in 90.26 or 90.29

Manufacture from materials not fall­
ing in 90.27 or 90.29

Manufacture from materials not fall­
ing in 90.28 or 90.29

Manufacture from materials not fall­
ing in 90.29
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Varuslag

rar, termostater, nivåmäta­
re, dragregulatorer, genom- 
strömningsmätare och vär- 
memängdsmätare), ej hän­
förliga till nr 90.14

90.25 Instrument och apparater 
för fysikalisk eller kemisk 
analys (t. ex. polarimetrar, 
refraktometrar, spektromet- 
rar och gasanalysapparater), 
för mätning eller kontroll av 
viskositet, porositet, dilata­
tion, ytspänning e. d. eller 
för kalorimetriska, fotomet­
riska eller akustiska mät­
ningar, exponeringsmätare 
härunder inbegripna; mikro- 
tomer

90.26 Gas-, vätske- och elektrici- 
tetsmätare

90.27 Varvräknare, produktions- 
räknare, taxametrar, vägmä- 
tare, stegräknare o. d.; has- 
tighetsmätare och takomet- 
rar (även magnetiska), ej 
hänförliga till nr 90.14; stro- 
boskop

90.28 Elektriska instrument och 
apparater för mätning, kon­
troll, analys eller automatisk 
reglering

90.29 Delar och tillbehör, igen­
kännliga såsom uteslutande 
eller huvudsakligen avsedda 
för en eller flera till nr 
90.23, 90.24 eller 90.26— 
90.28 hänförliga artiklar

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.25

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.26 eller 90.29

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.27 eller 90.29

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 90.28 eller 90.29

Tillverkning utgående från material,
icke hänförligt till 90.29
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Finished product Qualifymg process to be performed
within the Area

Chapter 91. Clocks and watches and parts thereof

91.01 Pocket-watches, wrist-
watches and other watches, 
including stop-watches

91.02 Clocks with watch move- 
ments (excluding clocks of 
heading No. 91.03)

91.03 Instrument panel clocks and 
clocks of a similar type, for 
vehicles, aircraft or vessels

91.04 Other clocks

91.05 Time of day recording ap- 
paratus; apparatus with 
clock or watch movement 
(including secondary move­
ment) or with synchronous 
motor, för measuring, re­
cording or otherwise indi- 
cating intervals of time

91.06 Time switches with clock or 
watch movement (including 
secondary movement) or 
with synchronous motor

91.07 Watch movements (includ­
ing stop-watch movements), 
assembled

91.08 Clock movements, assembled

91.09 Watch cases and parts of 
watch cases, including 
blanks thereof

91.10 Clock cases and cases of a 
similar type för other goods 
of this Chapter, and parts 
thereof

91.11 Other clock and watch parts

Manufacture from materials not fall- 
ing in 91.01 or 91.07

Manufacture from materials not fall- 
ing in 91.02 or 91.07

Manufacture from materials not fall- 
ing in 91.03, 91.07 or 91.08

Manufacture from materials not fall- 
ing in 91.04 or 91.08 
Manufacture from materials not fall- 
ing in 91.05

Manufacture from materials not fall- 
ing in 91.06

Manufacture from materials not fall- 
ing in 91.07

Manufacture from materials not fall- 
ing in 91.08
Manufacture from materials not fall- 
ing in 91.09

Manufacture from materials not fall- 
ing in 91.10

Manufacture from materials not fall- 
ing in 91.11

Chapter 92. Musical instruments; sound recorders and reproducers; parts 
and accessories of such articles

92.01 Pianos (including automatic Manufacture from materials not fall­
pianos, whether or not with ing in 92.01 or 92.10 
keyboards); harpsichords 
and other keyboard stringed 
instruments; harps but not 
including aeolian harps
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Varuslag Erforderlig bearbetning, som skall ha
utförts inom området

Kap. 91. Ur

91.01 Fickur, armbandsur och lik­
nande ur, stoppur härunder 
inbegripna

91.02 Vägg- och bordsur med fick- 
ursverk, ej hänförliga till nr
91.03

91.03 Ur till instrumentbräden 
och liknande ur, för fartyg, 
luftfartyg, bilar eller andra 
fordon

91.04 Andra ur

91.05 Tidkontrollur, tidstämpelur 
och liknande med urverk el­
ler synkronmotor försedda 
apparater för tidkontroll el­
ler tidmätning

91.06 Tidströmställare och andra 
tidutlösare med urverk eller 
synkronmotor

91.07 Verk till fick- eller arm­
bandsur, sammansatta

91.08 Andra urverk, sammansatta

91.09 Boetter till ur, hänförliga 
till nr 91.01, delar till såda­
na boetter samt ämnen där­
till

91.10 Urfoder och delar därtill

91.11 Andra urdelar

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 91.01 eller 91.07

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 91.02 eller 91.07

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 91.03, 91.07 eller
91.08

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 91.04 eller 91.08 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 91.05

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 91.06

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 91.07

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 91.08 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 91.09

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 91.10

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 91.11

Kap. 92. Musikinstrument; apparater för upptagning eller återgivning av 
ljud; delar och tillbehör till dylika instrument och apparater

92.01 Pianon (även mekaniska, Tillverkning utgående från material, 
med eller utan klaviatur); icke hänförligt till 92.01 eller 92.10 
cembalor och andra sträng­
instrument med klaviatur; 
harpor, andra än eolsharpor
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Finished product

92.02 Other string musical instru­
ments

92.03 Pipe and reed organs, in- 
cluding harmoniums and the 
like

92.04 Accordions, concertinas and 
similar musical instruments; 
mouth organs

92.05 Other wind musical instru­
ment

92.06 Percussion musical instru­
ments (för example, drums, 
xylophones, cymbals, casta- 
nets)

92.07 Electro-magnetic, electro- 
static, electronic and similar 
musical instruments (for 
example, pianos, organs, ac­
cordions)

92.08 Musical instruments not 
falling within any other 
heading of this Chapter (for 
example, fairground organs, 
mechanical Street organs, 
musical boxes, musical 
saws); mechanical singing 
birds; decoy calls and ef- 
fects of all kinds; mouth- 
blown sound signalling in­
struments (för example, 
whistles and boatswains’ 
pipes)

92.09 Musical instrument strings

92.10 Parts and accessories of 
musical instruments (other 
than strings), including per- 
forated music rolls and me- 
chanisms for musical boxes; 
metronomes, tuning forks 
and pitch pipes of all kinds

92.11 Gramophones, dictating ma- 
chines and other sound re- 
corders and reproducers, in­
cluding record-players and 
tape decks with or without 
sound-heads

ex 92.12 Gramophone records

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from materials not fall­
ing in 92.02 or 92.10 
Manufacture from materials not fall­
ing in 92.03 or 92.10

Manufacture from materials not fall­
ing in 92.04 or 92.10

Manufacture from materials not fall­
ing in 92.05 or 92.10 
Manufacture from materials not fall­
ing in 92.06 or 92.10

Manufacture from materials not fall­
ing in 92.07 or 92.10

Manufacture from materials not fall­
ing in 92.08 or 92.10

Manufacture from materials not fall­
ing in 92.09
Manufacture from materials not fall­
ing in 92.10

Manufacture from materials not fall­
ing in 92.11

Impression
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Varuslag

92.02 Andra stränginstrument

92.03 Orglar, orgelharmonier o. d.

92.04 Dragspel och munspel

92.05 Andra biåsinstrument

92.06 Slaginstrument (trummor, 
xylofoner, cymbaler, kastan­
jetter o. d.)

92.07 Elektromagnetiska, elektro- 
statiska, elektroniska och 
liknande musikinstrument 
(pianon, orglar, dragspel 
m. fl.)

92.08 Musikinstrument, ej hänför­
liga till annat nummer i det­
ta kapitel (t. ex. orkestrion, 
positiv, speldosor, mekanis­
ka sångfåglar och musikså­
gar) ; visselpipor, lockpipor 
och liknande ljudsignalred­
skap

92.09 Strängar till musikinstru­
ment

92.10 Delar och tillbehör till mu­
sikinstrument (andra än 
strängar), härunder inbe­
gripet papper och papp, per­
forerade, för mekaniska 
spelapparater ävensom me­
kanismer till speldosor; me- 
tronomer, stämgafflar och 
stämpipor

92.11 Grammofoner, dikterings- 
apparater och andra appa­
rater för upptagning eller 
återgivning av ljud, härun­
der inbegripet skivspelare, 
bandspelare o. d., med eller 
utan ljuddosa

ur 92.12 Grammofonskivor

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 92.02 eller 92.10 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 92.03 eller 92.10

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 92.04 eller 92.10

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 92.05 eller 92.10 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 92.06 eller 92.10

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 92.07 eller 92.10

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 92.08 eller 92.10

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 92.09 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 92.10

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 92.11

Pressning



206 Kungl. Maj.ts proposition nr 25 år 1960

Finished product

ex 92.12 Sound recordings, other than 
gramophone records

ex 92.12 Matrices för the production 
of records

ex 92.12 Prepared record blanks, 
film for mechanical sound 
recording, prepared tapes, 
wires, strips and like articles 
of a kind commonly used for 
recording sound

92.13 Other accessories and parts 
of gramophones, of dictating 
machines or of other sound 
reproducers or recorders

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from record blanks, 
blank film, tape, wire, strip or like 
articles prepared for sound recording 
(ex 92.12) or from materials not fall- 
ing in 92.12
Manufacture from materials not fall- 
ing in 92.12
Manufacture from materials not fall- 
ing in 92.12, by processes not consist- 
ing solely of perforating or cutting to 
size or cutting to shape or any com- 
bination of these processes

Manufacture from materials not fall- 
ing in 92.13

Chapter 93. Arms and ammunition; parts thereof

93.01 Side-arms (for example, 
swords, cutlasses and bayo- 
nets) and parts thereof and 
scabbards and sheaths there- 
for

93.02 Revolvers and pistols, being 
firearms

93.03 Artillery weapons, machine- 
guns, sub-machine-guns and 
other military firearms and 
projectors (other than revol­
vers and pistols)

93.04 Other firearms, including 
Very light pistols, pistols 
and revolvers för firing 
blank ammunition only, 
line-throwing guns and the 
like

Manufacture from materials not fält 
ing in 93.01

Manufacture from materials not fält 
ing in 93.02 or 93.06 
Manufacture from materials not fall 
ing in 93.03 or 93.06

Manufacture from materials not fält 
ing in 93.04 or 93.06

93.05 Arms of other descriptions, 
including air, spring and 
similar pistols, rifles and 
guns

93.06 Parts of arms, including 
roughly sawn gun stock 
blocks and gun barrel

Manufacture from materials not fall- 
ing in 93.05 or 93.06

Manufacture from materials not fall- 
ing in 93.06
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Varuslag

ur 92.12 Inspelade artiklar, andra än 
grammofonskivor

ur 92.12 Matriser för tillverkning av 
grammofonskivor

ur 92.12 Preparerade vaxskivor, film 
för mekanisk ljudupptag­
ning; band, tråd och liknan­
de artiklar av sådana slag, 
som vanligen användas för 
ljudupptagning, preparera­
de

92.13 Andra delar och tillbehör 
till apparater, hänförliga till 
nr 92.11

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

Tillverkning utgående från oinspe­
lade artiklar såsom skivor, film, 
band, tråd e. d. preparerade för ljud­
upptagning eller från material, icke 
hänförligt till 92.12 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 92.12 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 92.12, genom be­
arbetning, som icke enbart består av 
perforering eller nedskärning eller 
tillskärning för bestämt ändamål el­
ler flera av dessa bearbetningar

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 92.13

Kap. 93. Vapen och ammunition

93.01 Sablar, värjor, bajonetter 
och liknande vapen samt de­
lar därtill; slidor och baljor 
till hithörande vapen

93.02 Revolvrar och pistoler, ut­
görande eldvapen

93.03 Vapen för militärt bruk, ej 
hänförliga till nr 93.01 eller
93.02

93.04 Eldvapen, ej hänförliga till 
nr 93.02 eller 93.03, härun­
der inbegripet liknande ap­
parater, vilkas funktion 
bygger på förbränning av en 
explosiv laddning, såsom 
signalpistoler samt revolvrar 
och pistoler för lösa skott, 
linkastningsapparater o. d.

93.05 Andra vapen, härunder in­
begripet gevär och pistoler 
för komprimerad luft eller 
gas samt fjäderbössor och 
fjäderpistoler

93.00 Delar till vapen, ej hänför­
liga till nr 93.01, härunder 
inbegripet ämnen till gevärs-

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 93.01

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 93.02 eller 93.06 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 93.03 eller 93.06

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 93.04 eller 93.06

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 93.05 eller 93.06

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 93.06
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Finished product

blanks, but not including 
parts of side-arms

93.07 Bombs, grenades, torpedoes, 
mines, guided weapons and 
missiles and similar muni- 
tions of war, and parts 
thereof; ammunition and 
parts thereof, including 
cartridge wads; lead sjhot 
prepared for ammunition

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from materials not fall- 
ing in 93.07

Chapter 94. Fumiture and parts thereof; bedding, mattresses, mattress 
supports, cushions and similar stuffed fumishings

94.01 Chairs and other seats, (oth- 
er than those falling witliin 
heading No. 94.02), whether 
or not convertible into beds, 
and parts thereof

94.02 Medical, dental, surgical or 
veterinary furniture (for ex- 
ample, operating tables, hos­
pital beds with mechanical 
fittings); dentists’ and simi­
lar chairs with mechanical 
elevating, rotating or reclin- 
ing movements; parts of the 
foregoing artides

Manufacture from materials not fall­
ing in Chapter 94

Manufacture from materials not fall­
ing in Chapter 94

94.03 Other furniture and parts 
thereof

94.04 Mattress supports; artides 
of bedding or similar fur- 
nishing fitted with springs 
or stuffed with any material, 
or of foam rubber, whether 
or not covered, (for example, 
mattresses, quilts, eider- 
downs, cushions, pouffes 
and pillows)

Manufacture from materials not fall 
ing in Chapter 94
Manufacture from materials not fall 
ing in Chapter 94

Chapter 95. Artides and manufactures of carving or moulding material
95.01 Worked tortoise-shell and 

artides of tortoise-shell
95.02 Worked mother of pearl and 

artides of mother of pearl

Manufacture from materials not fall­
ing in 95.01
Manufacture from materials not fall­
ing in 95.02
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Varuslag Erforderlig bearbetning, som skall ha
utförts inom området

stockar och till eldrör för 
eldvapen

93.07 Ammunition, härunder in- Tillverkning utgående från material, 
begripet bomber, torpeder, icke hänförligt till 93.07 
minor och robotprojektiler; 
delar till ammunition, här­
under inbegripet hagel och 
förladdningar

Kungl. Maj:ts proposition nr 25 år 1960

Kap. 94. Möbler, madrasser, sängtäcken, 
kuddar o. d.

94.01 Sittmöbler, ej hänförliga till 
nr 94.02, bäddsoffor o. d. 
härunder inbegripna, samt 
delar därtill

94.02 Möbler för medicinskt eller 
kirurgiskt bruk (även för 
tandläkar- eller veterinär­
bruk), såsom operations­
bord, undersökningsbord 
och liknande bord samt 
sjukhussängar med meka­
niska anordningar; tandlä­
karstolar och liknande sto­
lar med mekanisk anord­
ning för vridning och höj­
ning; delar till dylika artik­
lar

94.03 Andra möbler samt delar 
därtill

94.04 Resårbottnar till sängar; 
sängkläder och liknande ar­
tiklar, försedda med resårer 
eller stoppning eller tillver­
kade av poröst gummi, med 
eller utan överdrag, såsom 
madrasser, sängtäcken och 
kuddar

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till kap. 94

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till kap. 94

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till kap. 94 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till kap. 94

Kap. 95. Varor av snidningsinaterial m. m.
95.01 Sköldpadd, bearbetad, samt Tillverkning utgående från material,

varor av sköldpadd icke hänförligt till 95.01
95.02 Pärlemor, bearbetad, samt Tillverkning utgående från material,

varor av pärlemor icke hänförligt till 95.02
22 Bihang till riksdagens protokoll 1960. 1 samt. Nr 2Ö
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Finished product

95.03 Worked ivory and artides 
of ivory

95.04 Worked bone (excluding 
whalebone) and artides of 
bone (excluding whalebone)

95.05 Worked horn, coral (natur­
al or agglomerated) and oth- 
er animal carving material, 
and artides of horn, coral 
(natural or agglomerated) 
or of other animal carving 
material

95.06 Worked vegetable carving 
material (for example, cor- 
ozo) and artides of vege­
table carving material

95.07 Worked jet (and mineral 
substitutes for jet), amber, 
meerschaum, agglomerated 
amber and agglomerated 
meerschaum, and artides of 
those substances

95.08 Moulded or carved artides 
of wax, of stearin, of natu­
ral gums or natural resins 
(for example, copal or rosin) 
or of modelling pastes, and 
other moulded or carved ar­
tides not elsewhere speci- 
fied or included; worked, 
unhardened gelatin (except 
gelatin falling within head- 
ing No. 35.03) and artides 
of unhardened gelatin

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from materials not fall­
ing in 95.03
Manufacture from materials not fall­
ing in 95.04

Manufacture from materials not fall­
ing in 95.05

Manufacture from materials not fall­
ing in 95.06

Manufacture from materials not fall­
ing in 95.07

Manufacture from materials not fall­
ing in 95.08

Chapter 96. Brooms, brushes, feather dusters, 
powder-puffs and sieves

96.01 Brooms and brushes, con- Manufacture from materials not fall- 
sisting of twigs or other ing in Chapter 96 
vegetable materials merely 
bound together and not 
mounted in a head (for ex­
ample, besoms and whisks), 
with or without handles
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Varuslag

95.03 Elfenben, bearbetat, samt 
varor av elfenben

95.04 Ben, bearbetat, samt varor 
av ben

95.05 Horn, korall, även rekon­
struerad, och andra anima- 
liska snidningsmaterial, be­
arbetade, samt varor av des­
sa material

95.06 Stennöt och andra vegetabi­
liska snidningsmaterial, be­
arbetade, samt varor av des­
sa material

95.07 Bärnsten och sjöskum, även 
rekonstruerade, samt gagat 
(jet) och liknande minera- 
liska material, bearbetade, 
ävensom varor av dessa ma­
terial

95.08 Varor, gjutna eller genom 
snidning eller på annat sätt 
formade av vax (animaliskt, 
vegetabiliskt, mineraliskt el­
ler konstgjort), paraffin el­
ler stearin, av gummi arabi- 
cum eller dylika naturliga 
gummiarter, av naturliga 
hartser (kolofonium, kopal 
o. d.) eller av modellerings- 
massa; andra gjutna eller 
genom snidning eller på an­
nat sätt formade varor, ej 
hänförliga till annat num­
mer; icke härdat gelatin, be­
arbetat (ej hänförligt till nr 
35.03), samt varor därav

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 95.03 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 95.04

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 95.05

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 95.06

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 95.07

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 95.08

Kap. 96. Borstbinderiarbeten; dammvippor och pudervippor; 
handsiktar och handsåll

96.01 Kvastar, borstar och viskor Tillverkning utgående från material, 
av endast hopbundna kvis- icke hänförligt till kap. 96 
tar eller fibrer, med eller 
utan skaft
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Finished product

96.02 Other brooms and brushes 
(including brushes of a kind 
used as parts of machines); 
paint rollers; squeegees 
(other than roller squee­
gees) and mops

96.03 Prepared knots and tufts 
for broom or brush making

96.04 Feather dusters

96.05 Powder-puffs and pads for 
applying cosmetics or toilet 
preparations, of any ma­
terial

96.06 Hand sieves and hand ridd- 
les, of any material

Chapter 97. Toys, games and

97.01 Wheeled toys designed to 
be ridden by ohildren (for 
example, toy bicycles and 
tricycles and pedal motor 
cars); dolls’ prams and 
dolls’ push chairs

97.02 Dolls

97.03 Other toys; working models 
of a kind used for recrea- 
tional purposes

97.04 Equipment for parlour, 
table and funfair games for 
adults or children (includ­
ing billiard tables and pin- 
tables and table-tennis re- 
quisites)

97.05 Carnival articles; entertain- 
ment articles (for example, 
conjuring tricks and novelty 
jokes); Christmas tree deco- 
rations and similar articles 
for Christmas festivities (for 
example, artificial Christ­
mas trees, Christmas stock- 
ings, imitation yule logs, 
Nativity scenes and figures 
therefor)

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from materials not fall- 
ing in Chapter 96

Manufacture from materials not fall- 
ing in Chapter 96
Manufacture from materials not fall- 
ing in Chapter 96
Manufacture from materials not fall- 
ing in Chapter 96

Manufacture from materials not fall- 
ing in Chapter 96

sports requisites; parts thereof

Manufacture from materials not fall- 
ing in 97.01

Manufacture from materials not fall- 
ing in 97.02
Manufacture from materials not fall- 
ing in 97.03

Manufacture from materials not fall- 
ing in 94.03 or 97.04

Manufacture from materials not fall- 
ing in 97.05
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Varuslag

96.02 Andra borstbinderiarbeten 
(borstar, penslar o. d.), ma- 
skinborstar härunder inbe­
gripna; målningsrullar; 
moppar, avtorkare o. d. av 
gummi, filt eller dylikt 
mjukt material

96.03 Bindlar för borstfabrikation

96.04 Dammvippor av fjädrar

96.05 Pudervippor och liknande 
varor, oavsett materialet

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till kap. 96

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till kap. 96 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till kap. 96 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till kap. 96

96.06 Handsiktar och handsåll, Tillverkning utgående från material, 
oavsett materialet icke hänförligt till kap. 96

Kap. 97. Leksaker, spel, sportartiklar o. d.

97.01 Barncyklar, sparkcyklar, cy­
kelhästar, trampbilar och 
dylika leksaksfordon även­
som dockvagnar

97.02 Dockor

97.03 Andra leksaker; modellbå­
tar, modellflygplan o. d. för 
förströelse

97.04 Inomhusspel, härunder in­
begripet spelautomater och 
andra spelapparater för nö­
jesfält e. d., bordtennisspel 
samt biljardbord och andra 
för spel speciellt konstrue­
rade möbler

97.05 Karnevals-, trolleri- och 
skämtartiklar; j ulgranspryd- 
nader samt andra julpryd­
nader (t. ex. konstgjorda 
julgranar samt julkrubbor 
och figurer därtill)

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 97.01

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 97.02 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 97.03

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 94.03 eller 97.04

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 97.05
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Finished product

97.06 Appliances, apparatus, ac- 
cessories and requisites för 
gymnastics or athletics, or 
för sports and outdoor 
games (other than artides 
falling within heading No. 
97.04)

97.07 Fish-hooks, line fishing 
rods and tackle; fisji land- 
ing nets and butterfly nets; 
decoy »birds», lark mirrors 
and similar hunting or 
shooting requisites

ex 97.08 Roundabouts, swings, shoot­
ing galleries and other fair- 
ground amusements

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from materials not fall­
ing in 97.06

Manufacture from materials not fall­
ing in 97.07

Manufacture from materials not fall­
ing in 97.08

Chapter 98. Miscellaneous manufactured artides

98.01 Buttons and button moulds, 
studs, cuff-links, and press- 
fasteners, including snap- 
fasteners and press-studs; 
blanks and parts of such ar­
tides

98.02 Slide fasteners and parts 
thereof

98.03 Fountain pens, stylograph 
pens and pencils (including 
ball point pens and pencils) 
and other pens, pen-holders, 
pencil-holders and similar 
holders, propelling pencils 
and sliding pencils; parts 
and fittings thereof, other 
than those falling within 
heading No. 98.04 or 98.05

98.04 Pen nibs and nib points

98.05 Pencils (other than pencils 
of heading No. 98.03), pencil 
leads, slate pencils, crayons 
and pastels, drawing char- 
coals and writing and draw­
ing chalks; tailors’ and bil­
liards chalks

98.06 Slates and boards, with 
writing or drawing sur- 
faces, whether framed or not

Manufacture from materials not fall­
ing in 98.01

Manufacture from materials not fall­
ing in 98.02
Manufacture from materials not fall­
ing in 98.03

Manufacture from materials not fall­
ing in 98.04
Manufacture from materials not fall­
ing in 98.05

Manufacture from materials not fall 
ing in 98.06
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Varuslag

97.06 Redskap och annan utrust­
ning för utomhusspel, gym­
nastik, sport eller idrott, ej 
hänförliga till nr 97.04

97.07 Fiskkrokar samt håvar, alla 
slag; redskap för fiske med 
krok; lockfåglar och dylika 
artiklar för jakt

ur 97.08 Karuseller, gungor, skjutba­
nor och annan utrustning 
för nöjesfält e. d.

Kap. 98.

98.01 Knappar (tryckknappar, 
kragknappar, manschett­
knappar och liknande artik­
lar härunder inbegripna); 
knappämnen och knappfor­
mar; delar till knappar

98.02 Blixtlås och delar därtill

98.03 Reservoarpennor, stiftpen­
nor, pennskaft, pennförläng- 
are o. d.; delar och tillbehör 
därtill (såsom pennskydd 
och pennhållare), ej hänför­
liga till nr 98.04 eller 98.05

98.04 Skrivpennor (stålpennor o. 
d.) och spetsar därtill

98.05 Blyerts-, anilin- och färg­
pennor, blyerts-, anilin- och 
färgstift, grifflar, ritkol samt 
pastell-, skol-, rit-, skräddar- 
och biljardkrita

98.06 Skrivtavlor, även försedda 
med ram

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 97.06

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 97.07

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 97.08

Diverse

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 98.01

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 98.02 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 98.03

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 98.04 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 98.05

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 98.06
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Finished product

98.07 Date, sealing and similar 
stamps, designed for oper­
ating in the hand; hand- 
operated composing sticks 
and hand printing sets in- 
corporating such composing 
sticks

98.08 Typewriter and similar rib­
bons, whether or not on 
spools; ink-pads, with or 
without boxes

98.09 Sealing wax (including 
bottle-sealing wax) in sticks, 
cakes or similar forms; 
copying pastes with a basis 
of gelatin, whether or not on 
a paper or textile backing

98.10 Mechanical lighters and 
similar lighters, including 
Chemical and electrical 
lighters, and parts thereof, 
excluding flints and wicks

ex 98.11 Roughly shaped blocks of 
wood or root

ex 98.11 Smoking pipes; pipe bowls, 
stems and other parts of 
smoking pipes (excluding 
roughly shaped blocks of 
wood or root); cigar and 
cigarette holders and parts 
thereof

98.12 Combs, hair-slides and the 
like

98.13 Corset busks and similar 
supports for artides of ap- 
parel and clothing acces- 
sories

98.14 Scent and similar sprays of 
a kind used for toilet pur­
poses, and mounts and 
heads therefor

98.15 Vacuum fläsks and other 
vacuum vessels, complete 
with cases; parts thereof, 
other than glass inners

98.16 Tailors’ dummies and other 
lay figures; automata and 
other animated displays of a 
kind used for shop window 
dressing

Qualifying process ta be performed 
within the Area

Manufacture from materials not fall- 
ing in 98.07

Manufacture from materials not fall- 
ing in 98.08

Manufacture from materials not fall- 
ing in 98.09

Manufacture from materials not fall- 
ing in 98.10

Manufacture from materials not fall- 
ing in 98.11
Manufacture from roughly shaped 
blocks of wood or root (ex 98.11) or 
from materials not falling in 98.11

Manufacture from materials not fall­
ing in 98.12
Manufacture from materials not fall­
ing in 98.13

Manufacture from materials not fall­
ing in 98.14

Manufacture from materials not fall 
ing in 70.12 or 98.15

Manufacture from materials not fall­
ing in 98.16
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Varuslag Erforderlig bearbetning, som skall bo
utförts inom området

98.07 Sigillstämplar, paginerings- Tillverkning utgående från material, 
stämplar, datumstämplar och icke hänförligt till 98.07 
dylika handstämplar även­
som s. k. typtryckerier

Kungl. Maj:ts proposition nr 25 år 1960

98.08 Färgband för skrivmaskiner, 
räknemaskiner e. d., även på 
spolar; färgdynor med eller 
utan ask

98.09 Sigill- och buteljlack i form 
av stänger, plattor e. d.; 
liektograf- och valsmassa 
samt liknande produkter på 
basis av gelatin, även på un­
derlag av papper eller tex­
tilvara

98.10 Cigarrettändare, gaständare 
och liknande tändare, även 
elektriska eller kemiska, 
samt delar därtill, andra än 
tändstenar och vekar

ur 98.11 Grovt tillformade ämnen av 
trä eller rot

ur 98.11 Rökpipor samt huvuden, 
skaft och andra delar där­
till, med undantag av grovt 
tillformade ämnen av trä el­
ler rot; cigarr- och cigarrett­
munstycken samt delar där­
till

98.12 Kammar, hårspännen o. d.

98.13 Planschetter och andra kor- 
settfjädrar samt andra dy­
lika artiklar för klädesper­
sedlar eller tillbehör till klä­
despersedlar

98.14 Monterade rafräschissörer 
samt beslag till rafräschis­
sörer

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 98.08

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 98.09

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 98.10

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 98.11 
Tillverkning utgående från grovt till­
formade ämnen av trä eller rot (ur 
98.11) eller från material, icke hän­
förligt till 98.11

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 98.12 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 98.13

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 98.14

98.15 Termosflaskor och liknande Tillverkning utgående från material, 
värmeisolerande behållare icke hänförligt till 70.12 eller 98.15 
samt delar därtill (andra än
lösa glas)

98.16 Skyltdockor, provdockor o. Tillverkning utgående från material, 
d.; rörliga skyltfigurer och icke hänförligt till 98.16 
skyltställ
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Finished product Qualifying process to be performed
within the Area
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Chapter 99. Works of art, collectors’ pieces, and antiques

99.01 Paintings, drawings and
pastels, executed entirely by 
hand, (other than industrial 
drawings falling within 
heading No. 49.06 and other 
than hand-painted or hand- 
decorated manufactured ar­
tides)

99.02 Original engravings, prints 
and lithographs

99.03 Original sculptures and
statuary, in any material

Manufacture. from materials not fall­
ing in Chapter 99

Manufacture from materials not fall­
ing in Chapter 99

Manufacture from materials not fall­
ing in Chapter 99
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Varuslag Erforderlig bearbetning, som skall ha
utförts inom området

Kap. 99. Konstverk, föremål för samlingar samt antikviteter

99.01 Målningar och teckningar, Tillverkning utgående från material, 
utförda helt för hand (and- icke hänförligt till kap. 99 
ra än teckningar, hänförliga 
till nr 49.06, samt handde- 
korerade föremål)

Kungl. Maj.ts proposition nr 25 år 1960

99.02 Konstgrafiska originalblad, Tillverkning utgående från material, 
såsom etsningar, gravyrer, icke hänförligt till kap. 99 
träsnitt och litografier

99.03 Originalskulpturer, oavsett Tillverkning utgående från material,
materialet icke hänförligt till kap. 99
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SCHEDULE II TO ANNEX B

List of Qualifying Processes with no Altemative Percentage
Criterion

Introductory Notes to Schedule II

1. Goods listed as finished products in this Schedule shall be accepted as 
being of Area origin if they have been produced within the Area by a quali­
fying process prescribed for those finished products.

2. Where a qualifying process provides for manufacture from alternative 
materials (e. g. »manufacture from... or from . ..»), the use of one of these 
materials does not preclude the use of any of the others.

3. In the case of a product which is denoted by * and wliicli contains two or 
more textile materials, a total amount of such material or materials (other 
than the material predominating by weight) not exceeding 20 per cent by 
weight of all the textile materials in the product need not have been manu- 
factured in the Area from the starting point specified in the relative process, 
but may have been introduced into the process åt any stage. For the purpose 
of this provision, each of the following shall be regarded as a single textile 
material

(a) silk and waste silk
(b) man-made fibres (continuous)
(c) man-made fibres (discontinuous)
(d) metallised textiles
(e) wool
(f) other animal hair
(g) flax and ramie
(h) cotton
(i) other vegetable fibres.
4. For a period ending on 31st December, 1961, the qualifying processes 

denoted by t shall be varied to include manufacture also from fibres of the 
kind defined in Note 1 (a) to Chapter 51 (discontinuous fibres ex 56.01 or 
tow ex 56.02). These alternative qualifying processes will be extended be- 
yond 31st December, 1961, unless the Member States decide otherwise.

5. Where a qualifying process refers to the value of a material or the ex­
port price of the finished product, the valuation provisions in Rule 3 of 
Annex B shall apply.

6. Four-figure references of the type “53.05” are references to headings 
of the Brussels Nomenclature; references to Chapters are references to Chap- 
ters of the Brussels Nomenclature.
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LISTA II TILL BILAGA B

Bearbetningslista utan alternativt procentkriterium

Inledande anmärkningar till lista II

1. De i denna lista upptagna varuslagen skola anses ha områdesursprung, 
om de producerats inom området genom för dem föreskriven erforderlig 
bearbetning.

2. När det föreskrives, att erforderlig bearbetning skall avse tillverkning 
utgående från alternativa material (t. ex. »tillverkning utgående från... 
eller från...»), hindrar icke användandet av ett av dessa material, att jäm­
väl något eller några av de övriga användas.

3. För vara, som utmärkts med * och som innehåller två eller flera textil­
material, gäller — ifråga om annat eller andra textilmaterial än det, som 
ingår till största kvantiteten efter vikten räknat — att upp till högst 20 
viktprocent av totalvikten av allt textilmaterial i varan icke behöver ha 
producerats inom området från det utgångsstadium som angivits för ifråga­
varande bearbetning utan må ha införts i bearbetningen i vilket skede som 
helst. Vid tillämpning av denna bestämmelse skola textilmaterial upptagna 
inom en och samma av följande grupper anses som ett enda textilmaterial:

a) natursilke
b) ändlösa syntetiska eller konstgjorda textilfibrer
c) korta syntetiska eller konstgjorda textilfibrer
d) textilvaror i förening med metall
e) ull
f) andra djurhår
g) lin och rami
h) bomull
i) andra vegetabiliska textilfibrer.
4. T. o. m. den 31 december 1961, skola bearbetningar, som utmärkts med 

t, utvidgas att omfatta tillverkning även utgående från syntetiska textil- 
fibrer (korta textilfibrer, ur 56.01, eller fiberknippen, ur 56.02). Denna be­
stämmelse skall gälla även efter den 31 december 1961, såvida icke medlems­
staterna annat besluta.

5. När en erforderlig bearbetning hänvisar till materialets värde eller till 
den bearbetade varans exportpris, skola värdebestämmelserna i regel 3 i bi­
laga B tillämpas.

6. Fyrsiffriga hänvisningar av typen »53.05» utgöra hänvisningar till po­
sitioner i Brysselnomenklaturen; hänvisningar till kapitel utgöra hänvis­
ningar till kapitel i Brysselnomenklaturen.



222 Kungl. Mcij:ts proposition nr 25 år 1960

Finished product Qualifying process to be performed
within the Area

Chapter 40. Rubber, synthetic rubbers, factice, 
and articles thereof

*ex 40.06 Impregnated textile thread

ex 40.10 Transmission, conveyor or 
elevator belts or belting, of 
vulcanised rubber, contain- 
ing textiles

fManufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, not 
carded or combed; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from ma­
terials not falling in 40.06 or Chap- 
ters 50 to 62

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in 40.10 or Chapters 50 
to 62

or
°Manufacture from fibres, yarns or 
fabric (ex Chapters 50 to 58), or from 
materials not falling in 40.10 or in 
Chapters 50 to 62

Chapter 50. Silk and waste silk

*ex 50.03 Silk waste, carded or comb­
ed or otherwise prepared 
for spinning

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 50, 53 or 55, 
not carded or combed; or from waste 
of man-made fibres falling in 56.03 
or waste of natural fibres; or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

*50.04 Silk yarn, other than yarn 
of noil or other waste silk, 
not put up for retail sale

fManufacture from naturat fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, not 
carded or combed; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 to 62

* See Introductory Note 3 to this Schedule. 
t See Introductory Note 4 to this Schedule.
“This qualifying process will remain in force for a period ending on 31st 
December, 1961, or for such lesser period as may by agreement be determined 
among the Member States.
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Varuslag Erforderlig bearbetning, som skall ha
utförts inom området

Kap. 40. Naturgummi (kautschuk), syntetiskt gummi och faktis
samt varor därav

ur 40.06 Impregnerat garn av textil- 
material

ur 40.10 Driv- och transportremmar 
av mjukgummi, innehål­
lande textilmaterial

■(Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänförli­
ga till kap. 53 eller 55, okardade och 
okammade; tillverkning utgående 
från avfall av syntetiska eller konst­
gjorda textilfibrer, hänförligt till 
56.03, eller från avfall av naturliga 
textilfibrer eller från material, icke 
hänförligt till 40.06 eller kap. 50—62 
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till 
40.10 eller kap. 50—62 

eller
°Tillverkning utgående från textilfib­
rer, garn eller vävnader (ur kap. 
50—58) eller från material, icke hän­
förligt till 40.10 eller kap. 50—62

Kap. 50. Natursilke

ur 50.03 Avfall av natursilke, kar­
dat eller kammat eller an- 
norledes berett för spin- 
ning

*50.04 Garn av natursilke, annat 
än schappesilke och bou- 
rettesilke, ej i detaljhan- 
delsuppläggningar

Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 50, 53 eller 55, okarda­
de och okammade; tillverkning utgå­
ende från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
•(Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgående 
från avfall av syntetiska eller konst­
gjorda textilfibrer, hänförligt till 
56.03, eller från avfall av naturliga 
textilfibrer eller från material, icke 
hänförligt till kap. 50—62

*Se inledande anmärkning 3 till denna lista 
iSe inledande anmärkning 4 till denna lista
”Denna bearbetning har giltighet t. o. m. den 31 december 1961 eller under 
den kortare tid varom överenskommelse må komma att träffas av medlems­
staterna
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Finished product

*50.05 Yarn spun from silk waste 
other than noil, not put up 
for retail sale

*50.06 Yarn spun from noil silk, 
put up for retail sale

*50.07 Silk yarn and yarn spun 
from noil or other waste 
silk, put up for retail sale

ex 50.08 Silk-worm gut 

*ex 50.08 Imitation catgut of silk

*50.09 YVoven fabrics of silk or of 
waste silk other than noil

Qualifying process to be performed 
within the Area

tManufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, not 
carded or combed; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 to 62

tManufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, not 
carded or combed; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 to 62

tManufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, not 
carded or combed; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from silk-worms (ex 
05.15)
Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, not 
carded or combed; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
lfa) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or

* See Introductory Note 3 to this Schedule.
t See Introductory Note 4 to this Schedule.
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Varuslag

*50.05 Garn av schappesilke, ej i 
detaljhandelsuppläggning- 
ar

*50.06 Garn av bourettesilke, ej i 
detaljhandelsuppläggning- 
ar

*50.07 Garn av natursilke i detalj- 
handelsuppläggningar

ur 50.08 Gut

ur 50.08 Imiterad katgut av natur­
silke

*50.09 Vävnader av natursilke, 
annat än bourettesilke

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

■(Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53 eller 55, okardade och 
okammade; tillverkning utgående 
från avfall av syntetiska eller konst­
gjorda textilfibrer, hänförligt till 
56.03, eller från avfall av naturliga 
textilfibrer eller från material, icke 
hänförligt till kap. 50—62 
tTillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53 eller 55, okardade och 
okammade; tillverkning utgående 
från avfall av syntetiska eller konst­
gjorda textilfibrer, hänförligt till 
56.03, eller från avfall av naturliga 
textilfibrer eller från material, icke 
hänförligt till kap. 50—62 
tTillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
Tillverkning utgående från silkes­
maskar (ur 05.15)
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av naturli­
ga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur

'Se inledande anmärkning 3 till denna lista 
tSe inledande anmärkning 4 till denna lista

28 Bihang till riksdagens protokoll 1960. 1 samt. Nr 26
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Finished product Qualifying process to be performed
within the Area

from materials not falling in Chap- 
ters 50 to 62

ex 50.09 Woven fabrics, dyed, con- 
taining 80% or more by 
weight of silk or of waste 
silk other than noil 

ex 50.09 Woven fabrics, printed, of 
silk or of waste silk other 
than noil, containing not 
more than 20% by weight 
of sheep’s or lambs’ wool 
and cotton together 

ex 50.09 Woven fabrics, dyed or 
printed, of wild silk (such 
as honan, pongee, tussore 
and shantung), wholly of 
tussore yarn produced from 
the uncultivated silk-worm 

*50.10 Woven fabrics of noil silk

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from fabric, not dyed or 
printed (ex 50.09), or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap­
ters 50 to 62

Chapter 51. Man-made fibres (contmous)

61.01 Yarn of man-made fibres 
(continuous), not put up 
for retail sale

fManufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, not 
carded or combed; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 to 62

51.02 Monofil, strip (artificial 
straw and the like) and 
imitation catgut, of man- 
made fibre materials

fManufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, not 
carded or combed; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 to 62

* See Introductory Note 3 to this Schedule.
t See Introductory Note 4 to this Schedule.
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Varuslag

ur 50.09 Vävnader, färgade, inne­
hållande minst 80 viktpro­
cent natursilke, annat än 
bourettesilke

ur 50.09 Vävnader, tryckta, av na­
tursilke, annat än bourette­
silke, innehållande sam­
manlagt högst 20 viktpro­
cent fårull och bomull

ur 50.09 Vävnader, färgade eller 
tryckta, av vildsilke (t. ex. 
honan, pongee, tussah och 
shantung), helt av tussah- 
garn, erhållet från icke od­
lad silkesmask

*50.10 Vävnader av bourettesilke

Kap. 51. Ändlösa syntetiska

*51.01 Garn av ändlösa syntetiska 
eller konstgjorda textilfib­
rer, ej i detalj handelsupp- 
läggningar *

*51.02 Enfibertråd, remsor (konst­
bast o. d.) och imiterad 
katgut av syntetiskt eller 
konstgjort textilmaterial

*Se inledande anmärkning 3 till
tSc inledande anmärkning 4 till

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62

Tillverkning utgående från ofärgade 
och otryckta vävnader (ur 50.09) el­
ler från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62

Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke bänförligt till 
kap. 50—62

eller konstgjorda textilfibrer

•(•Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
fTillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt

denna lista
denna lista
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Finished product Qualifying process to be performed
within the Area

*51.03 Yarn of man-made fibres 
(continuous), put up för 
retail sale

*51.04 Woven fabrics of man- 
made fibres (continuous), 
including woven fabrics of 
monofil or strip of heading 
No. 51.01 or 51.02

ex 51.04 Woven fabrics of man- 
made fibres (continuous), 
printed or flocked

fManufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, not 
carded or combed; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap­
ters 50 to 62

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Chapter 52. Metallised textiles

*52.01 Metallised yarn, being tex­
til yarn spun with metal 
or covered with metal by 
any process

*52.02 Woven fabrics of metal 
thread or of metallised 
yarn, of a kind used in ar­
tides of apparel, as furnish- 
ing fabrics or the like

fManufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, not 
carded or combed; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natur al fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap­
ters 50 to 62

* See Introductory Note 3 to this Schedule.
t See Introductory Note 4 to this Schedule.
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Varuslag

*51.03 Garn av ändlösa syntetiska 
eller konstgjorda textilfib­
rer i detalj handelsupplägg- 
ningar

*51.04 Vävnader av ändlösa synte­
tiska eller konstgjorda tex­
tilfibrer, härunder inbegri­
pet vävnader av enfibertråd 
eller remsor, hänförliga 
till nr 51.01 eller 51.02

ur 51.04 Vävnader av ändlösa syn­
tetiska eller konstgjorda 
textilfibrer, tryckta eller 
stoftade

Kap. 52. Textilvaror

*52.01 Garn av textilfibrer i före­
ning med metalltråd (garn 
överspunnet med metall­
tråd härunder inbegripet) 
eller överdraget med metall

*52.02 Vävnader av metalltråd el­
ler av till nr 52.01 hänför- 
ligt garn, för tillverkning 
av kläder, för heminred­
ning eller liknande ända­
mål

*Se inledande anmärkning
tSe inledande anmärkning

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
■(Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) el­
ler från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62

förening med metall

■(Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför- 
liga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) el­
ler från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62

till denna lista 
till denna lista
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Finished product Qualifying process ta be performed
within the Area

Chapter 53. Wool and other animal hair

Kungl. Maj.ts proposition nr 25 år 1960

*53.04 Waste of sheep’s or lambs’ 
wool or of other animal 
hair (fine or coarse), pull- 
ed or garnetted (including 
pulled or garnetted rags) 

*53.05 Slieep’s or lambs’ wool or 
other animal hair (fine or 
coarse), carded or combed

*53.06 Yarn of carded sheep’s or 
lambs’ wool (wollen yarn), 
not put up for retail sale

Note. Qualifying process 2) 
30th June, 1961.

*53.07 Yarn of combed sheep’s or 
lambs’wool (worstedyarn), 
not put up for retail sale

Manufacture from materials falling 
in 53.03 or from materials not falling 
in Chapters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, not 
carded or combed; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 
to 62

1) tManufacture from natural fibres, 
not spun or thrown, and, in the case 
of fibres falling in Chapter 53 or 55, 
not carded or combed; or from waste 
of man-made fibres falling in 56.03 
or waste of natural fibres; or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

or
2) fManufacture from materials fall­
ing in 53.05 or from materials spe- 
cified in 1) above

1) tManufacture from natural fibres, 
not spun or thrown, and, in the case 
of fibres falling in Chapter 53 or 55, 
not carded or combed; or from waste 
of man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 
to 62

will reraain in force för a period ending on

Or
2) tManufacture from materials fall­
ing in 53.05 or from materials spe- 
cified in 1) above

Note. Qualifying process 2) will remain in force for a period ending on 
30th June, 1961.
* See Introductory Note 3 to this Schedule.
t See Introductory Note 4 to this Schedule.
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Varuslag Erforderlig bearbetning, som skall ha
utförts inom området

Kap. 53. Ull och andra djurhår

Tillverkning utgående från material, 
hänförligt till 53.03, eller från mate­
rial, icke hänförligt till kap. 50—62

Kungl. Maj:ts proposition nr 25 år 1960

Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53 eller 55, okardade och 
okammade; tillverkning utgående 
från avfall av syntetiska eller konst­
gjorda textilfibrer, hänförligt till 
56.03, eller från avfall av naturliga 
textilfibrer eller från material, icke 
hänförligt till kap. 50—62
1. f Tillverkning utgående från ospun­
na och otvinnade naturliga textilfib­
rer eller, i fråga om textilfibrer hän­
förliga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62

eller
2. t Tillverkning utgående från mate­
rial, hänförligt till 53.05, eller från 
material enligt 1. ovan

Anmärkning. Den under punkt 2. angivna bearbetningen har giltighet 
t. o. m. den 30 juni 1961.

*53.07 Kamgarn av fårull, ej i de- l.f Tillverkning utgående från ospun- 
taljhandelsuppläggningar na och otvinnade naturliga texlilfib-

rer eller, i fråga om textilfibrer hän­
förliga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 

eller
2.f Tillverkning utgående från mate­
rial, hänförligt till 53.05, eller från 
material enligt 1. ovan

Anmärkning. Den under punkt 2. angivna bearbetningen har giltighet 
t. o. m. den 30 juni 1961.
'Se inledande anmärkning 3 till denna lista
tSe inledande anmärkning 4 till denna lista

*53.04 Rivna varor av fårull eller 
andra djurhår (fina eller 
grova)

*53.05 Fårull och andra djurhår 
(fina eller grova), kardade 
eller kammade

*53.06 Kardgarn av fårull, ej i de­
talj handelsuppläggningar
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Qualifying process to be performed 
within the Area

1) tManufacture from natural fibres, 
not spun or thrown, and, in the case 
of fibres falling in Chapter 53 or 55, 
not carded or combed; or from waste 
of man-made fibres falling in 56.03 
or waste of natural fibres; or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

Kungl. Maj.ts proposition nr 25 år 1960

or
2) tManufacture from materials fall­
ing in 53.05 or from materials spe- 
cified in 1) above

yote. Qualifying process 2) will remain in force for a period ending on 
30th June, 1961.

53.09 Yarn of horsehair or of 1) tManufacture from natural fibres, 
other coarse animal hair, not spun or thrown, and, in the case 
not put up for retail sale of fibres falling in Chapter 53 or 55,

not carded or combed; or from waste 
of man-made fibres falling in 56.03 
or waste of natural fibres; or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

or
2) tManufacture from materials fall­
ing in 53.05 or from materials spe- 
cified in 1) above

Note. Qualifying process 2) will remain in force for a period ending on 
30th June, 1961.

*53.10 Yarn of sheep’s or lambs’ 1) tManufacture from natural fibres, 
wool, of horsehair or of not spun or thrown, and, in the case 
other animal hair (fine or of fibres falling in Chapter 53 or 55, 
coarse), put up for retail not carded or combed; or from waste 
sale of man-made fibres falling in 56.03

or waste of natural fibres; or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

Finished product

*53.08 Yarn of fine animal hair 
(carded or combed), not 
put up for retail sale

or
2) tManufacture from cupram- 
monium rayon fibres (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02) or 
from materials specified in 1) above 

or
’ See Introductory Note 3 to this Schedule.
t Sec Introductory Note 4 to this Schedule.



233

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

1. f Tillverkning utgående från ospun­
na och otvinnade naturliga textilfib­
rer eller, i fråga om textilfibrer hän­
förliga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62

eller
2. f Tillverkning utgående från mate­
rial, hänförligt till 53.05, eller från 
material enligt 1. ovan

Anmärkning. Den under punkt 2. angivna bearbetningen har giltighet 
t. o. m. den 30 juni 1961.

*53.09 Garn av tagel eller andra l.f Tillverkning utgående från ospun- 
grova djurhår, ej i detalj- na och otvinnade naturliga textilfib- 
handelsuppläggningar rer eller, i fråga om textilfibrer hän­

förliga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 

eller
2.f Tillverkning utgående från mate­
rial, hänförligt till 53.05, eller från 
material enligt 1. ovan

Anmärkning. Den under punkt 2. angivna bearbetningen har giltighet 
t. o. m. den 30 juni 1961.

*53.10 Garn av fårull, tagel eller l.f Tillverkning utgående från ospun- 
andra djurhår (fina eller na och otvinnade naturliga textilfib- 
grova) i detaljhandelsupp- rer eller, i fråga om textilfibrer hän- 
läggningar förliga till kap. 53 eller 55, okardade

och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 

eller
2.f Tillverkning utgående från kop- 
parsilkefibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material enligt 1. ovan 

eller

Kungl. Maj:ts proposition nr 25 år 1960

Varuslag

*53.08 Garn av fina djurhår (kar­
dade eller kammade), ej i 
detaljhandelsupplägg- 
ningar

"Se inledande anmärkning 3 till denna lista
tSe inledande anmärkning 4 till denna lista
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Finished product Qualifying process to be performed
within the Area 

or
3) fManufacture from materials fall- 
ing in 53.05 or from materials spe- 
cified in 1) or 2) above

Note. Qualifying process 2) will remain in force for a period ending on 
31st December, 1961. Qualifying process 3) will remain in force for a period 
ending on 30th June, 1961.

*53.11 Woven fabrics of sheep’s 
or lambs’ wool or of fine 
animal hair

*53.12 Woven fabrics of coarse 
animal hair other than 
horsehair

*53.13 Woven fabrics of horsehair

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap- 
ters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap- 
ters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
1 (a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap- 
ters 50 to 62

Chapter 54. Flax and ramie
ex 54.01 Flax, hackled '(combed) or 

otherwise prepared for 
spinning

Manufacture from natural fibres not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53, 54 or 55, 
not carded or combed; or from waste 
of man-made fibres falling in 56.03 
or waste of natural fibres; or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

* See Introductory No te 3 to this Schedule.
t See Introductory Note 4 to this Schedule.



Varuslag Erforderlig bearbetning, som skall ha
utförts inom området 

eller
3.f Tillverkning utgående från mate­
rial hänförligt till 53.05, eller från 
material enligt 1. eller 2. ovan

Anmärkning. Den under punkt 2. angivna bearbetningen har giltighet 
t. o. m. den 31 december 1961. Den under punkt 3. angivna bearbetningen har 
giltighet t. o. m. den 30 juni 1961.
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*53.11 Vävnader av fårull eller 
fina djurhår

*53.12 Vävnader av grova djur­
hår, andra än tagel

*53.13 Vävnader av tagel

Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur 
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt 
till kap. 50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur 
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt 
till kap. 50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur 
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt 
till kap. 50—62

Kap. 54. Lin och rami

* ur 54.01 Lin, häcklat (kammat) el- Tillverkning utgående från ospunna 
ler annorledes berett för och otvinnade naturliga textilfibrer 
spinning eller, i fråga om textilfibrer hänför-

liga till kap. 53, 54 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62

*Se inledande anmärkning 3 till denna lista
tSe inledande anmärkning 4 till denna lista
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Finished product

*ex 54.02 Ramie, combed or other- 
wise prepared för spinning

*54.03 Flax or ramie yarn, not put 
up for retail sale

*54.04 Flax or ramie yarn, put up 
for retail sale

*54.05 Woven fabries of flax or of 
ramie

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from natural fibres not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53, 54 or 55, 
not carded or combed; or from waste 
of man-made fibres falling in 56.03 
or waste of natural fibres; or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

fManufacture from natural fibres not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, not 
carded or combed; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 to 62

fManufacture from natural fibres not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, not 
carded or combed; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 lo 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from fib­
res of the kind defined in Note lfa) 
to Chapter 51 (discontinuous fibres 
ex 56.01 or tow ex 56.02); or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

Chapter 55. Cotton

ex 55.03 Cotton waste, pulled or gar- Manufacture from cotton waste, not 
netted (including pulled pulled or garnetted (ex 55.03), or from 
or garnetted rags), not materials not falling in Chapters 50 
earded or combed to 62
* See Introductory Note 3 to this Schedule.
t See Introductory Note 4 to this Schedule.
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Varuslag

* ur 54.02 Rami, kammad eller annor- 
ledes beredd för spinning

*54.03 Garn av lin eller rami, 
ej i detaljhandelsupplägg- 
ningar

*54.04 Garn av lin eller rami i de- 
taljhandelsuppläggningar

*54.05 Vävnader av lin eller rami

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53, 54 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
■("Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför- 
liga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
■("Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62

Kap. 55. Bomull

ur 55.03 Avfall av bomull, rivet (ri- Tillverkning utgående från avfall av 
ven lump härunder inbegri- bomull, icke rivet (ur 55.03) eller 
pen), okardat och okam- från material, icke hänförligt till kap. 
mat 50—62
*Se inledande anmärkning 3 till denna lista
tSe inledande anmärkning 4 till denna lista
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Finished product 

55.04 Gotton, carded or combed

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, not 
carded or combed, or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 
to 62

*55.05 Cotton yarn, not put up for fManufacture from natural fibres, nät 
retail sale spun or thrown, and, in the case of

fibres falling in Chapter 53 or 55, not 
carded or combed, or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 to 62

*55.06 Cotton yarn, put up for fManufacture from natural fibres, nät
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, not 
carded or combed, or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from ma­
terials not falling in Chapter® 50 
to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from fib­
res of the kind defined in Note l(a) 
to Chapter 51 (discontinuous fibres 
ex 56.01 or tow ex 56.02); or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62 *

*55.08 Terry towelling and similar Manufacture from natural fibres, not 
terry fabrics, of cotton spun or thrown; or from waste of

man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from fib­
res of the kind defined in Note l(a) 
to Chapter 51 (discontinuous fibres 
ex 56.01 or tow ex 56.02); or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

retail sale

*55.07 Cotton gauze

* See Introductory Note 3 to this Schedule.
t See Introductory Note 4 to this Schedule.
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Varuslag

55.04 Bomull, kardad eller kam­
mad

55.05 Garn av bomull, ej i de­
talj handelsuppläggningar

55.06 Garn av bomull i detalj- 
handelsuppläggningar

55.07 Gasvävnader av bomull

55.08 Frottévävnader av bomull

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänför ligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
■^Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
•(Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur 
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt 
till kap. 50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur 
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt 
till kap. 50—62

*Se inledande anmärkning 3 till denna lista
tSe inledande anmärkning 4 till denna lista
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Finished product

*55.09 Other woven fabrics of 
cotton

ex 55.09 Other woven fabrics of cot- 
ton, flocked

ex 55.09 Organdies, bleached or dy­
ed, and mercerised and 
parchmentised

Chapter 56. Man-made

56.01 Man-made fibres (discon­
tinuous), not carded, corab- 
ed or otherwise prepared 
för spinning

56.02 Continuous filament tow 
for the manufacture of 
man-made fibres (discon- 
tinuous)

*56.04 Man-made fibres (discon­
tinuous or waste), carded, 
combed or otherwise pre­
pared for spinning

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from fib­
res of the kind defined in Note lfa) 
to Chapter 51 (discontinuous fibres 
ex 56.01 or tow ex 56.02); or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

Manufacture from fibres or yarns 
(ex Chapters 50 to 59) or from mate­
rials not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from yarns, not bleach­
ed or dyed (ex Chapters 50 to 59), or 
from materials not falling in Chap­
ters 50 to 62

fibres (discontinous)

Manufacture from materials not fall­
ing in Chapters 50 to 62

Manufacture from materials not fall­
ing in Chapters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, not 
carded or combed; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 to 62

*56.05 Yarn of man-made fibres 
(discontinuous or waste), 
not put up for retail sale

fManufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, not 
carded or combed; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 to 62

* See Introductory Note 3 to this Schedule.
t See Introductory Note 4 to this Schedule.
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Varuslag

*55.09 Andra vävnader av bomull

ur 55.09 Andra vävnader av bomull, 
stoftade

ur 55.09 Organdi, blekt eller färgad, 
samt merceriserad och per- 
gamentbehandlad

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur 
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt 
till kap. 50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62
Tillverkning utgående från oblekt och 
ofärgat garn (ur kap. 50—59), eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62

Kap. 56. Korta syntetiska eller konstgjorda textilfibrer

56.01 Korta syntetiska eller konsf- 
gj ordatextilifibrer, icke kar­
dade, kammade eller på an­
nat sätt beredda för spin- 
ning

56.02 Fiberknippen för fram­
ställning av korta synte­
tiska eller konstgjorda tex­
tilfibrer

*56.04 Korta syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer och 
avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer 
(ändlösa eller korta), kar­
dade, kammade eller på an­
nat sätt beredda för spin- 
ning *

*56.05 Garn av korta syntetiska 
eller konstgjorda textilfib­
rer (eller av avfall av syn­
tetiska eller konstgjorda 
textilfibrer), ej i detalj- 
handelsuppläggningar

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62

Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
■^Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62

*Se inledande anmärkning 3 till denna lista 
tSe inledande anmärkning 4 till denna lista

' 24 Bihang till riksdagens protokoll 1960. 1 samt. Nr 25
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Finished product

*56.06 Yarn of man-made fibres 
(discontinuous or waste), 
put up for retail sale

*56.07 Woven fabrics of man- 
made fibres (discontinuous 
or waste)

56.07 Woven fabrics of man- 
made fibres (discontinuous 
or waste), printed or flocked

Qualifying process to be performed 
within the Area

fManufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, not 
carded or combed; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
sprun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from fib­
res of the kind defined in Note l(a) 
to Chapter 51 (discontinuouis fibres 
ex 56.01 or tow ex 56.02); or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

Manufacture from fibres or yarns 
(ex Chapters 50 to 59) or from ma­
terials not falling in Chapters 50 to 62

Chapter 57. Other vegetable textile materials; yarn and woven 
fabrics of paper yarn

57.01 True hemp, combed or Manufacture from natural fibres, not 
otherwise prepared for spun or thrown, and, in the case of 
spinning fibres falling in Chapter 53, 55 or 57,

nät carded or combed; or from waste 
of man-made fibres falling in 56.03 
or waste of natural fibres; or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

57.02 Manila hemp, combed or Manufacture from natural fibres, not 
otherwise prepared for spun or thrown, and, in the case of 
spinning fibres falling in Chapter 53, 55 or 57,

not carded or combed; or from waste 
of man-made fibres falling in 56.03 
or waste of natural fibres; or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

* See Introductory Note 3 to this Schedule.
t See Introductory Note 4 to this Schedule.
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Varuslag

*56.06 Garn av korta syntetiska 
eller konstgjorda textilfib­
rer (eller av avfall av syn­
tetiska eller konstgjorda 
textilfibrer) i detaljhan- 
delsuppläggningar

*56.07 Vävnader av korta synte­
tiska eller konstgjorda tex­
tilfibrer (eller av avfall av 
syntetiska eller konstgjor­
da textilfibrer)

ur 56.07 Vävnader av korta synte­
tiska eller konstgjorda tex­
tilfibrer (eller av avfall av 
syntetiska eller konstgjor­
da textilfibrer), tryckta el­
ler stoftade

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

■^Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62

Kap. 57. Andra vegetabiliska textilfibrer; gam av papper 
och vävnader därav

ur 57.01 Mjuk hampa, häcklad eller 
annorledes beredd för spin- 
ning

ur 57.02 Manillafibrer, kammade el­
ler annorledes beredda för 
spinning

Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53, 55 eller 57, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53, 55 eller 57, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur-

*Se inledande anmärkning 3 till denna lista
tSe inledande anmärkning 4 till denna lista
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Finished product Qualifying process to be performed
within the Area
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*ex 57.03 Jute, carded or combed or 
otherwise prepared for 
spinning

*ex 57.04 Other vegetable textile fib- 
res, carded or combed or 
otherwise prepared för 
spinning

*57.05 Yarn of true hemp

*57.06 Yarn of jute

*57.07 Yarn of other vegetable tex­
tile fibres

* See Introductory Note 3 to this
t See Introductory Note 4 to this

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in thc casc of 
fibres falling in Chapter 53, 55 or 57, 
not carded or combed; or from waste 
of man-made fibres falling in 56.03 
or waste of natural fibres; or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53, 55 or 57, 
not carded or combed; or from waste 
of man-made fibres falling in 56.03 
or waste of natural fibres; or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

t Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, 
not carded or combed; or from waste 
of man-made fibres falling in 56.03 
or waste of natural fibres; or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

tManufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, 
not carded or combed; or from waste 
of man-made fibres falling in 56.03 
or waste of natural fibres; or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

f Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, 
not carded or combed; or from waste 
of man-made fibres falling in 56.03 
or waste of natural fibres; or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

Schedule.
Schedule.
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Varuslag

ur 57.03 Jute, kardad eller kammad 
eller annorledes beredd för 
spinning

ur 57.04 Andra vegetabiliska textil- 
fibrer, kardade eller kam­
made eller annorledes be­
redda för spinning

*57.05 Garn av mjuk hampa

*57.06 Garn av jute

*57.07 Garn av andra vegetabilis­
ka textilfibrer

*Se inledande anmärkning 3 till
tSe inledande anmärkning 4 till

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53, 55 eller 57, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför- 
liga till kap. 53, 55 eller 57, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
■{■Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
•{•Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
•{•Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför- 
liga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur-

denna lista 
denna lista
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Finished product

57.08 Paper yarn

*57.09 Woven fabries of true 
hemp

*57.10 Woven fabries of jute

*57.11 Woven fabries of other 
vegetable textile fibres

57.12 Woven fabries of paper 
yarn

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from materials not fall- 
ing in 57.08
Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or ifrom waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natur al fibres; or from fib- 
res of the kind defined in Note l(a) 
to Chapter 51 (discontinuous fibres 
ex 56.01 or tow ex 56.02); or from 
coir yarn (ex 57.07); or from mate­
rials not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natur al fibres; or from fib­
res of the kind defined in Note l(a) 
to Chapter 51 (discontinuous fibres 
ex 56.01 or tow ex 56.02); or from 
coir yarn (ex 57.07); or from mate­
rials not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from fib­
res of the kind defined in Note l(a) 
to Chapter 51 (discontinuous fibres 
ex 56.01 or tow ex 56.02); or from 
coir yarn (ex 57.07); or from mate­
rials not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from materials not fall­
ing in 57.08 or 57.12

Chapter 58. Carpets, mats, matting and tapestries; pile and chenille 
fabries; narrow fabries; trimmings; tulle and other net fabries;

lace; embroidery

*58.01 Oarpets, carpeting and rugs, Manufacture from fibres or yarns (ex 
knotted (made up or not) Chapters 50 to 59) or from materials

not falling in Chapters 50 to 62

See Introductory Note 3 to this Schedule.
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Varuslag

57.08 Garn av papper

57.09 Vävnader av mjuk hampa

57.10 Vävnader av jute

57.11 Vävnader av andra vegeta­
biliska textilfibrer

57.12 Vävnader av pappersgarn

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 57.08 
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från garn av kokosfibrer (ur
57.07) eller från material, icke hän­
förligt till kap. 50—62 
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från garn av kokosfibrer (ur
57.07) eller från material, icke hän­
förligt till kap. 50—62 
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från garn av kokosfibrer (ur
57.07) eller från material, icke hän­
förligt till kap. 50—62 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 57.08 eller 57.12

Kap. 58. Mattor, gobelänger o. d.; sammets-, plysch-, ögle- och sniljväv- 
nader; band; snörmakeriarbeten; tyll och nätknytningar; 

spetsar; broderier

*58.01 Mattor, knutna, även kon- Tillverkning utgående från textilfib- 
fektionerade rer eller garn (ur kap. 50—59) eller

från material, icke hänförligt till kap. 
50—62

*Se inledande anmärkning 3 till denna lista.
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Finished product

*58.02 Other carpets, carpeting, 
rugs, mats and matting, 
and »Kelem», »Schumacks* 
and »Karamanie» rugs and 
the like (made up or not)

58.03 Tapestries, hand-made, of 
the type Gobelins, Flanders, 
Aubusson, Beauvais and 
the like, and needle-worked 
tapestries (för example, pe- 
tit point and cross stitch) 
made in panels and the 
like by hand

*58.04 Woven pile fabrics and 
chenille fabrics (other than 
terry towelling or similar 
terry fabrics of cotton fall­
ing within heading No. 
55.08 and fabrics falling 
within heading No. 58.05)

*58.05 Narrow woven fabrics, and 
narrow fabrics '(bolduc) 
consisting of warp without 
weft assembled by me ans 
of an adhesive, other than 
goods falling within head­
ing No. 58.06

*58.06 Woven labels, badges and 
the like, not embroidered, 
in the piece, in strips or 
cut to shape or size

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from fib­
res of the kind defined in Note l(a) 
to Chapter 51 (discontinuous fibres 
ex 56.01 or tow ex 56.02); or from 
coir yarn (ex 57.07); or from mate­
rials not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from materials not fall­
ing in 58.03

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from fib­
res of the kind defined in Note l(a) 
to Chapter 51 (discontinuous fibres 
ex 56.01 or tow ex 56.02); or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from fib­
res of the kind defined in Note l(a) 
to Chapter 51 (discontinuous fibres 
ex 56.01 or tow ex 56.02); or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

1) Manufacture from natural fibres, 
not spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from fib­
res of the kind defined in Note lfa) 
to Chapter 51 (discontinuous fibres 
ex 56.01 or tow ex 56.02); or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

* See Introductory Note 3 to this Schedule.
or
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Varuslag

58.02 Andra mattor, även kon- 
fektionerade; kelims och 
liknande vävnader, även 
konfektionerade

58.03 Gobelänger och liknande 
artiklar, handvävda eller 
handbroderade (med petits 
points, korsstygn e. d.), 
även konfektionerade

58.04 Sammets-, plysch-, ögle- 
och sniljvävnader, ej hän­
förliga till nr 55.08 eller 
58.05

58.05 Band, ej hänförliga till nr 
58.06, härunder inbegripet 
band, bestående av sam­
manklistrade parallella trå­
dar eller fibrer

58.06 Etiketter, märken och lik­
nande artiklar, vävda, icke 
broderade, som längdvara 
eller tillskurna

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56,01, eller fiberknippen, ur 56.02) el­
ler från garn av kokosfibrer (ur
57.07) eller från material, icke hän­
förligt till kap. 50—62 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 58.03

Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt 
till kap. 50—62
1. Tillverkning utgående från ospun­
na och otvinnade naturliga textilfib­
rer eller från avfall av syntetiska el­
ler konstgjorda textilfibrer, hänför­
ligt till 56.03, eller från avfall av na­
turliga textilfibrer eller från synte­
tiska textilfibrer (korta textilfibrer, 
ur 56.01, eller fiberknippen, ur 
56.02) eller från material, icke hän­
förligt till kap. 50—62 

eller
*Se inledande anmärkning 3 till denna lista
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Finished product Qualifying process to be performed
within the Area

or
2) Manufacture fram cuprammonium 
rayon yarn (ex 51.01, ex 51.02 or ex 
56.05) or from materials specified in 
1) above

Note. Qualifying process 2) will remain in force för a period ending on 
31st December, 1961.

*ex 58.07 Chenille yarn, gimped yarn 
(otheT than metallåsed yarn 
of heading No. 52.01 and 
gimped horsehair yarn)

l)t Manufacture from natural fibres, 
not spun or thrown, and, in the case 
of fibres falling in Chapter 53 or 55, 
not carded or combed; or from waste 
of man-made fibres falling in 56.03 
or waste of natural fibres; or from 
materials nät falling in Chapters 50 
to 62

or
2) f Manufacture from materials fall­
ing in 53.05 or fram materials speci­
fied in 1) above

Note. Qualifying process 2) will remain in force för a period ending on 
30th June, 1961.

ex 58.07 Braids and ornamental 
trimmings in the piece, 
tassels, pompons and the 
like

*58.08 Tulle and other net fabrics 
(but not including woven, 
knitted or crocheted fa­
brics), plain *

*58.09 Tulle and other net fabrics 
(but not including woven, 
knitted or crocheted fa­
brics), figured; hand or 
mechanically made lace, in 
the piece, in strips or in 
motifs
* See Introductory Note 3 to this 
t See Introductory Note 4 to this

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from fib­
res of the kind defined in Note l(a) 
to Chapter 51 (discontinuous fibres 
ex 56.01 or tow ex 56.02); or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from fib­
res of the kind defined in Nate l(a) 
to Chapter 51 (discontinuous fibres 
ex 56.01 or tow ex 56.02); or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from fib­
res of the kind defined in Note lfa) 
to Chapter 51 (discontinuous fibres 
ex 56.01 or tow ex 56.02); or from

Schedule.
Schedulc.
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Varuslag Erforderlig bearbetning, som skall ha
utförts inom området

eller
2. Tillverkning utgående från garn 
av kopparsilke (ur 51.01, ur 51.02 el­
ler ur 56.05) eller från material en­
ligt 1. ovan

Anmärkning. Den under punkt 2. angivna bearbetningen har giltighet 
t. o. m. den 31 december 1961.

ur 58.07 Sniljgarn och sniljer; över- 
spunnet garn (annat än 
garn, hänförligt till nr 
52.01, och överspunnet ta­
gelgarn)

1. fTillverkning utgående från ospun­
na och otvinnade naturliga textilfib­
rer eller, i fråga om textilfibrer hän­
förliga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62

eller
2. fTillverkning utgående från mate­
rial, hänförligt till 53.05, eller från 
material enligt 1. ovan

Anmärkning. Den under punkt 2. angivna bearbetningen har giltighet 
t. o. m. den 30 juni 1961.

ur 58.07 Flätor, snörmakeriarbeten 
och dylika arbeten, som 
längdvara; tofsar, pom- 
ponger o. d.

*58.08 Tyll, trådgardinsvävnad 
och nätknytningar, omönst­
rade

*58.09 Tyll, trådgardinsvävnad 
och nätknytningar, mönst­
rade; spetsar och spetsväv­
nader (hand- eller maskin- 
gjorda), som längdvara el­
ler i form av s. k. motiv

Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur 
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt 
till kap. 50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur 
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur

*Se inledande anmärkning 3 till denna lista 
tSe inledande anmärkning 4 till denna lista
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Finished product Qualifying process L) be performed
within the Area

materials not falling in Chapters 50 
to 62

58.10 Embroidery, in the piece, Manufacture from fibres or yarns 
in strips or in motifs (ex Chapters 50 to 59) or from ma­

terials not ifall in g in Chapters 50 to 62

or
Manufacture from fibres or yarns or 
unembroidered fabric (ex Chapters 50 
to 60), provided that the value of the 
unembroidered fabric does not ex- 
ceed 50 % of the export price of the 
finished product; or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Chapter 59. Wadding and felt; twine, cordage, ropes and cables; special 
fabrics; impregnated and coated fabrics; textile artides of a 

kind suitable for industrial use

*59.01 Wadding and artides of 
wadding; textile flock and 
dust and mill neps

*ex 59.01 Sanitary towels

*59.02 Felt and artides of felt, 
whether or not impregnat­
ed or coated

*59.03 Bonded fibre fabrics and 
artides of bonded fibre fa­
brics, whether or not im- 
pregnated or coated

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, not 
carded or combed; or from waste 
of man-made fibres falling in 56.03 
or waste of natural fibres; or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

Manufacture from fibres or yarns 
(ex Chapters 50 to 59) or from ma­
terials not falling in Chapters 50 to 
62
Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, 
not carded or combed; or from waste 
of man-made fibres falling in 56.03 
or waste of natural fibres; or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, 
not carded or combed; or from waste

* See Introductory Note 3 to this Schedule.
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Varuslag

58.10 Broderier, som längdvara 
eller i form av s. k. motiv

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt 
till kap. 50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62

eller
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn eller obroderad vävnad 
(ur kap. 50—60), under förutsätt­
ning att värdet av den obroderade 
vävnaden icke överstiger 50 % av den 
bearbetade varans exportpris, eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62

Kap. 59. Vadd och stampad filt; bind- och segelgarn; tågvirke och linor 
samt varor därav; vävnader för speciella ändamål; vävnader med impreg- 

nering eller överdrag; textilvaror för tekniskt bruk

*59.01 Vadd samt varor av vadd; 
stoft, noppor o. d. av textil­
material

ur 59.01 Sanitetsbindor

*59.02 Stampad filt samt varor av 
stampad filt, även med im- 
pregnering eller överdrag

*59.03 Fiberduk, bestående av tex­
tilfibrer, sammanhållna på 
annat sätt än genom filt- 
ning, samt varor därav,

Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför- 
liga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför­
liga till kap. 53 eller 55, okardade

'Se inledande anmärkning 3 till denna lista
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Finished product

*ex 59.04 Twine, cordage, rope® and 
cables, plaited or not, other 
ithan continuous single yam 
made entirely of fibres of 
the kind defined in Note 
lfa) to Chapter 51

*ex 59.04 Continuous single yarn 
made entirely of fibres of 
the kind defined in Note 
lfa) to Chapter 51 

*59.05 Nets and netting made of 
twine, cordage or rope, and 
made up fishing nets of 
yarn, twine, cordage or 
rope

*59.06 Other artides made from 
yarn, twine, cordage, rope 
or cables, other than textile 
ifabrics and artides made 
from such fabrios *

*59.07 Textile fabrics coated with 
gum or amylaceous sub- 
stances, of a kind used for 
the outer covers of books 
and the like; tracing cloth;
* See Introductory Note 3 to this

Qualifying process to be performed 
within the Area

of man-made fibres falling in 56.03 
or waste of natural fibres; or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

Manufacture from natural fibres or 
fibres of the kind defined in Note 
lfa) to Chapter 51, not spun or 
thrown, and, in the case of fibres 
falling in Chapter 53, 55 or 56, not 
carded or combed; or from yarns 
made entirely of fibres of the kind 
defined in Note lfa) to Chapter 51 
and being continuous yarn (ex 51.01 
or ex 51.02) or continuous single 
yarn (ex 59.04); or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from coir 
yarn (ex 57.07); or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from materials not fall­
ing in Chapters 50 to 62

Manufacture from fibres or single 
yarn (ex Chapters 50 to 59); or from 
continuous yarns (ex 51.01, ex 51.02 
or ex 59.04) made entirely of fibres 
of the kind defined in Note lfa) to 
Chapter 51; or from coir yarn (ex 
57.07); or from materials not falling 
in Chapters 50 to 62

Manufacture from fibres or single 
yarn (ex Chapters 50 to 50); or from 
continuous yarns (ex 51.01, ex 51.02 
or ex 59.04) made entirely of fibres 
of the kind defined in Note l(a) to 
Chapter 51; or from coir yarn (ex 
57.07); or from materials not falling 
in Chapters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from fibres 
of the kind defined in Note 1 (a)

Schedule.
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Varuslag

även med impregnering el­
ler överdrag

*ur 59.04 Bind- och segelgarn samt 
tågvirke och linor, även 
flätade, med undantag av 
enkelt garn helt av änd­
lösa syntetiska textilfibrer

*ur 59.04 Enkelt garn helt av ändlösa 
syntetiska textilfibrer

*59.05 Nät, tillverkade av mate­
rial, upptaget i nr 59.04, 
som längdvara eller i av­
passade stycken, färdiga 
fisknät (även av annat 
garn) härunder inbegripna

*59.06 Andra varor av garn, bind- 
eller segelgarn, tågvirke el­
ler linor, med undantag av 
vävnader och varor därav *

*59.07 Vävnader, överdragna med 
gummi arabicum eller med 
stärkelseklister eller lik­
nande ämne, för inbind- 
ning av böcker eller för till-
*Se inledande anmärkning 3 till

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga eller synte­
tiska textilfibrer (okardade och 
okammade därest fibrerna äro hän­
förliga till kap. 53, 55 eller 56); till­
verkning utgående från garn helt av 
syntetiska textilfibrer och hänförligt 
till 51.01 eller 51.02 eller från enkelt 
garn helt av ändlösa syntetiska tex­
tilfibrer och hänförligt till 59.04; till­
verkning utgående från avfall av syn­
tetiska eller konstgjorda textilfibrer, 
hänförligt till 56.03, eller från avfall 
av naturliga textilfibrer eller från 
garn av kokosfibrer (ur 57.07) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62

Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller enkelt garn (ur kap. 50—59) 
eller från sådant garn helt av synte­
tiska textilfibrer, som klassificeras 
som garn av ändlösa fibrer (ur 51.01, 
ur 51.02 eller ur 59.04), eller från 
garn av kokosfibrer (ur 57.07) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller enkelt garn (ur kap. 50—59) 
eller från sådant garn helt av synte­
tiska textilfibrer, som klassificeras 
som garn av ändlösa fibrer (ur 51.01, 
ur 51.02 eller ur 59.04), eller från 
garn av kokosfibrer (ur 57.07) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur-

denna lista
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Finished product

prepared painting canvas; 
buckram and similar wov- 
en fabrics för hat founda- 
tions and similar uses

59.08 Textile fabrics impregnated 
or coated with preparations 
of cellulose derivatives or 
of other artificial plastic 
materials

59.09 Textile fabrics coated or 
impregnated with oil or 
preparations with a basis 
of drying oil

ex 59.09 Oilsilk, of which the textile 
constituentis are whollv of 
silk

*ex 59.11 Fabrics composed of par al- 
lel textile yarns agglomer- 
ated with rubber

*ex 59.11 Other rubberised textile 
fabrics of this heading

ex 59.12 Textile fabrics otherwise 
impregnated or coated

ex 59.12 Painted canvas being thea- 
trical scenery, studio back- 
cloths or the like *

*59.13 Elastic fabrics and trim- 
mings (other than knitted 
or crocheted goods) consist- 
ing of textile materials 
* See Introductory Note 3 to thi

Qualifging process to be performed 
within the Area

to Chapter 51 (discontinuous fibres 
ex 56.01 or tow ex 56.02); or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from materials not fall­
ing in 59.09

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown, and, in the case of 
fibres falling in Chapter 53 or 55, not 
carded or combed; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chapters 
50 to 62

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from fibres, yarns or 
unpainted fabric (ex Chapters 50 to 
59) or fx-om materials not falling in 
Chapters 50 to 62
Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
Schedule.
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Varuslag

verkning av etuier eller för 
liknande ändamål; kalker- 
väv; vävnader, beredda för 
målning; kanfas och lik­
nande vävnader för till­
verkning av hattar

59.08 Vävnader, impregnerade el­
ler överdragna med cellulo­
saderivat eller andra plas­
ter

59.09 Vaxduk och andra vävna­
der, impregnerade eller 
överdragna med olja eller 
preparat på basis av tor­
kande olja

ur 59.09 Oljade vävnader i vilka 
textilmaterialet helt utgö- 
res av natursilke

ur 59.11 Vävnadsliknande varor, be­
stående av parallellt ordna­
de trådar av textilmate­
rial, sammanklistrade med 
gummi

ur 59.11 Andra vävnader, impregne­
rade, överdragna eller la- 
minerade med gummi

ur 59.12 Vävnader med annan iin- 
pregnering eller annat 
överdrag

ur 59.12 Målade teaterkulisser, atel­
jéfonder o. d. *

*59.13 Elastiska vävnader, andra 
än trikåväv, av textilma­
terial i förening med 
gummitråd
*Se inledande anmärkning 3 till 

2It liihang till riksdagens protokoll 1960. 1

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62

Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62

Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 59.09

Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller, i fråga om textilfibrer hänför- 
liga till kap. 53 eller 55, okardade 
och okammade; tillverkning utgåen­
de från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer, garn eller omålad vävnad (ur 
kap. 50—59) eller från material, icke 
hänförligt till kap. 50—62 
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt

denna lista
saml. Kr 25
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Finished product Qualifying process to be performed
within the Area

combined with rubber fibres of the kind defined in Note
threads l(a) to Chapter 51 (discontinuous

'fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials notifalling in Chapters 
50 to 62, provided that any textile- 
covered thread or cord falling in 
Chapter 40 is of Area origin

59.14 Wicks, of woven, plaited 
or knitted textile materials, 
for lamps, stoves, lighters, 
candles and the like; tubu- 
lar knitted gas-mantle fa- 
bric and incandescent gas 
mantles

*ex 59.15 Textile hosepiping and si­
milar tubing, of which flax 
or true hemp or both toge- 
ther make up 50 % or more 
by weigbt of the textile 
constituents

ex 59.15 Other textile hosepiping 
and similar tubing

*59.16 Transmission, conveyor or 
elevator belts or belting, of 
textile material, whether or 
not strengthened with me- 
tal or other material *

*ex 59.17 Textile fabrics and other 
textile products of a kind 
commonly used in ma- 
chinery or plant, as defined 
in No te 5 (a) to Chapter 59

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown (ex Chapters 50 to 
57), or from materials not falling in 
Chapters 50 to 62

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap­
ters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from coir yarn (ex 57.07); or from 
materials not falling in Chapters 50 
to 62

ex 59.17 Bolting cloth Manufacture from materials not fall­
ing in 59.17

* See Introductory Note 3 to this Schedule.
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Varuslag

59.14 Vekar av textilmaterial, 
vävda, flätade eller sticka­
de, för lampor, kaminer, 
ljus o. d.; glödstrumpor, 
även impregnerade, samt 
slangformiga ämnen därtill

ur 59.15 Brandslangar och liknan­
de slangar av textilmate­
rial, i vilka lin eller mjuk 
hampa eller båda dessa till­
sammans utgöra 50 vikt­
procent eller mer av i varan 
ingående textilmaterial 

ur 59.15 Andra brandslangar och 
liknande slangar av textil­
material

*59.16 Driv- och transportremmar 
av textilmaterial, även för­
stärkta med metall eller an­
nat ämne

ur 59.17 Vävnader och andra textil­
varor för tekniskt bruk, 
enligt anmärkning 5 a) till 
kap. 59

ur 59.17 Siktduk

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62, under förutsättning, att 
till kap. 40 hänförlig tråd av mjuk­
gummi med överklädnad av textilma­
terial har områdesursprung 
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62

Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
(ur kap. 50—57) eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62

Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från garn av kokosfibrer (ur 
57.07) eller från material, icke hän­
förligt till kap. 50—62 
Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 59.17

*Se inledande anmärkning 3 till denna lista
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Finished product

* ex 59.17 Textile artides other than 
the products defined in 
Note 50a) to Chapter 59

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Chapter 60. Knitted and crocheted goods

Note. In the case of a product in this Chapter denoted by §, any trimmings 
and accessories (but not lining) need not have been manufactured in the 
Area from the starting points specified in the relative qualifying process, but 
may have been introduced into the process åt any stage.

*60.01 Knitted or crocheted fabric, 
not elastic mor rubberised

§ex 60.02 Gloves, mittens and mitts, 
complete and ready for 
wear

*ex 60.02 Other gloves, mittens and 
mitts

§ex 60.03 Stockings, under stockings, 
socks, ankle-socks, sock- 
ettes and the like, complete 
and ready för wear 

*ex 60.03 Other stockings, under 
stockings, socks, ankle- 
socks, sockettes and the 
like

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
1 (a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials mot falling in Chap­
ters 50 to 62

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap­
ters 50 to 62

Manufacture from fibres or yarns 
(ex Chapters 50 to 59) or from ma­
terials not falling in Chapters 50 to 
62
Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from wa-ste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natur al fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap­
ters 50 to 62

* See Introductory Note 3 to this Schedule.
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Varuslag Erforderlig bearbetning, som skall ha
utförts inom området

* ur 59.17 Andra textilvaror än såda- Tillverkning utgående från textilfib- 
na enligt anmärkning 5 a) rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
till kap. 59 från material, icke hänförligt till kap.

50—62

Kap. 60. Trikåvaror
Anmärkning. Besättningsartiklar och tillbehör till vara, som är hänförlig 

till detta kapitel och som utmärkts med §, behöva icke ha framställts inom 
området från de stadier som angivas för själva varans bearbetning utan må 
ha införts i bearbetningen i vilket skede som helst. Foder anses i detta sam­
manhang icke utgöra besättningsartiklar eller tillbehör.

*60.01 Trikåväv, icke innehållan­
de gummi

§ur 60.02 Vantar, kompletta och fär­
diga att användas

*ur 60.02 Andra vantar

§ur 60.03 Strumpor, understrumpor, 
sockor, strumpskyddare och 
liknande artiklar, komplet­
ta och färdiga att användas 

* ur 60.03 Andra strumpor, under- 
strumpor, sockor, strump­
skyddare och liknande ar­
tiklar

Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt 
till kap. 50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62

'Se inledande anmärkning 3 till denna lista
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Finished prodnct

§ex 60.04 Under garments, complete 
and ready for wear

*ex 60.04 O t her under garments

§ex 60.05 Outer garments and other 
articles, complete and ready 
för wear or use, other than 
blänkets

* ex 60.05 Other articles of this head- 
ing

*ex 60.06 Knitted or crocheted fabric, 
elastic or rubberised

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap­
ters 50 to 62

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap­
ters 50 to 62

Manufacture fx-om natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natur al fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap­
ters 50 to 62, provided that any tex- 
tile-covered thread and cord fall­
ing in Chapter 40 is of Area origin

§ex 60.06 Articles of a kind corre- 
sponding to the goods clas- 
sified in headings 60.02 to 
60.05, elastic or rubberised, 
complete and ready for 
wear or use

*ex 60.06 Other articles of this head- 
ing

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or

* See Introductory Note 3 to this Schedule.
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Varuslag

§ur 60.04 Underkläder, kompletta 
och färdiga att användas

*ur60.04 Andra underkläder

§ur 60.05 Överkläder och andra ar­
tiklar än filtar, kompletta 
och färdiga att användas

*ur 60.05 Andra varor, hänförliga till 
denna position

* ur 60.06 Trikåväv, innehållande 
gummi

§ur 60.06 Varor av i positionerna 
60.02—60.05 angivna slag, 
innehållande gummi, kom­
pletta och färdiga att an­
vändas

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur 
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur 
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt 
till kap. 50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur 
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62, under förutsättning, att 
till kap. 40 hänförlig tråd av mjuk­
gummi med överklädnad av textilma­
terial har områdesursprung 
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62

* ur 60.06 Andra varor, hänförliga till Tillverkning utgående från ospunna 
denna position och otvinnade naturliga textilfibrer

eller från avfall av syntetiska eller
*Se inledande anmärkning 3 till denna lista
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Finished prodnct Qualifying process to be performed
within the Area

waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap- 
ters 50 to 62

Chapter 61. Articles of apparel and clothing accessories of textile fabric, 
other than knitted or crocheted goods

Note. In the case of a product in this Chapter denoted by §, any trimmings 
and accessories (but not lining) need not have been manufactured in the 
Area from the starting points specified in the relative qualifving process, but 
may have been introduced into the process åt any stage.

§ex 61.01 Men’s and boys’ outer gar- Manufacture from fibres of yarns or 
ments, complete and ready (except in the case of lining) from 
för wear fabric (ex Chapters 50 to 59), pro­

vided that the value of any fabric 
(not being lining, trimmings or ac­
cessories) which has not been ma­
nufactured from the stage of fibres 
or yarns in the Area is less than 
45 % of the export price of the 
finished product; or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Note. This qualifying process will remain in force for a period ending on 
31st December, 1961. The qualifying process to be applied thereafter will be 
negotiated before that date. If unanimous agreement cannot be reached on 
any other basis, the qualifying process as from 1st January, 1962, will be:

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

boys’ Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 
or waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap­
ters 50 to 62

in- Manufacture from fibres or yarns (ex 
com- Chapters 50 to 59) or from materials 
ear not falling in Chapters 50 to 62

*ex 61.01 Other men’s and 
outer garments

§ex 61.02 Women’s, girls’ and 
fants’ outer garments, 
plete and ready for wi

* Sec Introductory Note 3 to this Schedule.
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Varuslag Erforderlig bearbetning, som skall ha
utförts inom området

konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62

Kungl. Maj:ts proposition nr 25 år 1960

Kap. 61. Kläder och tillbehör därtill

Anmärkning. Besättningsartiklar och tillbehör till vara, som är hänförlig 
till detta kapitel och som utmärkts med §, behöva icke ha framställts inom 
området från de stadier som angivas för själva varans bearbetning utan må 
ha införts i bearbetningen i vilket skede som helst. Foder anses i detta sam­
manhang icke utgöra besättningsartiklar eller tillbehör.

ur 61.01 Överkläder för män eller Tillverkning utgående från textilfib- 
gossar, kompletta och fär- rer eller garn eller (dock icke när det 
diga att användas gäller foder) från vävnad (ur kap.

50—59), under förutsättning att vär­
det av vävnad (icke utgörande foder, 
besättningsartiklar eller tillbehör), 
som icke har tillverkats från fiber- 
eller garnstadiet inom området, un­
derstiger 45 % av den färdiga varans 
exportpris; tillverkning utgående 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62

Anmärkning. Denna bearbetning har giltighet t. o. m. den 31 december 1961. 
Förhandlingar angående erforderlig bearbetning för tiden därefter skola äga 
rum före detta datum. Om enhällig överenskommelse icke kan nås, skall 
fr. o. m. den 1 januari 1962 följande bestämmelse gälla angående den erfor­
derliga bearbetningen:

*ur 61.01 Andra överkläder för män 
eller gossar

§ur 61.02 överkläder för kvinnor, 
flickor eller småbarn, kom­
pletta och färdiga att an­
vändas

Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt 
till kap. 50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62

'Se inledande anmärkning 3 till denna lista
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Finished product

§ex 61.02 Women’s, girls’ and in- 
fants’ outer garments of 
the following kinds, com- 
plete and ready for wear: 
dresses, skirts, jackets, 
trousers (other than 
trousers of which the fa- 
bric is of a kind falling in 
55.08 or 55.09), costumes 
(consisting of jacket and 
skirt or jacket and trousers) 
and overcoats

Qualifijing process to be performed 
within the Area

Manufacture from fibres or yarns or 
(except in the case of lining) from 
fabric (ex Chapters 50 to 59), pro­
vided that the value of any fabric 
(not being lining, trimmings or ac- 
cessories) which has not been ma- 
nufactured from the stage of fibres 
or yarns in the Area is less than 45% 
of the export price of the finished 
product; or from materials not fall­
ing in Chapters 50 to 62

Note. This qualifying process will remain in force for a period ending on 
31st December, 1961. The qualifying process to be applied thereafter will be 
negotiated before that date.

§ex 61.02 Women’s, girls’ and in- 
fants’ embroidered blouses, 
complete and ready for 
wear, or complete hut in not 
more than 7 ttnassembled 
parts

*ex 61.02 Other women’s, girls’ and 
infants’ outer garments

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

or
Manufacture from fibres or yarns or 
unembroidered fabric (ex Chapters 50 
to 59) provided that the value of all 
the unembroidered fabric (excluding 
any trimmings and accessories) does 
not exceed 40% of the export price 
of the finished product; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 
to 62
Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chapters 
50 to 62

§ex 61.03 Men’s and boys’ under gar­
ments, complete and ready 
for wear, including collars, 
shirt fronts and cuffs *

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

* ex 61.03 Other men’s and boys’ un- Manufacture from natural fibres, not 
der garments spun or thrown; or from waste of

man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note

* See Introductory Note 3 to this Schedulc.
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Varuslag

§ur 61.02 Överkläder för kvinnor, 
flickor eller småbarn, kom­
pletta och färdiga att an­
vändas, av följande slag: 
klänningar, kjolar, jackor, 
byxor (andra än byxor av 
vävnad hänförlig till 55.08 
eller 55.09), dräkter (be­
stående av jacka och kjol 
eller av jacka och byxor) 
samt kappor

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

Tillverkning utgående ifrån textilfib­
rer eller garn eller (dock icke när det 
gäller foder) från vävnad (ur kap. 
50—59), under förutsättning att vär­
det av vävnad (icke utgörande foder, 
besättningsartiklar eller tillbehör), 
som icke har tillverkats från fiber- 
eller garnstadiet inom området, un­
derstiger 45 % av den färdiga varans 
exportpris; tillverkning utgående från 
material, icke hänförligt till kap. 50 
—62

Anmärkning. Denna bearbetning har giltighet t. o. m. den 31 december 1961. 
Förhandlingar angående erforderlig bearbetning för tiden därefter skola äga 
rum före detta datum.

§ur 61.02 Broderade blusar för kvin­
nor, flickor eller småbarn, 
kompletta och färdiga att 
användas eller kompletta 
men föreliggande i högst 7 
lösa delar

*ur 61.02 Andra överkläder för kvin­
nor, flickor eller småbarn

§ur 61.03 Underkläder iför män eller 
gossar, kompletta och fär­
diga att användas, här­
under inbegripet kragar, 
skjortbröst och manschet­
ter

*ur 61.03 Andra underkläder för 
män eller gossar

Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62

eller
Tillverkning utgående från textilfib­
rer, garn eller obroderad vävnad (ur 
kap. 50—59), under förutsättning att 
värdet av den obroderade vävnaden 
(besättningsartiklar och tillbehör 
icke inräknade) icke överstiger 40 % 
av den färdiga varans exportpris, el­
ler från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62

Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur-

*Se inledande anmärkning 3 till denna lista
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Finished product

§ex 61.64 Women’s, girls’ and in- 
fants’ under garments, 
complete and ready for 
wear

*ex 61.04 Other women’s, girls’ and 
infants’ under garments

§ex 61.05 Handkerchiefs, complete 
and ready for use

§ex 61.05 Handkerchiefs, embroider- 
ed, complete and ready for 
use

*ex 61.05 Other handkerchiefs

Qualifying process to be performed 
within the Area

l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap- 
ters 50 to 62

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap­
ters 50 to 62

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from fibres, yarns or 
unembroidered fabric (ex Chapters 
50 to 59), provided that the value of 
the unembroidered fabric (excluding 
any trimmings and accessories) does 
not exceed 50% of the export price 
of the finished product; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 
to 62
Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap­
ters 50 to 62

§ex 61.06 Shawls, scarves, mufflers, 
mantillas, veils and the 
like, complete and ready 
for wear

§ex 61.06 Shawls, scarves, mufflers, 
mantillas, veils and the 
like, embroidered, com­
plete and ready for wear

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from fibres, yarns or 
unembroidered fabric (ex Chapters 50 
to 59), provided that the value of the 
unembroidered fabric (excluding any

* See Introductory Note 3 to this Schedule.
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Varuslag

§ur 61.04 Underkläder för kvinnor, 
flickor eller småbarn, kom­
pletta och färdiga att an­
vändas

*ur 61.04 Andra underkläder för 
kvinnor, flickor eller små­
barn

§ur 61.05 Näsdukar, kompletta och 
färdiga att användas

§ur 61.05 Näsdukar, broderade, kom­
pletta och färdiga att an­
vändas

*ur 61.05 Andra näsdukar

§ur 61.06 Sjal ar, scarfar, halsdukar, 
siöjor och liknande artik­
lar, kompletta och färdiga 
att användas

§ur 61.06 Sjalar, scarfar, halsdukar, 
siöjor och liknande artik­
lar, broderade, kompletta 
och färdiga att användas
*Se inledande anmärkning 3 till

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer, garn eller obroderad vävnad (ur 
kap. 50—59), under förutsättning att 
värdet av den obroderade vävnaden 
(besättningsartiklar och tillbehör 
icke inräknade) icke överstiger 50 % 
av den färdiga varans exportpris, el­
ler från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer, garn eller obroderad vävnad (ur 
kap. 50—59), under förutsättning att 
värdet av den obroderade vävnaden

denna lista



270 Kungi. Maj.ts proposition nr 25 år 1960

Finished product

*ex 61.06 Other products of this 
heading

§ex 61.07 Ties, bow ties and cravats, 
complete and ready for 
wear

*ex 61.07 Other products of this 
heading

§61.06 Collars, tuckers, fallals, 
bodice-fronts, jabots, cuffs, 
flounces, yokes and similar 
accessories and trimmings 
for women’s and girls’ gar- 
ments

§ex 61.08 Collars, tuckers, fallals, 
bodice-fronts, jabots, cuffs, 
flounces, yokes and similar 
accessories and trimmings 
for women’s and girls’ gar- 
ments, embroidered

§ex 61.09 Corsets, corset-belts, sus- 
pender-belts, brassiéres, 
braces, suspenders, garters 
and the like (including 
such artides of knitted or 
crocheted fabric), com­
plete and ready for wear

Qualifying process to be performed 
within the Area

trimmings and accessories) does not 
exceed 50% of the export price of 
the finished product; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 
to 62
Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
lfa) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chapters 
50 to 62

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
lfa) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap­
ters 50 to 62

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from fibres, yarns or 
unembroidered fabric (ex Chapters 50 
to 59), provided that the value of the 
unembroidered fabric does not exceed 
50% of the export price of the 
finished product; or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62 
Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials, 
not falling in Chapters 50 to 62

* See Introductory Note 3 to this Schedule.
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Varuslag

*ur 61.06 Andra varor, hänförliga till 
denna position

§ur 61.07 Slipsar och liknande artik­
lar, kompletta och färdiga 
att användas

*ur 61.07 Andra varor, hänförliga till 
denna position

§61.08 Kragar, isättningar, krås, 
manschetter, volanger och 
liknande besättningsartik- 
lar till kläder för kvinnor 
eller flickor

§ur 61.08 Kragar, isättningar, krås, 
manschetter, volanger och 
liknande besättningsartik- 
lar, broderade, till kläder 
för kvinnor eller flickor

§ur 61.09 Korsetter, gördlar, höfthål- 
lare, bysthållare, hängslen, 
strumphållare, strumpe­
band och liknande artiklar 
(även av trikå), kompletta 
och färdiga att användas

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

(besättningsartiklar och tillbehör ic­
ke inräknade) icke överstiger 50 % 
av den färdiga varans exportpris, el­
ler från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga texlilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt 
till kap. 50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) el­
ler från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62

Tillverkning utgående från textilfib­
rer, garn eller obroderad vävnad (ur 
kap. 50—59), under förutsättning att 
värdet av den obroderade vävnaden 
icke överstiger 50 % av den färdiga 
varans exportpris, eller från material, 
icke hänförligt till kap. 50—62 
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62

'Se inledande anmärkning 3 till denna lista
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Finished product

ex 61.09 Brassiéres, corsets, corset- 
belts, corselettes, girdle cor­
sets, hip belts and similar 
body-supporting under gar- 
ments, complete and ready 
for -svear

*ex 61.09 Products of this heading, 
not complete and ready for 
wear

§ex 61.10 Gloves, mittens, mitts, 
stockings, socks and sock- 
ettes, not being knitted or 
crocheted goods, complete 
and ready för wear 

* ex 61.10 Other products of this 
heading

§ ex 61.11 Made up accessories for 
artides of apparel (för 
example, dress shields, 
shoulder and other pads, 
belts, muffs, sleeve protec- 
tors, pockets), complete 
and ready for wear 

*ex 61.11 Other products of this 
heading

Qualifying process to be performed 
within the Area

Manufacture from materials not fall- 
ing in 61.09, provided that the value 
of any material imported from out- 
side the Area or of undetermined 
origin does not exceed 40 % of the ex­
port price of the finished product

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap- 
ters 50 to 62

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap­
ters 50 to 62

Manufacture from fibres or yarns (ex 
Chapters 50 to 59) or from materials 
not falling in Chapters 50 to 62

Manufacture from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natur al fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
1 (a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap­
ters 50 to 62

* See Introductory Note 3 to this Schedule.
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Varuslag

ur 61.09 Bysthållare, korsetter, mid- 
jekorsetter, korseletter, 
gördlar, höfthållare och 
liknande artiklar avsedda 
att stödja kroppen, kom­
pletta och färdiga att an­
vändas

*ur 61.09 Varor hänförliga till denna 
position, icke kompletta el­
ler icke färdiga att använ­
das

§ur 61.10 Vantar, strumpor och soc­
kor, ej hänförliga till trikå- 
varor, kompletta och fär­
diga att användas

*ur 61.10 Andra varor, hänförliga till 
denna position

§ur 61.11 Konfektionerade tillbehör 
till kläder, såsom ärmlap­
par, axelvaddar, skärp, 
muffar, ärmskyddare och 
fickor, kompletta och fär­
diga att användas

*ur 61.11 Andra varor, hänförliga till 
denna position

*Se inledande anmärkning 3 till 
26 liihang till riksdagens protokoll 1960. 1

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

Tillverkning utgående från material, 
icke hänförligt till 61.09, under för­
utsättning att värdet av material, som 
införts till området utifrån eller är 
av obestämt ursprung, icke överstiger 
40 % av den färdiga varans export­
pris
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62

Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer eller garn (ur kap. 50—59) eller 
från material, icke hänförligt till kap. 
50—62

Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62

denna lista 
samt. Nr 25
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Finished product Qualifying process to be performed
within the Area

Chapter 62. Other made up textile artides

Kungl. Maj:ts proposition nr 25 år 1960

Note. In the case of a product in this Chapter denoted by §, any trimmings 
and accessories (but not lining) need not have been manufactured in the 
Area from the starting points specified in the relative qualifying process, but 
may have been mtroduced into the process åt any stage.

*§62.01 TraveUing rugs and Man- Manufacture from natural fibres, not 
kets spun or thrown; or from waste of

man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
fibres of the kind defined in Note 
l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap- 
ters 50 to 62

*§62.02 Bed linen, table linen, toilet Manufacture from natural fibres, not 
linen and kitchen linen; spun or thrown; or from waste of 
curtains and other furnish- man-made fibres falling in 56.03 or 
ing artides waste of natural fibres; or from

fibres of the kind defined in Note 
1 (a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap- 
ters 50 to 62

§ex 62.02 The following products, Manufacture from fibres, yarns or 
embroidered: table linen, unembroidered fabric (ex Chapters 
curtains, runners, antima- 50 to 59), provided that the value of 
cassars, chair-arm covers the unembroidered fabric (excluding 
and cushion covers (not any trimmings and accessories) does 
being bed linen) not exceed 50% of the export price

of the finished product; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 
to 62

*62.03 Sacks and bags, of a kind Manufacture from natural fibres, not 
used for the packing of spun or thrown; or from waste of 
g°°ds man-made fibres falling in 56.03 or

waste of natural fibres; or from 
fibres oif the kind defined in Note 
l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap­
ters 50 to 62

*§62.04 Tarpaulins, sails, awnings, Manufacture from natural fibres, not 
sunblinds, tents and cam- spun or thrown; or from waste of 
ping goods man-made fibres falling in 56.03 or
* See Introductory Note 3 to this Schedule.
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Varuslag Erforderlig bearbetning, som skall ha
utförts inom området

Kap. 62. Andra konfektionerade textilvaror

Anmärkning. Besättningsartiklar och tillbehör till vara, som är hänförlig 
till detta kapitel och som utmärkts med §, behöva icke ha framställts inom 
området från de stadier som angivas för själva varans bearbetning utan må 
ha införts i bearbetningen i vilket skede som helst. Foder anses i detta sam­
manhang icke utgöra besättningsartiklar eller tillbehör.

*§62.01 Res-och sängfiltar

* §62.02 Sänglinne, borddukar, hand­
dukar och liknande artik­
lar; gardiner och andra ar­
tiklar för ruinsinredning

§ur 62.02 Följande broderade varor:
bordslinne, gardiner, löpa­
re, antimakasser, överdrag 
till armstöd samt kuddvar 
som icke utgöra sänglinne

*62.03 Säakar och påsar för för­
packning av varor

*§62.04 Presenningar, segel, marki­
ser, tält och kampingartik- 
lar

Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur 
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt 
till kap. 50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur 
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt 
till kap. 50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer, garn eller obroderad vävnad (ur 
kap. 50—59), under förutsättning att 
värdet av den obroderade vävnaden 
(besättnings- och tillbehörsartiklar 
icke inräknade) icke överstiger 50 % 
av den färdiga varans exportpris, el­
ler från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur 
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller

*Se inledande anmärkning 3 till denna lista.
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Finished product

*§62.05 Other made up textile ar­
tides (including dress pat- 
terns)

§ex 62.05 Furnishing artides design­
ed for use in churches, em- 
broidered

Qualifying process to be performed 
within the Area

waste of natural fibres; or from 
fibres oif the kind defined in Note 
lfa) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap- 
ters 50 to 62

Manufacture 'from natural fibres, not 
spun or thrown; or from waste of 
man-made fibres falling in 56.03 or 
waste of natural fibres; or from 
fibres af the kind defined in Note 
l(a) to Chapter 51 (discontinuous 
fibres ex 56.01 or tow ex 56.02); or 
from materials not falling in Chap- 
ters 50 to 62

Manufacture from fibres, yarns or 
unembroidered fabric (ex Chapters 
50 to 59), provided that the value of 
the unembroidered fabric (excluding 
any trimmings and accessories) does 
not exceed 50% of the export price 
of the finished product; or from ma­
terials not falling in Chapters 50 
to 62

See Introductory Note 3 to this Schedule.
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Varuslag

*§62.05 Andra konfektionerade tex­
tilvaror, tillskärningsmöns- 
ter härunder inbegripna

§ur 62.05 Broderade inredningsartik- 
lar avsedda för användning 
i kyrkor

Erforderlig bearbetning, som skall ha 
utförts inom området

konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur 
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt 
till kap. 50—62
Tillverkning utgående från ospunna 
och otvinnade naturliga textilfibrer 
eller från avfall av syntetiska eller 
konstgjorda textilfibrer, hänförligt 
till 56.03, eller från avfall av natur­
liga textilfibrer eller från syntetiska 
textilfibrer (korta textilfibrer, ur 
56.01, eller fiberknippen, ur 56.02) 
eller från material, icke hänförligt 
till kap. 50—62
Tillverkning utgående från textilfib­
rer, garn eller obroderad vävnad (ur 
kap. 50—59), under förutsättning att 
värdet av den obroderade vävnaden 
(besättningsartiklar och tillbehör 
icke inräknade) icke överstiger 50 % 
av den färdiga varans exportpris, el­
ler från material, icke hänförligt till 
kap. 50—62

*Se inledande anmärkning 3 till denna lista.
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SCHEDULE III TO ANNEX B

Basic materials list

Nole. The materials in this list are described by reference to their classification in the 
Brussels Nomenclature.

05.01 Human hair, unworked, whether or not washed or scoured; waste 
of human hair

05.02 Pigs’, hogs’ and boars’ bristles or hair; badger hair and other brush 
making hair; waste of such bristles and hair

ex 05.03 Horsehair, not curled, and horsehair waste, whether or not put up 
on a layer or between two layers of other material

05.04 Guts, bladders and stomachs of animals (other than fish), whole 
and pieces thereof

05.05 Fish waste
05.06 Sinews and tendons; parings and similar waste, of raw hides or 

skins
05.08 Bones and horn-cores, unworked, defatted, simply prepared but 

not cut to shape, treated with acid or degelatiniséd; powder and 
waste of these products

05.09 Horns, antiers, hooves, nails, claws and beaks of animals, un­
worked or simply prepared but not cut to shape, and waste and 
powder of these products; whalebone and the like, unworked or 
simply prepared but not cut to shape, and hair and waste of these 
products

05.10 Ivory, unworked or simply prepared but not cut to shape; powder 
and waste of ivory

05.11 Tortoise-shell (shells and scales), unworked or simply prepared 
but not cut to shape; claws and waste of tortoise-shell

05.12 Coral and similar substances, unworked or simply prepared but 
not otherwise worked; shells, unworked or simply prepared but 
not cut to shape; powder and waste of shells

05.13 Natural sponges
05.14 Ambergris, castoreum, civet and musk; cantharides; bile, whether 

or not dried; animal products, fresh, chilled or frozen, or other­
wise provisionally preserved, of a kind used in the preparation of 
pharmaceutical products

05.15 Animal products not elsewhere specified or included; dead animals 
of Chapter 1 or Chapter 3, unfit for human consumption

08.13 Peel of melons and citrus fruit, fresh, frozen, dried, or provisional­
ly preserved in brine, in sulphur water or in other preservative 
Solutions

09.01 Coffee, whether or not roasted or freed of caffeine; coffee husks 
and skins; coffee substitutes containing coffee in any proportion

09.02 Tea
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LISTA III TILL BILAGA B

Råvarulista

Anmärkning. Material i denna lista definieras genom hänvisning till Brysselnomenklaturen.

05.01

05.02 

ur 05.03

05.04

05.05
05.06

05.08

05.09

05.10

05.11

05.12

05.13
05.14

05.15

08.13

09.01

09.02

Människohår, obearbetat, även tvättat och avfettat; avfall av 
människohår
Borst av svin; hår av grävling samt andra djurhår till borstbin- 
deriarbeten; avfall av dylika borst och hår
Tagel, icke krusat, även i skikt, med eller utan förstärkning av 
annat material, samt avfall av tagel
Tarmar, blåsor och magar (hela eller sönderdelade) av andra
djur än fiskar
Fiskavfall
Senor samt limläder och annat liknande avfall av oberedda hu­
dar och skinn
Ben och kvicke, obearbetade eller avfettade, behandlade med 
syra eller befriade från gelatin eller eljest enkelt bearbetade 
(men icke tillformade), samt mjöl och avfall därav 
Horn, hovar, klövar, naglar, klor och näbbar, obearbetade eller 
enkelt bearbetade (men icke tillformade), samt avfall och mjöl 
därav; valbarder och liknande varor, obearbetade eller enkelt 
bearbetade (men icke tillformade), samt borst och avfall därav

Elfenben, obearbetat eller enkelt bearbetat (men icke tillfor­
mat), samt mjöl och avfall därav
Sköldpadd (sköldar och plåtar), obearbetad eller enkelt bear­
betad (men icke tillformad); avfall av sköldpadd 
Korall och liknande varor, obearbetade eller enkelt bearbetade; 
skal av blötdjur, obearbetade eller enkelt bearbetade (men icke 
tillformade), samt mjöl och avfall av dylika skal 
Naturlig tvättsvamp
Ambra, bävergäll, sibet och mysk; spanska flugor; galla, även 
torkad; animaliska ämnen, färska, kylda, frysta eller tillfälligt 
konserverade på annat sätt, med huvudsaklig användning för 
beredning av läkemedel
Animaliska produkter, ej hänförliga till annat nummer; döda 
djur av de slag, som avses i kap. 1 och 3, otjänliga till männi- 
skoföda
Skal av citrusfrukter eller melon, färska, frysta eller torkade 
eller tillfälligt konserverade i saltvatten, svavelsyrlighetsvatten 
eller andra lösningar
Kaffe, även rostat eller befriat från koffein; skal och hinnor av 
kaffe; kaffesurrogat med tillsats av kaffe 
Te
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09.03 Maté
09.04 Pepper of the genus Piper; pimento of the genus Capsicum or the 

genus Pimenta
09.05 Vanilla
09.06 Cinnamon and cinnamon-tree flowers
09.07 Cloves (whole fruit, cloves and stems)
09.08 Nutmeg, mace and cardamoms
09.09 Seeds of anise, badian, fennel, coriander, cumin, caraway and 

juniper
09.10 Thyme, saffron and bay leaves; other spices
12.01 Oil seeds and oleaginous fruit, whole or broken

ex 12.02 Ground-nut meal, non-defatted
12.07 Plants and parts (including seeds and fruit) of trees, bushes, 

shrubs or other plants, being goods of a kind used primarily in 
perfumery, in pharmacy, or for insecticidal, fungicidal or similar 
purposes, fresh or dried, whole, cut, crushed, ground or powdered

ex 12.08 Fruit kernels and other vegetable products of a kind used prima­
rily for human food, not falling within any other heading

12.09 Cereal straw and husks, unprepared, or chopped but not otherwise 
prepared

13.01 Raw vegetable materials of a kind used primarily in dyeing or in 
tanning

13.02 Shellac, seed lac, stick lac and other lacs; natural gums, resins, 
gum-resins and balsams

ex 13.03 Vegetable saps and extracts; natural mucilages and thickeners ex- 
tracted from vegetable materials, other than agar-agar

14.01 Vegetable materials of a kind used primarily for plaiting (for ex- 
ample, cereal straw, cleaned, bleached or dved, osier, reeds, 
rushes, rattans, bamboos, raffia and lime bark)

ex 14.02 Vegetable materials of a kind used primarily as stuffing or as 
padding, not put up on a layer or between two layers of other 
material

ex 14.03 Vegetable materials of a kind used primarily in brushes or in 
brooms, whether or not in bundles or hanks, other than istle put 
up on a layer or between two layers of other material

14.04 Hard seeds, pips, hulls and nuts, of a kind used for carving (for 
example, corozo and dom)

ex 14.05 Vegetable products not elsewhere specified or included, not put 
up on a layer or between two layers of other material

15.05 Wool grease and fatty substances derived therefrom (including 
lanolin)

ex 15.11 Glycerol, crude, and glycerol lyes
15.14 Spermaceti, crude, pressed or refined, whether or not coloured
15.15 Beeswax and other insect waxes, whether or not coloured
15.16 Vegetable waxes, whether or not coloured
15.17 Residues resulting from the treatment of fatty substances or ani- 

mal or vegetable waxes
18.01 Cocoa beans, whole or broken, raw or roasted
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09.03
09.04

09.05
09.06
09.07
09.08
09.09

09.10 
12.01

ur 12.02 
12.07

ur 12.08 

12.09

13.01

13.02

ur 13.03

14.01

ur 14.02

ur 14.03

14.04

ur 14.05

15.05

ur 15.11
15.14
15.15
15.16
15.17

18.01

Matte
Peppar (av släktena Piper, Capsicum eller Pimenta)

Vanilj
Kanel och kanelknopp
Kryddnejlikor, nej likstjälkar och modernejlikor 
Muskot, muskotblomma och kardemumma
Anis, stjärnanis, fänkål, koriander, kummin, spiskummin och 
enbär
Timjan, lagerblad, saffran och andra kryddor 
Oljehaltiga frön och frukter, även sönderdelade 
Mjöl av jordnötter, icke avfettat
Växter samt frön, frukter och andra växtdelar, färska eller tor­
kade, även sönderdelade eller pulveriserade, med huvudsaklig 
användning för framställning av parfymer, läkemedel, insekts- 
eller svampbekämpningsmedel eller för liknande ändamål 
Fruktkärnor och andra vegetabiliska produkter med huvudsak­
lig användning som livsmedel, ej hänförliga till annat nummer 
Halm och agnar av spannmål, obearbetade eller enbart hackade

Vegetabiliska råämnen med huvudsaklig användning för färg- 
ning eller garvning
Schellack, kornlack, stocklack o. d.; gummi arabicum och dy­
lika naturliga gummiarter; naturliga gummihartser, hartser och 
balsamer
Växtsafter och växtextrakter; växtslem och andra naturliga för- 
tjockningsmedel med undantag av agar-agar, extraherade ur 
vegetabiliska ämnen
Vegetabiliska material med huvudsaklig användning för korg- 
makeriarbeten eller andra flätade arbeten (korgvide, vass, säv, 
bambu, rotting, rafia ävensom tvättad, blekt eller färgad halm 
samt lindbast och liknande material)
Vegetabiliska material med huvudsaklig användning för stopp­
ning, dock icke i skikt eller med förstärkning av annat material

Vegetabiliska material med huvudsaklig användning för borst- 
binderiarbeten, även buntade eller snodda, med undantag av 
tampicofiber (s. k. mexikansk fiber) i skikt eller med förstärk­
ning av annat material
Hårda frön, fruktkärnor, skal och nötter med huvudsaklig an­
vändning som snidningsmaterial (stennöt, fruktkärnor av 
dumpalmen och liknande material)
Produkter av vegetabiliskt ursprung, ej hänförliga till annat 
nummer, dock icke i skikt eller med förstärkning av annat ma­
terial
Ullfett och fettämnen ur ullfett, lanolin härunder inbegripet 

Glycerol, rå, glycerolvatten och glycerollut
Spermaceti (valrav), rå, pressad eller raffinerad, även färgad 
Bivax och andra insektsvaxer, även färgade 
Vegetabiliska vaxer, även färgade
Aterstoder från bearbetning av fetter eller feta oljor eller av 
animaliska eller vegetabiliska vaxer 
Kakaobönor, hela eller krossade, även rostade
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18.02 Cocoa shells, husks, skins and waste 
ex 23.03 Bagasse; corn steep water

24.01 Unmanufactured tobacco; tobacco refuse
25.01 Common salt (including rock salt, sea salt and table salt); pure 

sodium chloride; salt liquors; sea water
25.02 Unroasted iron pyrites
25.03 Sulphur of all kinds, other than sublimed sulphur, precipitated 

sulphur and colloidal sulphur
25.04 Natural graphite
25.05 Natural sands of all kinds, whether or not coloured, other than 

metal-bearing sands falling within heading No. 26.01
25.06 Quartz (other than natural sands); quartzite, including quartzite 

not further worked than roughly split, roughly squared or squared 
by sawing

25.07 Clay (för example, kaolin and bentonite), andalusite, kyanite and 
sillimanite, whether or not calcined, but not including expanded 
clays falling within heading No. 68.07; mullite; chamotte and 
dinas earths

25.08 Chalk
25.09 Earth colours, whether or not calcined or mixed together; natural 

micaceous iron oxides
25.10 Natural calcium phosphates, natural aluminium calcium phos- 

phates, apatite and phosphated chalk
25.11 Natural barium sulphate (barytes); natural barium carbonate 

(witherite), whether or not calcined, other than barium oxide
25.12 Infusorial earths, siliceous fossil meals and similar siliceous earths 

(för example, kieselguhr, tripolite or diatomite) of an apparent 
density of 1 or less, whether or not calcined

25.13 Pumice stone, emery, natural corundum and other natural ab- 
rasives

25.14 Slate, including slate not further worked than roughly split, rough­
ly squared or squared by sawing

25.15 Marble, travertine, ecaussine and other calcareous monumental 
and building stone of an apparent density of 2.5 or more and ala­
baster, including such stone not further worked than roughly split, 
roughly squared or squared by sawing

25.16 Granite, porphyry, basalt, sandstone and other monumental and 
building stone, including such stone not further worked than 
roughly split, roughly squared or squared by sawing

25.17 Flint; crushed or broken stone, macadain and tarred macadam,
pebbles and gravel, of a kind commonly used for road metalling, 
for railway or other ballast or for concrete aggregates; shingle; 
granules, chippings and powder of stones falling within heading 
No. 25.15 or 25.16 ö

25.18 Dolomite, whether or not calcined, including dolomite not further 
worked than roughly split, roughly squared or squared by saw­
ing : agglomerated dolomite (including tarred dolomite)

25.19 Natural magnesium carbonate (magnesite), whether or not cal­
cined, other than magnesium oxide

25.20 Gypsum; anhydrite; calcined gypsum, and plasters with a basis 
of calcium sulphate, whether or not coloured, but not including 
plasters specially prepared for use in dentistry

25.21 Limestone flux and calcareous stone, commonly used for the 
manufacture of lime or cement
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18.02 
ur 23.03

24.01
25.01

25.02
25.03

25.04
25.05

25.06

25.07

25.08
25.09

25.10

25.11

25.12

25.13

25.14

25.15

'25.16

25.17

25.18

25.19

25.20

25.21

Kakaoskal och kakaoavfall 
Bagass; majsstöpvatten 
Råtobak samt avfall av tobak
Salt (bergsalt och havssalt samt bordssalt); ren natriumklorid; 
moderlut från saltframställning; havsvatten 
Svavelkis och andra naturliga järnsulfider, orostade 
Svavel, alla slag, annat än sublimerat, fällt eller kolloidalt svavel

Naturlig grafit
Naturlig sand, även färgad, annan än metallhaltig sand, hän- 
förlig till nr 26.01
Kvarts, annan än naturlig sand; kvartsit, även grovt tillformad 
genom klyvning, huggning eller sågning, dock icke vidare än 
till rätblock
Lera (kaolin, bentonit o. d.), andalusit, cyanit och sillimanit, 
även brända, med undantag av expanderade leror, hänförliga 
till nr 68.07; mullit; chamotte och dinas

Krita
Jordpigment, även brända, samt blandningar därav; naturlig 
järnglimmer
Naturliga kalciumfosfater och naturliga kalciumaluminiumfos- 
fater; apatit och fosfatkrita
Naturligt bariumsulfat (tungspat); naturligt bariumkarbonat 
(witherit), även bränt
Diatomacéhaltiga fossilmjöl och andra liknande kiseldioxidhal- 
tiga jordarter (infusoriejord, kiselgur, trippel, diatomit o. d.), 
med en vikt per dm3 av högst 1 kg, även brända 
Pimsten, smärgel, naturlig korund och andra naturliga slipmedel

Skiffer, även grovt tillformad genom klyvning, huggning eller 
sågning, dock icke vidare än till rätblock
Marmor, kalktuff (travertin) och annan monument- eller bygg- 
nadskalksten med en vikt per dm3 av 2,5 kg eller däröver samt 
alabaster, även grovt tillformade genom klyvning, huggning el­
ler sågning, dock icke vidare än till rätblock 
Granit, porfyr, basalt, sandsten och annan monument- eller 
byggnadssten, även grovt tillformad genom klyvning, huggning 
eller sågning, dock icke vidare än till rätblock 
Flinta; makadam, tjärmakadam och annan krossad sten, grus 
och småsten av sådant slag, som vanligen användes för vägbyg­
gen, banbyggen e. d. eller vid framställning av betong; singel; 
krosskorn, skärv och pulver av stenarter, hänförliga till nr 25.15 
eller 25.16
Dolomit, även grovt tillformad genom klyvning, huggning eller 
sågning, dock icke vidare än till rätblock; bränd dolomit; stamp­
massa av dolomit (t. ex. tjärdolomit)
Naturligt magnesiumkarbonat (magnesit), även bränt

Gipssten; anhydrit; bränd gips, även färgad eller försatt med 
mindre mängd acceleratorer eller fördröjningsmedel, med un­
dantag av gips, speciellt beredd för dentalbruk 
Kalksten med huvudsaklig användning för framställning av kalk 
eller cement eller för metallurgiskt ändamål
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25.22 Quicklime, slaked lime and hydraulic lime, other than calcium 
oxide and hydroxide 

ex 25.23 Portland cement, ciment fondu, slag cement, supersulphate cement 
and similar hydraulic cements, whether or not coloured, but not 
in the form of clinker

25.24 Asbestos
25.25 Meerschaum (whether or not in polished pieces) and amber; ag­

glomerated meerschaum and agglomerated amber, in plates, rods, 
sticks or similar forms, not worked after moulding; jet

25.26 Mica, including splittings; mica waste
25.27 Natural steatite, including natural steatite not further worked 

than roughly split, roughly squared or squared by sawing; talc

25.28 Natural cryolite and natural chiolite
25.29 Natural arsenic sulphides
25.30 Crude natural borates and concentrates thereof (calcined or not), 

but not including borates separated from natural brine; crude 
natural boric acid containing not more than eighty-five per cent 
of H3BO3 calculated on the dry weight

25.31 Felspar, leucite, nepheline and nepheline syenite; fluorspar
25.32 Mineral substances not elsewhere specified or included; broken 

pottery
26.01 Metallic ores and concentrates and roasted iron pyrites

26.02 Slag, dross, scalings and similar waste from the manufacture of 
iron or steel

26.03 Ash and residues (other than from the manufacture of iron or 
steel), containing metals or metallic compounds

26.04 Other slag and ash, including kelp
ex 27.01 Co al (except when, after processing in the Area, it remains coal 

(ex 27.01))
ex 27.01 Briquettes, ovoids and similar solid fuels manufactured from coal

27.02 Lignite, whether or not agglomerated
27.03 Peat (including peat litter), whether or not agglomerated
27.04 Coke and semi-coke of coal, of lignite or of peat

27.05 Gas carbon
27.05 Coal gas, water gas, producer gas and similar gases
(bis)
27.06 Tar distilled from coal, from lignite or from peat, and other 

mineral tars, including partially distilled tars and blends of pitch 
with creosote oils or other coal tar distillation products
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27.07 Oils and other products of the distillation of high temperature 
coal tar; other oils and products as defined in Note 2 to this Chap- 
ter

27.08 Pitch and pitch coke, obtained from coal tar or from other mineral 
tars

27.09 Petroleum and shale oils, crude
27.10 Petroleum and shale oils, other than crude; preparations not else­

where specified or included, containing not less than seventy per 
cent by weight of petroleum or shale oils, these oils being the basic 
constituents of the preparations
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25.22 

ur 25.23

25.24
25.25

25.26
25.27

25.28
25.29
25.30

25.31
25.32

26.01

26.02

26.03

26.04 
ur 27.01

ur 27.01

27.02
27.03
27.04

27.05
27.05 
(bis)
27.06

27.07

27.08

27.09
27.10

Kalk, osläckt eller släckt, samt hydraulisk kalk

Portlandcement, aluminatcement, slaggcement och liknande 
hydraulisk cement, även färgad men icke i form av klinker

Asbest
Sjöskum (även polerade stycken därav) och bärnsten; rekon­
struerat sjöskum och rekonstruerad bärnsten i plattor, stänger 
e. d., ej bearbetade efter formningen; gagat (jet)
Glimmer, även kluven; glimmeravfall
Talk (naturlig steatit härunder inbegripen), även grovt tillfor- 
mad genom klyvning, huggning eller sågning, dock icke vidare 
än till rätblock
Naturlig kryolit och naturlig chiolit 
Naturliga arseniksulfider
Naturliga, råa borater och koncentrat därav, även brända, med 
undantag av borater, utvunna ur naturliga moderlutar; natur­
lig borsyra, innehållande högst 85 viktprocent H3B03, beräknat 
på torrsubstansen
Fältspat, leucit, nefelin och nefelinsyenit; flusspat 
Mineraliska ämnen, ej hänförliga till annat nummer; skärvor 
och brottstycken av keramiskt gods
Malm, även anrikad; svavelkis och andra naturliga järnsulfider, 
rostade
Slagg, glödspån och annat avfall från järn- och ståltillverkning

Aska och återstoder, innehållande metaller eller metallförening­
ar och ej hänförliga till nr 26.02
Annan slagg och aska, aska av havstång härunder inbegripen 
Stenkol (med undantag av sådan, som efter bearbetning inom 
området, fortfarande utgör stenkol (ur 27.01))
Stenkolsbriketter och liknande fasta bränslen, framställda av 
stenkol
Brunkol och brunkolsbriketter
Torv, torvbriketter, torvmull och torvströ
Koks av stenkol, brunkol eller torv, lågtemperaturkoks härun­
der inbegripen 
Retortkol
Kolgas, vattengas, generatorgas och liknande gaser, ej hänförliga 
till nr 27.11
Stenkols-, brunkols- och torvtjära samt andra mineraltjaror, 
härunder inbegripet delvis destillerade (toppade) tjäror samt 
tjäror, erhållna genom blandning av stenkolstjärbeck med kreo- 
sotolja eller andra destillationsprodukter ur stenkolstjära (s. k. 
preparerad tjära)
Oljor och andra produkter, erhållna genom destillation av hög- 
temperaturtjära från stenkol, samt andra oljor och produkter 
enligt anm. 2 till detta kapitel
Stenkolstjärbeck och annat mineraltjärbeck samt koks av så­
dant beck
Råpetroleum (råolja) och rå skifferolja
Oljor, erhållna ur råpetroleum eller rå skifferolja, härunder in­
begripet till annat nummer ej hänförliga produkter, innehållan­
de minst 70 viktprocent sådana oljor som karakteriserande be­
ståndsdel
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27.11 Petroleum gases and otlier gaseous hvdrocarbons
27.12 Petroleum jelly
27.13 Paraffin wax, micro-crystalline wax, slack wax, ozokerite, lignite 

wax, peat wax and other mineral wax, whether or not coloured
27.14 Petroleum bitumen, petroleum coke and other petroleum and shale 

oil residues
27.15 Bitumen and asphalt, natural; bituminous shale, asphaltic rock 

and tar sands
27.17 Electric current 

ex 28.01 Iodine
28.02 Sulphur, sublimed or precipitated; colloidal sulphur
28.03 Carbon, including carbon black, anthracene black, acetylene black 

and lamp black
ex 28.04 Tellurium 
ex 28.05 Lithium; mercury 
ex 28.20 Aluminium oxide

31.01 Guano and other natural animal or vegetable fertilisers, whether 
or not mixed together, but not chemically treated

ex 31.02 Sodium nitrate, natural
ex 31.04 Crude natural potassium salts (carnallite, kainite, sylvinite, etc.); 

potassium chloride
32.04 Colouring matter of vegetable origin (including dyewood extract 

and other vegetable dyeing extracts, but excluding indigo) or of 
animal origin

ex 33.01 Essential oils, other than eucalyptus oil; concretes and absolutes; 
resinoids

38.06 Concentrated sulphite lye
38.07 Spirits of turpentine (gum, wood and sulphate) and other terpenic 

solvents produced by the distillation or other treatment of conifer- 
ous woods; crude dipentene; sulphite turpentine; pine oil (ex­
cluding “pine oils” not rich in terpineol)

38.08 Rosin and resin acids, and derivatives thereof other than ester 
gums *ncluc*ed *n heading No. 39.05; rosin spirit and rosin oils

38.09 Wood tar; wood tar oils (other than the composite solvents and 
thinners falling within heading No. 38.18); wood creosote; wood 
naphtha; acetone oil

38.10 Vegetable pitch of all kinds; brewers’ pitch and similar compounds 
based on rosin or on vegetable pitch; foundry core binders based 
on natural resinous products

40.01 Natural rubber, balata, guttapercha and similar natural gums, raw, 
(including latex, whether or not stabilised)

40.02 Synthetic rubbers, including synthetic latex, whether or not stabi­
lised; factice derived from oils

40.03 Reclaimed rubber
40.04 Waste, parings and powder, of unliardened rubber; scrap of un- 

hardened rubber, fit only for the recovery of rubber

ex 40.15 Scrap, waste and powder, of hardened rubber
41.01 Raw hides and skins (fresh, salted, dried, pickled or limed),
, ^ „ whether or not split, including sheepskins in the wool
43.01 Raw furskins
44.01 Fuel wood, in logs, in billets, in twigs or in faggots; wood waste 

including sawdust
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27.11
27.12
27.13

27.14

27.15

27.17 
ur 28.01 

28.02 
28.03

ur 28.04 
ur 28.05 
ur 28.20 

31.01

ur 31.02 
ur 31.04

32.04

ur 33.01

38.06
38.07

38.08

38.09

38.10

40.01

40.02

40.03
40.04

ur 40.15
41.01

43.01
44.01

Petroleumgaser och andra gasformiga kolväten 
Vaselin
Petroleumvax (paraffin, »slack wax», mikrovax), ozokerit, ce- 
resin, montanvax och andra mineralvaxer, även färgade 
Petroleumbitumen (asfalt), petroleumkoks och andra ur petro­
leum eller skifferolja erhållna återstoder
Naturlig bitumen och naturasfalt; bituminösa skiffrar, asfalt­
sten och naturlig bitumenhaltig sand 
Elektrisk ström 
Jod
Svavel, sublimerat eller fällt; kolloidalt svavel
Kol (kimrök, »carbon black», antracensvart, acetylensvart,
lampsvart o. d.)
Tellur
Lithium; kvicksilver 
Aluminiumoxid
Guano och andra naturliga animaliska eller vegetabiliska göd­
selmedel, även blandade med varandra men icke kemiskt be­
handlade
Natriumnitrat, naturligt
Naturliga, råa kaliumsalter (karnallit, kainit, sylvinit m. fl.); 
kaliumklorid
Vegetabiliska färgämnen (härunder inbegripet färgträextrakter 
och andra vegetabiliska färgämnesextrakter med undantag av 
indigo) och animaliska färgämnen
Flyktiga vegetabiliska oljor i flytande eller fast form, med un­
dantag av eukalyptusolja; resinoider 
Sulfitlut, indunstad
Terpentinolja och andra lösningsmedel av terpener, erhållna ge­
nom destillation eller på annat sätt ur barrträ (t. ex. balsam-, 
kolugns-, sulfatterpentin); rå dipenten; rå cymen (rå cymol); 
»pine oil»
Kolofonium och hartssyror samt derivat därav, andra än harts- 
estrar, hänförliga till nr 39.05; s. k. hartssprit och hartsoljor 
Trätjära; trätjäroljor, med undantag av till nr 38.18 hänförliga 
lösnings- och spädningsmedel; trätjärkreosot; rå metanol (rå 
metylalkohol); acetonolja
Vegetabiliskt beck, alla slag; bryggeriharts och liknande pro­
dukter på basis av kolofonium eller vegetabiliskt beck; kärnbin- 
demedel på basis av naturliga, hartsartade produkter 
Naturgummi, balata, guttaperka och liknande naturliga produk­
ter, råa, härunder inbegripet latex (gummimjölk), även stabili­
serad
Syntetiskt gummi, härunder inbegripet latex (gummimjölk), 
syntetisk, även stabiliserad; faktis, framställd av oljor 
Gummiregenerat
Avklipp och annat avfall samt mjöl, av annat gummi än hård­
gummi; skrot av annat gummi än hårdgummi, användbart ute­
slutande för återvinning av gummi 
Avfall, skrot och pulver av hårdgummi
Hudar och skinn, oberedda (färska, saltade, torkade, kalkade 
eller picklade)
Pälsskinn, oberedda
Brännved; träavfall, sågspån härunder inbegripen
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44.02 Wood charcoal (including shell and nut charcoal), agglomerated 
or not

44.03 Wood in the rough, whether or not stripped of its bark or merely 
roughed down

44.04 Wood, roughly squared or half-squared, but not further manu- 
factured

44.05 Wood sawn lengthwise, sliced or peeled, but not further prepared, 
of a thickness exceeding five millimetres

45.01 Natural cork, unworked, crushed, granulated or ground; waste 
cork

47.01 Pulp derived by mechanical or Chemical means from any fibrous 
vegetable material

47.02 Waste paper and paperboard; scrap artides of paper or of paper- 
board, fit only för use in paper-making

50.01 Silk-worm cocoons suitable for reeling
50.02 Raw silk (not thrown)
50.03 Silk waste (including cocoons unsuitable for reeling, silk noils 

and pulled or garnetted rags)

Sheep’s or lambs’ wool, not carded or combed 
Other animal hair (fine or coarse), not carded or combed 
Waste of sheep’s or lambs’ wool or of other animal hair (fine or 
coarse), not pulled or garnetted
Waste of sheep’s or lambs’ wool or of other animal hair (fine or 
coarse), pulled or garnetted (including pulled or garnetted rags) 
Flax, raw or processed but not spun; flax tow and waste (includ­
ing pulled or garnetted rags)
Ramie, raw or processed but not spun; ramie noils and waste (in­
cluding pulled or garnetted rags)
Cotton, not carded or combed 
Cotton linters
Cotton waste (including pulled or garnetted rags), not carded or 
combed
Waste (including yarn waste and pulled or garnetted rags) of man- 
made fibres (continuous or discontinuous), not carded, combed or 
otherwise prepared for spinning
True hemp (Cannabis sativa), raw or processed but not spun; 
tow and waste of true hemp (including pulled or garnetted rags or 
ropes)
Manila hemp (abaca) (Musa textilis), raw or processed but not 
spun; tow and waste of manila hemp (including pulled or garnetted 
rags or ropes)
Jute, raw or processed but not spun; tow and waste of jute (in­
cluding pulled or garnetted rags or ropes)
Other vegetable textile fibres, raw or processed but not spun; 
waste of such fibres (including pulled or garnetted rags or ropes)

ex 57.07 Coconut (coir) yarn
63.02 Used or new rags, scrap twine, cordage, rope and cables and worn 

out artides of twine, cordage, rope or cables
70.01 Waste glass (cullet); glass in the mass (excluding optical glass)

70.02 Glass of the variety known as “enamel” glass, in the mass, rods 
and tubes

53.01
53.02
53.03

53.04

54.01

54.02

55.01
55.02
55.03

56.03

57.01

57.02

57.03

57.04
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44.02 Träkol (härunder inbegripet kol av nötskal), även i form av 
briketter

44.03 Virke, obearbetat eller barkat eller grovt avjämnat på ytan

44.04 Virke, bilat eller grovt sågat på två eller fyra sidor

44.05 Virke, sågat eller skuret i längdriktningen men icke vidare be­
arbetat, med en tjocklek överstigande 5 mm

45.01 Naturkork, obearbetad, krossad, granulerad eller malen; även­
som korkavfall

47.01 Pappersmassa

47.02 Avfall av papper eller papp, makulatur härunder inbegripen; 
förbrukade varor av papper eller papp, användbara uteslutande 
för papperstillverkning

50.01 Silkeskokonger, lämpade för avhaspling
50.02 Råsilke, icke snott eller tvinnat
50.03 Avfall av natursilke (härunder inbegripet schappesilke och 

bourettesilke ävensom silkeskokonger, icke lämpade för avhasp­
ling, samt rivna varor)

53.01 Ull av får, okardad och okammad
53.02 Andra djurhår (fina eller grova), okardade och okammade
53.03 Avfall av fårull eller andra djurhår (fina eller grova), icke rivet

53.04 Rivna varor av fårull eller andra djurhår (fina eller grova)

54.01 Lin, oberett eller berett men icke spunnet; blånor och avfall av 
lin, rivna varor härunder inbegripna

54.02 Rami, oberedd eller beredd men icke spunnen; blånor och av­
fall av rami, rivna varor härunder inbegripna

55.01 Romull, okardad och okammad
55.02 Romullslinters
55.03 Avfall av bomull (rivna varor härunder inbegripna), okardat 

och okammat
56.03 Avfall av syntetiska eller konstgjorda textilfibrer (ändlösa eller 

korta), garnavfall och rivna varor härunder inbegripna, icke 
kardat, kammat eller på annat sätt berett för spinning

57.01 Mjuk hampa (Cannabis sativa), oberedd eller beredd men icke 
spunnen; blånor och avfall av mjuk hampa, rivna varor härun­
der inbegripna

57.02 Manillafibrer (Abaca eller Musa textilis), oberedda eller bered­
da men icke spunna; blånor och avfall av manilla, rivna varor 
härunder inbegripna

57.03 Jute, oberedd eller beredd men icke spunnen; blånor och avfall 
av jute, rivna varor härunder inbegripna

57.04 Andra vegetabiliska textilfibrer, oberedda eller beredda men 
icke spunna; avfall av dylika textilfibrer, rivna varor härunder 
inbegripna

ur 57.07 Garn av kokosfibrer
63.02 Lump samt avklipp och liknande avfall av textilvaror (även av 

bind- eller segelgarn, tågvirke eller linor)
70.01 Glasskärv och annat glasavfall; glasmassa (med undantag av 

optiskt glas)
70.02 Glasyr- och emalj massa, även i form av stavar eller rör men 

icke i form av pulver, korn eller flingor
87 liihang till riksdagens protokoll 1960. 1 samt. Nr 25



71.01 Pearls, unworked or worked, but not mounted, set or strung (ex- 
cept ungraded pearls temporarily strung for convenience of trans­
port)

ex 71.02 Precious and semi-precious stones, other than diamonds drilled so 
as to be adapted for use in wire-drawing dies, and other than piezo- 
electric quartz in the form of plates, bars or rods

71.03 Synthetic or reconstructed precious or semi-precious stones, un­
worked, cut or otherwise worked, but not mounted, set or strung 
(except ungraded stones temporarily strung for convenience of 
transport)

71.04 Dust and powTder of natural or synthetic precious or semi-precious 
stones

ex 71.05 Silver, unwrought, whether or not alloyed
ex 71.07 Gold, unwrought, whether or not alloyed
ex 71.09 Platinum and other metals of the platinum group, unwrought, 

whether or not alloyed
ex 71.09 Unalloyed platinum sheet and unalloyed palladium sheet, of a 

thickness of 6 mm or more
71.11 Goldsmiths’, silversmiths’ and jewellers’ sweepings, residues, 

lemels, and other waste and scrap, of precious metal
73.01 Pig iron, cast iron and spiegeleisen, in pigs, blocks, lumps and 

similar forms
73.02 Ferro-alloys
73.03 Scrap and waste metal of iron or steel
73.04 Shot and angular grit, of iron or steel, whether or not graded; wire 

pellets of iron or steel
73.05 Iron or steel powders; sponge iron or steel

*73.09 Universal plates of iron or steel (when used in the production of 
goods falling in Chapters 84 to 90)

*73.10 Bars and rods (including wire rod), of iron or steel, hot-rolled, 
forged, extruded, cold-formed or cold-finished (including pre- 
cision-made) and hollow mining drill steel (when used in the pro­
duction of goods falling in Chapters 84 to 90)

*73.11 Angles, shapes and sections, of iron or steel, hot-rolled, forged, ex­
truded, cold-formed or cold-finished and sheet piling of iron or 
steel, whether or not drilled, punched or made from assembled 
elements (when used in the production of goods falling in Chap­
ters 84 to 90)

*73.12 Hoop and strip, of iron or steel, hot-rolled or cold-rolled (when 
used in the production of goods falling in Chapters 84 to 90)

*73.13 Sheets and plates, of iron or steel, hot-rolled or cold-rolled (when 
used in the production of goods falling in Chapters 84 to 90)

*ex 73.15 Alloy steel and high carbon steel in the forms mentioned in head- 
ings Nos. 73.09 to 73.13 (when used in the production of goods 
falling in Chapters 84 to 90)

74.01 Copper matte; unwrought copper (refined or not); copper waste 
and scrap

74.02 Master alloys
75.01 Nickel mattes, nickel speiss and other intermediate products of 

nickel metallurgy; unwrought nickel (excluding electro-plating 
anodes); nickel waste and scrap

ex 75.02 Wrought bars and rods of nickel-copper alloys containing more 
than 60 % by weight of nickel

* These materials remain in the Basic Materials List for a period endine on 31st Deecmber, 
1961
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71.01 Naturpärlor, obearbetade eller bearbetade (härunder inbegripet 
osorterade pärlor, uppträdda för underlättande av transporten) 
men icke infattade eller monterade

ur 71.02 Ädelstenar, naturliga, med undantag av dels diamanter, som 
borrats för användning i dragskivor, dels piezoelektrisk kvarts i 
form av plattor eller stänger

71.03 Ädelstenar, syntetiska eller rekonstruerade, obearbetade eller 
slipade eller på annat sätt bearbetade (härunder inbegripet osor­
terade ädelstenar, uppträdda för underlättande av transporten) 
men icke infattade eller monterade

71.04 Stoft och pulver av naturliga eller syntetiska ädelstenar

ur 71.05 Silver och silverlegeringar, obearbetade
ur 71.07 Guld och guldlegeringar, obearbetade
ur 71.09 Platina och andra platinametaller samt legeringar därav, obe­

arbetade
ur 71.09 Plåt med eu tjocklek av 6 mm eller däröver, av olegerad platina 

eller olegerat palladium
71.11 Guldsmedssopor; annat avfall samt skrot av ädel metall

73.01 Tackjärn, spegeljärn härunder inbegripet

73.02 Ferrolegeringar
73.03 Skrot och avfall av järn eller stål
73.04 Granulerat järn och stål, även krossat eller sorterat

Kungl. Maj:ts proposition nr 25 år 1960

73.05
*73.09

*73.10

*73.11

*73.12

Pulveriserat järn och stål; järnsvamp
Universaljärn och universalstål (för användning vid framställ­
ning av varor, hänförliga till kap. 84—90)
Stång, annan än profilstång, av järn eller stål, varmvalsad, 
strängpressad, smidd, kallbearbetad eller kalibrerad, valstråd 
härunder inbegripen samt ihåligt bergborrstål (för användning 
vid framställning av varor, hänförliga till kap. 84—90) 
Profilstång av järn eller stål, varmvalsad, strängpressad, smidd 
eller kallbearbetad samt spontpålar av järn eller stål, även bor­
rade och sammanfogade (för användning vid framställning av 
varor, hänförliga till kap. 84—90)

Band av järn eller stål, varm- eller kallvalsat (för användning 
vid framställning av varor, hänförliga till kap. 84—90)
Plåt av järn eller stål, varm- eller kallvalsad (för användning 
vid framställning av varor, hänförliga till kap. 84—90)
Legerat stål och kolrikt stål, i sådana former som avses i nr 
73.09—73.13 (för användning vid framställning av varor, hän­
förliga till kap. 84—90)
Kopparskärsten; koppar, obearbetad, även raffinerad, samt av­
fall och skrot av koppar 
Koppartillsatslegeringar
Skärsten, speis och andra mellanprodukter vid framställning av 
nickel; nickel, obearbetad (med undantag av anoder, hänförliga 
till nr 75.05), samt avfall och skrot av nickel
Stång av nickel-kopparlegeringar, innehållande mer än 60 vikt­
procent nickel 

Dessa material kvarstå i råvarulistan t. o. m. den 31 december 1961

*73.13 

*ur 73.15

74.01

74.02 
75.01

ur 75.02
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ex 75.03 Nickel powders and flakes
75.05 Electro-plating anodes, of nickel, wrought or unwrought, includ- 

ing those produced by electrolysis
76.01 Unwrought aluminium and aluminium waste and scrap (when 

used in the production of goods not falling in 76.01)

77.01 Unwrought magnesium; magnesium waste (excluding shavings of 
uniform size) and scrap

ex 77.04 Beryllium waste and scrap
78.01 Unwrought lead (including argentiferous lead); lead waste and 

scrap
79.01 Zinc spelter; unwrought zinc; zinc waste and scrap
80.01 Unwrought tin; tin waste and scrap 

ex 81.01 Tungsten waste and scrap
ex 81.02 Molybdenum, unwrought, and waste and scrap 
ex 81.03 Tantalum waste and scrap
ex 81.04 Unalloyed, unwrought bismuth, cadmium, cobalt, gallium, indium, 

thallium; waste and scrap of antimony, bismuth, cadmium, cobalt, 
chromium, gallium, germanium, hafnium, indium, manganese, 
niobium (colombium), rhenium, thallium, thorium, titanium, 
uranium, vanadium, zirconium

iVo/e .- Prödiiet8 in Chapter 28 may be added to this List upon request by a Member State 
provided that the product is not produced and exported in significant quantities by Area 
countries and that the inclusion of the product in the List is necessary to allow manufactured 
Products to qualify for Area treatment.
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ur 75.03 Pulver och fjäll av nickel
75.05 Anoder för förnickling, gjutna, valsade eller framstallda pa 

elektrolytisk väg, obearbetade eller bearbetade
76.01 Aluminium, obearbetat, samt avfall och skrot av aluminium 

(för användning vid framställning av varor, icke hänförliga till 
76.01)

77.01 Magnesium, obearbetat, samt avfall och skrot av magnesium, 
härunder inbegripet spån, icke sorterade efter storleken

ur 77.04 Avfall och skrot av beryllium
78.01 Bly, även silverhaltigt, obearbetat, samt avfall och skrot av bly

79.01 Zink, obearbetad, samt avfall och skrot av zink
80.01 Tenn, obearbetat, samt avfall och skrot av tenn 

ur 81.01 Avfall och skrot av wolfram
ur 81.02 Molybden, obearbetat, samt avfall och skrot av molybden 
ur 81.03 Avfall och skrot av tantal .
ur 81.04 Gallium, indium, kadmium, kobolt, tallium och vismut, olege- 

rade och obearbetade; avfall och skrot av antimon, gallium, ger- 
manium, hafnium, indium, kadmium, kobolt, krom, mangan, 
niob (columbium), rhenium, tallium, thorium, titan, uran, va­
nadin, vismut och zirkonium

Anmärkning: På begäran av en medlemsstat må vara hänförlig till kap. 28 upptagas i denna 
lista under förutsättning att varan icke tillverkas och exporteras i väsentliga mängder av om- 
rådesländer och att det är nödvändigt att varan upptages i listan för att bearbetade varor skola
kunna medgivas områdesbehandling.
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SCHEDULE IV TO ANNEX B

Forms of D ocumentary Evidence of Origin

1. The forms prescribed in this Schedule are subject to any modifications 
which may be agreed by the signatories to this Convention not later than 
1st March, 1960.

2. Forms 1, 2 and 3 shall be printed on paper of size A 4 (297 millimetres 
l°ng X 210 millimetres broad). The text of Form la may be printed åt the 
foot of, or on the reverse of, commercial invoices.

3. The forms may be printed in any of the official languages of the Member 
States.

4. Form 1 is for use when the producer is in a position to fumish the parti- 
culars of consignment, etc.

Form la provides the text for use when the producer is in a position to 
furnish the particulars of consignment, etc. and the declaration is combined 
with his commercial invoice.

Form 2 is for use when the producer is not in a position to furnish the 
particulars of consignment, etc. required in Part II.

Form 3 is for use when a certificate by a governmental authority or 
authorised body is obtained.



Kungl. Maj:ts proposition nr 25 år 1960 295

LISTA IV TILL BILAGA B

Blanketter för ursprungs bevis

1. Blanketterna i denna lista kunna ändras på sätt varom signatärstater- 
na må överenskomma senast den 1 mars 1960.

2. Blanketterna 1, 2 och 3 skola tryckas på papper av format A 4 (297 
mm höjd X 210 mm bredd). Texten i blankett 1 a må tryckas nedtill eller 
på baksidan av handelsfakturor.

3. Blanketterna må tryckas på vilket som helst av medlemsstaternas offi­
ciella språk.

4. Blankett 1 må användas då producenten kan tillhandahålla uppgif­
terna om försändning etc.

Blankett 1 a anger den text som skall användas då producenten kan till­
handahålla uppgifterna om försändning etc. och ursprungsdeklarationen är 
kombinerad med handelsfakturan.

Blankett 2 må användas då producenten icke kan tillhandahålla de upp­
gifter om försändning etc. som begäras i del II.

Blankett 3 skall användas då certifikat utfärdas av statlig myndighet eller 
auktoriserat organ.
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EUROPEAN FREE TRADE 
ASSOCIATION

DECLARATION OF ORIGIN
Form t: for osa when Ihe producer Raference No.
it in a position lo furnish Ihe par» (it any)
liculars ol consignmenl, otc.

imporling couniry

Mcans ol transport 
(need no! be lilfcd in)

Piace of loading Piace of discharge

Marks and numbers of packages Number ond kind ol packages and descriplion of goods Invoiced price Weight or quanlify Origin crilerion
(See Nofe A)

The undersigned, being Ihe producer and exporler ol Ihe godds described in Ihe Schedule above ond whieh are consigned os slofed above, declares 
fhals

1. slolemenls in this declaralion ore made in cognizance of Ihe provisions governing Ihe deferminalion of origin sef ouf in Arbete 4 and Anne* B 
of Ihe Europeon Free Trade Association Convenlion and of Ihe Noles overleaf;

2. eoch orliete ccmprised in Ihe said goods has been produced In occordance wilh Ihe origin crilerion slalod in Ihe Schedule above.

Piace and dole ol signalure Namn and uddress of producer

Aulhorised signalory

28 llihang till riksdagens protokoll 1960. 1 samt. .Yr 25
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A. Origin criterion

Th« crtlenon on Ihe bosis o( which Ar«o origin it cloimed must b* sloled in the column heoded 
"Oisin Criterion" ogoinM eoth Hem In Ihe Sthedulc, In ten monn.r Indicoted brio»:

H »och article comprised in the ilem 
hot been

(o) wholly produccd wilhin tKe Area The letter ”A" should be inserted. 
ol the Europeon Free Trode Asso­
ciation:

(b) produced wilhin Ihe Area ol the 
Europeon Free Trade Astociotion 
by o quatilying process described 
in Ihe Europeon Free Trade Asso- 
cialion Process Listsi

(c) produced wilhin Ihe Area ol Ihe 
Europeon Free Trade Association 
ond Ihe value ol ony materials 
imporled (rom outside Ihe Areo or 
ol undetermined origin which have 
been used al ony sloge ol Ihe pro- 
duelion oi Ihe artide dces not 
exceed 50 Va ol Ihe export price ol 
Ihe orticle:

The Brutsels Nomenclature heading 
number ol Ihe finished produet should 
be inserted.

The ligure "50 Va" should be inserted.

■* Th# tomPl*llon ol Ihis lorm implies thol Ihe pioducer will lurnish lo Ihe oppropriole 
oulhorilies such inlormalion and supporling cvidence åt they may as necessory require lor 
Ihe purpose ol verlfying ihis declaralion.

C. Persons who lurnish or couse lo be furnished Uftlrue declorolions render Ihemselves lioble 
lo penallies.
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EUROPEISKA FRIHANOELS- URSPRUNGSDEKLARATION
SAMMANSLUTNINGEN Blankett 1: mi snvinioi di produ- Referensnrcenten hon tillhando hdllo uppgifterna om forsändning etc

Mottogore För tjänsteanteckningar i imporlfondet

Avsändare

Utförsetlägerihel
(ej obtigatorisk uppgift)

Lastnings ort Lojsninpsoit

Kollis märke och nummer Kollit antal och slag; varuslag Fakturabelopp Vikt eller annan 
kvantitet

Orsprwngsk piteriwrn (se anv. A)

Undertecknad, producent och exportör av i ovanstående förteckning upptagna varor vilka försändas enligt vad ©von angives, försäkrar härmed:

1. eif uppgifterna i denna deklaration äro lämnade med iakttagande av ursprungsreglerna i artikel A och bilaga B i konventionen ang&ende Europeiska 
frihandelssammanslutningen samt anvisningarna d omstäende sida ;

2. att varje artikel som ingär i sagda varor har producerats i enlighet med ovan angivet ursprungskriterium.

Ort och datum för underskrift Producentens namn och adress

Befullmäktigod undertecknare
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ANVISNINGAR

A. Ursprungskriterium

Del kriterium »om Åberopa» vid ansprdk på områdesursprung »kall lör varje post i förteckningen 
angivas i kolumnen "Ursprungskriterium" på sätt nedan »ägs:

Om varje artikel som ingår i vederböran­
de post har
a) hett producerats inom Europeiska fri- 

handelssammanslutningens område:
b) producerats inom Europeiska frihan­

delssammanslutningen» område ge­
nom en bearbetning, som angives i 
sammanslutningens bearbetningslis- 
lor:

c) producerats inom Europeiska frihan­
delssammanslutningen» område och 
värdet av material, som utifrån im­
porterats till området eller är av obe­
stämt ursprung och som använts i nå­
got led vid artikelns produktion, icke 
överstiger50x avartikelns exportpris:

skall bokstaven "A" angivas.

skall varans nummer i Brysselnomenkla- 
turen angivas.

skall beteckningen ”50%'* angivas.

B. Utfärdandet av detta dokument innebär alt producenten är beredd att på begäran tillhandahålla 
vederbörande myndigheter de upplysningaroch den ytterligare bevisning som myndigheterna kunna 
firma erforderliga för kontroll av i detta dokument lämnade uppgifter.

C. Den som lämnar oriktiga uppgifter eller föranleder att sådana lämnas kan ådraga sig straff-
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(Form la provides Ihe fexl for use where fhe dec- 
laralion is combined wilh Ihe commercial invoice.1

EUROPEAN FREE TRAOE DECLA BATION OF ORIGIN
ASSOCIATION
The undersigned, being Ihe producer ond exporler ol Ihe goods described in
Ihis invoice, hereby declares Ibal:
1. slolemenls In Ihis deelaralion ore mode in cognisonce ol Ihe provisions 

governing IHo delerminalion of origin sel oul In Arbete 4 ond Annex 
B of Ihe Europoan Free 'rad* Associotion Convcntion;

2. each orlicle comprised in Ihe said goods hos been
»(o) wholly produced wilhin Ihe Areo ol Ihe Europeon Free Trode Associa­

tion; or
>(b) producod wilhin Ihe Area of Ihe Europeon Free Trode Association 

by a qualifying process specified for goods talting wilhin heoding
................................... (Brussols Nomonclolure number) ol the Europeon
Free Trade Association Process List»; or 

:'(c) produced wilhin the Area of Ihe Europeon Free Trode Associotion 
ond Ihe value of any materials imporled Irom outstde Ihe Area 
or ol undelermined origin which hove been used ot ony sloge 
ol the produelion of Ihe orlicle does not exceed SO '/* ol Ihe export 
price of Ihe orlicle;

3. Ihe soid goods are contigned from ....................................... lo Ihe consignee
sloled on Ihe invoice. (counlry)

Aulhorised signolory

Only one subparagraph should bo lefl undeleled it more Ihan
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[Blankett 1 
deklaration

fl?"®**1*** fBIMANOtlS. URSPRUNGSOCK LAR ATIO N

Undertecknad, producent och exportör av i denna faktura upptagna varor, för­
säkrar härmed:
1. att uppgifterna i denna deklaration äro lämnade med iakttagande av ursprungs- 

reglerna i artikel 4 och bitaga 8 i konventionen angående Europeiska frihan­
delssammanslutningen.

2. afl varje artikel som ingår i sagda varor har
*aj helt producerats inom Europeiska frihandelssammanslutningens område: 
eller • • > •.
*b) producerats inom Europeiska frihandelssammanslutningens område genom 
en bearbetning, som i sammanslutningens bearbetningslistor angiver för varor
hänförliga till position ............... (Brysselnomenklaturnr)eller
*c) producerats inom Europeiska frihandelssammanslutningen* qmräde och alt 
värdet av material, som utifrån importerats till området eller är av obestämt 
ursprung och som använts i något led vid artikelns produktion, icke överstiger 
SO % av artikelns exportpris:

3. att sagda varor försändas från ............................ till den på fakturan angivna
mottagaren. (land)

Befullmäktigad undertecknare

a anger den text. som skall användas, då 
en är kombinerad med handetsfakturan] 1 2 3

* Blankettrycket må upptaga ett eller flera av dessa moment. Endast ett av angivna 
moment må åberopas. Ej tillämpliga moment skola överstrykas.
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EUROPEAN FREE TRADE 
ASSOCIATION

DECLARATION OF ORIGIN
Form 2? lor use whan Ihe producer Relerence No. 
It no! in o position lo lurnish Ihe (il ony) 
porlicolors ol eonsignmenl. elc. re- 
quired in Port II.

NOTES
A. Or igin crilerion
The cnlerion on Ihe botis ol which Area origin it claimed mutl be tlaled 
in Ihe column heoded "Origin crilerton" ogaintl eoch ilem In Ihe 
Schodule. in Ihe monner indicoled below
It oach orlicle comprised in Ihe
ilem hot been
(o) wholty produced wilhin Ihe 

Areo ol Ihe luropean Free 
Trcde Attoclalion:

(b) produced wilhin Ihe Area ol 
Ihe Eoropeon Free Trode Asso­
ciation by a qualilying process 
described in Ihe Eoropeon Free 
Trode Association Process Lisls:

(c) produced wilhin Ihe Area ol Ihe 
Eoropeon Free Trode Associo- 
lion ond Ihe voloe ol any ma­
terials imported Irom oulside 
Ihe Areo or ol ondelermined 
origin which hove been osed 
ol ony sloge ol Ihe production 
ol Ihe orlicle does nol exceed 
SO •/• ol Ihe price paid or poy- 
oble lo Ihe producer:

The leller "A” should be inserled.

The Brusselt Nomenclalure head- 
ing nomber ol Ihe linished pro* 
död should be inserled.

The ligure "50 */•" should be In* 
seried.

N.B. II Ihe value ol such materials 
exceeds SO *A ol Ihe price 
pold or payable lo Ihe pro­
ducer, Ihe moximum known 
percenloge should bo Inserled.

8. The complelion ol Ihis »orm implies Ihol Ihe producer ond Ihe exporter 
will lurnish lo Ihe oppropriate oulhorilies such intormalion ond supporling 
auidence os Ihey moy os neeessory require lor Ihe purpose ol verilying 
Ihis declorolion.

For olficial

C. Persons who lurnish er couse lo be lurnished unlrue decloralions render 
Ihemselves lioble lo penallies

imporling counlry

I. DECLARATION BY THE PRODUCER
Weight or quanlityNumber ond dalo 

ol producer’s in*
Descriplion ol goods

The undersignccJ. being Iho producer ol Ihe goods described in Ihe Schedule above, hereby declores Ihal:
1. slalemenls in Ihis declorolion are made in cognixaoce ol Ihe provisions cjoverning Ihe delerminalion ol origin sel au* in Arlicle i and Annex B 

ol Iho Eurcpeon Freg Tiade Association Convonlion and ol Iho Noles above;
2. eoch arlicle comprised in Ihe soid goods has been produced in aecordance wilh Ihe origin crilerion tlaled in Ihe Schedule aboré.

Ploce and dole .of ,s>gnalure Namn and address ol producer

i

Aulhorited tignalory
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II. DECLARATION BY THE EXPORTER

Reference No. 
(i( any)

Means of transport 
(need no! be fiiled in)

Marks ond numbers o! packoget

Place of looding

For officiat use in importing country

Place of decharge

Number and kind of packoges and descriplion of goodsl Invoiced price Weighf or quanfity

* t Ät..A <c> * appl,*d in ,h- —■-* “»• - ■............................. ...............- ,..... ......

Place and dote cf signotvre Nome and address of experter

Aulhorised signatery
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EUROPEISKA FRIHANDELS 
SAMMANSLUTNINGEN

URSPRUNGS DEKLARATION
Blankett 2: må användas då produ- Referensnr 
centen icke kan tillhandahålla de upp­
gifter om fårsändning etc. som erfor­
dras under It. å omst. sida.

ANVISNINGAR
För tjänsteanteckningar i importlandet

A. Ursprungskriterium
De! kriterium som åberopas vid anspråk påområdesursprung skall för varje post 
i förteckningen angivas i kolumnen "Ursprungskriterium" på sätt nedan sägs:

Om varje artikel som ingår i vederbö­
rande post har
a) helt producerats inom Europeiska 

frihandelssammanslut ningens 
område:

b) producerats inom Europeiska fri­
handelssammanslutningen* om­
råde genom en bearbetning, som 
angives i sammanslutningens be- 
arbetningslistor:

c) producerats inom Europeiska fri- 
handelssammanslutningens om­
råde och värdet av material, som 
utifrån importerats till området 
eller är av obestämt ursprung och 
som använts i något led vid arti­
kelns produktion, icke överstiger 
50'V av det pris. som betalats eller 
skall betalas til! producenten:

skall bokstaven "A” angivas.

skall varans nummer i Brysselnomcn- 
klaturen angivas.

skall beteckningen "SO*" angivas.

OBS! Om värdet av sådant mate­
rial överstiger 50 « av det pris, 
som betalats eller skall betalas 
till producenten, skall i stället 
det högre procenttalet angivas.

B. Utfärdandet av detta dokument innebär att producenten och exportören 
äro beredda att på beuäran tillhandahålla vederbörande myndigheter de upp­
lysningar och den ytterligorc bevisning som myndigheterna kunna finna erfor­
derliga för kontroll av i detta dokument lämnade uppgifter.
C. Den som lämnar oriktiga uppgifter eller föranleder att sådana lämnas kan 
ådraga sig straffansvar.

I. PRODUCENTENS DEKLARATION

Varuslag Nummer och
datum ä produ­
centens faktura

Vikt eller annan 
kvantitet

Urspru ngskriteriu m 
(se anv. A)

Undertecknad, producent av i ovanstående lörteckning upptagna varor, försäkrar härmed:

1. att uppgifterna I denna deklaration äro lämnade med iakttagande av uriprungsreglerno i artikel d och bilaga » i konventionen angående Europeiska 
frihandelssammanslutningen samt ovanstående anvisningar;

2. att varje artikel som ingår i sogda varor har producerats i enlighet med ovan angivet ursprungskriterium.

Ort och datum för underskrift Producentens namn och adress

Befullmäktigad undertecknare
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II. EXPORTÖRENS DEKLARATION

Referensr.r

Mottagare För tjänsteanteckningar i importlandet

Avsändare

Utförsellägenke!
(ej obligatorisk uppgift)

Lastningsort Lossningsort

Kött» märke och nummer Kollis antal och stag; varuslag Foklurobelopp Vikt eller annan kvantitet

Undertecknad, exportör av i ovanslående förteckning upptagna varor vilka försändas enligt vad ovan angives, försäkrar härmed:

1. al» uppgifterna i denna deklaration äro »ämnade med iakttagande av ursprungsreglern0 . artikfl 4.och bilaga B i konventionen angående Europeiska 
frihandelssammanslutningen samt anvisningarna A omstående sida;

2. att sagda varor uteslutande bestå av artiklar som omfattas av producentens deklaration å omstående sida;

3. OM för sådan artikel för vilken anvisning A c) tillämpas i producentens deklaration, värdet av i nämnda anvisning angivet material icke överstiger 50 *
av artikelns exportpris. w

Ort och datum för underskrift Producentens namn och adress

Befuitmäktigad undertecknare
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EUbOPEAN FREE TRADE 
ASSOCIATION

CERTIFICATE OF ORIGIN
Form 3: for use when a cerlificate Relerence No. 
by a governmenlal aulhority or (il any) 
authorised body it oblainod.

Mears ol transport 
(oecd not bo tilled in)

Ploce ol loading

For ollicial use in imperting counlry

Place ol decharge

„„d rumb.r. ol pockages Number ond lind ol pockog.s ond deicriplion ol goodi In.oicod p.ito W.ighl o. qoanhly Odgio

Stamp ol 
aulhority 
or body

t. The ondersigned cerlilies Ihot slalements in this cerlilicote are made in eognixance ol Ihe provisions governing the 
delerminalion ol origin set out in Article 4 and Anne* 8 ol Ihe Eoropean Free Trade Association Convention and 
ol Ihe Notes overleal.

2. The undersigned oothorily or body hos obtained a dedaralion by the las! producer ol the goods as to the origin 
ol the goods deseribed in the Schedule above and has satislied ilsell that each article co-nprised in Ihe said 
goods hos been produced in. occordonce with the origin crilerion slated i

formation)

i the Schedule abov<

(Oplional: ony other rele

Authorised gnalory

DECLARATION BY THE EXPORTER
The undersigned. being Ihe eiporler ol Ihe goods deseribed obove, declares Ihol Ihe said goods 
Place and date of slgnature "Home and address of exporter

i consigned as slated above.
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A. Origin criterion

Th* criterion on Ihe basis of which Area origin it claimed mus» be stoled in Ihe column headed 
"Origin criterion" againtl each i tem in Ihe Schedule. in Ihe manner indicaled below:

If each arlicle comprised in Ihe ilem 
hot been

(a) wholl» produced wilhin Ihe Areo The (eller "A" ihould be ieierled. 
of Ihe European Free Trade Asso- 
cialion:

(b) produced wilhin the Area of fhe 
European Free Trode Association 
by q qualifying process described 
in fhe European Free Trade Asso­
ciation Process Lists:

(c) produced wilhin the Area of the 
European Free Trade Association 
ond the value of ony materials 
imported from oulside the Area or 
of undelermined origin which have 
been used åt any stage of the pro- 
duelion of the orficle does not 
exceed 50 •/• of fhe export price of 
the artide:

The Brussels Nomenclalure heading 
number of fhe finished produet should 
be inserted.

The figure "SO •/•" should be inserled.

§. The complefion of this form implies Ihal Ihe authority 'or body and the exporter will 
fumish to the appropriafe oulhorilies such information and supporling evidence as Ihey moy 
os necessary require for the purpose of verifying this declaration.

C. Persons, who furnish or cause lo be furnished Onlrue declaralions render Ihémselves liobie 
lo penoflies..
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EUROPEISKA FRIHANDELS­
SAMMANSLUTNINGEN

URSPRUNGSCERTIFIKAT
Blankett 3: skall användas då certi- Referensnr
fikat utfärdas av statlig myndighet 
eller auktoriserat organ.

Mottagare För tjänsteanteckningar i importlandet

Avsändare

Utförset! ägen het
(ej obligatorisk uppgift)

Lastningsort Lossningsort

Kollis märke och nummer Kollis antal och slag; varuslag Fakturabelopp Vikt eller annan 
kvantitet

Ursprungskriferium 
(se anv. A)

1. Undertecknad intygar att uppgifterna i detta cerlifikat äro lämnade med iakttagande avursprungsreglerna i artikel d och 
bilaga B i konventionen angående Europeiska frihandelssammanslutningen samt anvisningarna å omstående sida. 

Myndighets eller 2. Undertecknad myndighet/Undertecknat auktoriserat organ har beträffande ursprunget av i ovanstående förteckning upp-
aukloriserat organs tagna varor erhållit en deklaration av den siste producenten och har förvissat sig om att varje artikel som ingår i sagda va-
stämpel ror har producerats i enlighet med ovan angivet ursprungskriterium.

(Eventuella särskilda upplysningar)

Datum Bcfullmäktigad undertecknare

EXPORTÖRENS DEKLARATION
Undertecknad, exportör av i ovanstående förteckning upptagna varor, försäkrar att varorna försändas enligt vad ovan angives.

Ort och datum för underskrift Exportörens namn och adress

Befullmäkligad undertecknare
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ANVISNINGAR

A. Ursprungskrlterium
D«t kriterium som åberopas vid anspråk på omrddesorsprung skall för varje post i förteckningen 
angivas i kolumnen"Ursprungskriterium" på sätt nedan sägs:

Om varje artikel som ingår i vederböran­
de post hor
a) helt producerats inom Europeiska fri- 

hondelssammanslutningens område:
b) producerats inom Europeiska frihan- 

delssammanslutningens område ge­
nom en bearbetning, som angives i 
sammanslutningens bearbetningslis- 
tor:

c) Producerats inom Europeiska frihan- 
detssammansJutningens område och 
värdet av material, som utifrån im­
porterats till området eller 6r av obe­
stämt ursprung och som använts i nå­
got led vid artikelns produktion, icke 
överstiger 5Gs; avartikelns exportpris:

skall bokstaven "A" angivas.

skall varans nummer i Brysselnomenkla- 
turen angivas.

skall beteckningen "50%” angivas.

B. Utfärdandet av detta dokument innebär att myndigheten eller det auktoriserade organet samt 
exportören äro beredda art på begäran tillhandahålla vederbörande myndigheter de upplysningar 
och den ytterligare bevisning som myndigheterna kunna finna erforderliga för kontroll av i detta do­
kument lämnade uppgifter.

C. Den som lämnar oriktiga uppgifter eller föranleder art sådana lämnas kan ådraga sig straff­
ansvar.
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